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ค ำน ำ 
 
กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ( International Covenant on Civil and Political Rights: ICCPR)  

ซึ่งมีผลใช้บังคับกับประเทศไทย ตั้งแต่วันที่ 29 มกราคม 2540 โดยไม่ได้ตั้งข้อสงวนแต่อย่างใด ทั้งนี้ข้อบทที่ 14 วรรคสามของกติกาดังกล่าว ระบุสิทธิ 
ของผู้ต้องหาในการพิจารณาคดีอาญา โดยผู้ต้องหามีสิทธิที่จะได้รับหลักประกันขั้นต่่า อาทิ สิทธิที่จะได้รับแจ้งข้อกล่าวหาในภาษาซึ่ง ผู้ต้องหาเข้าใจได้  
สิทธิที่จะได้รับการช่วยเหลือจากล่ามโดยไม่คิดมูลค่า หากไม่สามารถเข้าใจ หรือพูดภาษาที่ใช้ในศาลได้ รวมทั้งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2560 
มาตรา 68 ระบุให้ รัฐพึงจัดระบบการบริหารงานในกระบวนการยุติธรรมทุกด้านให้มีประสิทธิภาพ เป็นธรรม และไม่เลือกปฏิบัติ และให้ประชาชนเข้าถึง
กระบวนการยุติธรรมได้โดยสะดวก รวดเร็ว และไม่เสียค่าใช้จ่ายสูงเกินสมควร รวมทั้งสอดคล้องกับแผนปฏิรูปประเทศ ด้านกระบวนการยุติธรรม  
ซึ่งได้ประกาศเม่ือวันที่ 6 เมษายน 2561 ระบุให้มีการพัฒนาการเข้าถึงระบบกระบวนการยุติธรรมโดยลดอุปสรรคด้านภาษาและการสื่อสาร  

ดังนั้น  เพ่ือให้  ผู้ เสี ยหาย ผู้ต้องหา จ่าเลย และประชาชนทั่ วไปสามารถเข้าถึงกระบวนการยุติ ธรรมได้อย่างทั่ วถึง เท่ าเทียม 
และล่ามในกระบวนการยุติธรรมสามารถน่าไปใช้เกิดประโยชน์มีความเหมาะสมและเป็นมาตรฐานเดียวกัน  กระทรวงยุติธรรม โดยกรมคุ้มครองสิทธิ 
และเสรีภาพ ซึ่งมีหน้าที่ในการพัฒนาระบบ มาตรการ และกลไกเกี่ยวกับการช่วยเหลือประชาชนทางกฎหมาย จึงได้จัดท่าคู่มือล่ามในกระบวนการยุติธรรมขึ้น 
โดยเป็นค่าที่มักถูกหยิบยกขึ้นมาใช้ในกระบวนการยุติธรรม เพ่ือน่าไปสู่การพัฒนาและแปลเป็นภาษาอ่ืนๆ เพ่ือให้ผู้เป็นล่ามของหน่วยงานในกระบวนการยุติธรรม 
และผู้เกี่ยวข้องในกระบวนการยุติธรรมสามารถน่าไปใช้สื่อสารกับประชาชนได้ 

ทั้งนี้หากมีข้อผิดพลาดประการใด กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ ขอน้อมรับไว้ และจะน่าไปปรับปรุงพัฒนาให้ดียิ่งขึ้น และสอดคล้อง
มาตรฐานสากลต่อไป 
 
            กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
                 2562 
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  กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คู่มือล่ามในกระบวนการยุติธรรม 

 

 
 

 เพิกถอนอ านาจปกครอง, เพิ่มโทษฐานไม่เข็ดหลาบ, เรือนจ า  111 
 ศูนย์ฟื้นฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติด, สถานที่เพื่อการตรวจพิสูจน ์  112 
 สถานที่ฟื้นฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติด, สถานพินิจ  113 
 ส านักงานคุมประพฤต,ิ สูทกรรม, อาสาสมัครคุมประพฤติ, อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ในการติดตามตัว  114 

4.  หมวด 4 ค าศัพท์ในชั้นอื่นๆ 104 ค า 116 - 163 
      กฎหมาย, กฎหมายที่มีผลย้อนหลัง, กฎหมายรัฐธรรมนูญ  116 
 กรมธรรม์ประกันอิสรภาพ, กรรมสิทธิ ์  117 
 กระบวนการยุติธรรมเชิงสมานฉันท์ในงานคุมประพฤติ   118 

กลั่นแกล้ง, ก่อให้เกิดเพลงิไหม้, ก่อให้เกิดระเบิด                             119 
การกระท าความผิดหลายกระทง, การกล่าวหม่ินประมาท                                                        120 

 การกักตัว   121 
 การขอไกล่เกลี่ยกอ่นมีคดี (ก่อนมีคดี), การข่าวกรอง  122 
 การค้ามนุษย์, การถอนค าร้องทุกข์, การทอดทิ้งเด็ก คนเจ็บป่วย หรือคนชรา  123 
 การบังคับใช้แรงงานหรือบริการ, การเพิกถอนการอนุญาต  124 
 การไฟฟ้านครหลวง  125 
 การไฟฟ้าส่วนภูมิภาค, การเยี่ยมใกล้ชิด  126 
 การเยี่ยมแบบใช้ชีวิตคู่, การส่งตัวต่างด้าวกลับออกไปนอกราชอาณาจักร  127 
 การสอบสวน  128 

 การอายัดตัว, การุณยฆาต                                                                               129 
 ก านัน, ข้อบังคับ, ข้อพิพาทด้านครอบครัว  130 
 ข่าวกรอง, คดี  131 
 คดีแพ่งเกี่ยวเนื่องกับคดีอาญา, คนเร่รอ่น/คนจรจัด, คนไร้ความสามารถ  132 



  กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คู่มือล่ามในกระบวนการยุติธรรม 

 

 
 

 คนเสมือนไร้ความสามารถ,ความคุ้มครอง, ความตกลง  133 
ความประมาททางอาญา, ความเป็นธรรม, ความผิดฐานโกงเจ้าหนี ้                                              134 
ความผิดฐานขัดค าสั่งเจ้าพนักงาน, ความผิดฐานฉ้อโกง                                                       135                                                     
ความผิดฐานชิงทรัพย์, ความผิดฐานท าให้เสียทรัพย์, ความผิดฐานบุกรุก                                                 136 
ความผิดฐานรับของโจร, ความมั่นคง, ความยุติธรรมช่วงเปลี่ยนผ่าน  137 
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ                                                                     138 
ความส าคัญผิดในข้อเท็จจรงิ, ค่าจ้าง                                                     139      
ค่าตอบแทน, ค าร้องทุกข์                                                                                                    140 
คุ้มครองพยาน, เจตนาฆ่าผูอ้ื่นโดยไตร่ตรองไว้ก่อน  141 
เจตนาทางอาญา, ฉอ้โกง                                                                    142 
เดินเผชิญสืบ, ถ้อยแถลง                                                                                                        143 
แถลงการณ์, ทะเบียนบ้าน, ที่พักพิง                                                                                                      144 
เทศบาลนคร, เทศบาลเมอืง, ธรรมาภิบาล                                           145 
นับโทษต่อ, นายประกันผิดสัญญา                                                                                      146 
นายอ าเภอ, นิติธรรม                                                                                               147 
นิรโทษกรรม, บันทึกความเข้าใจ, บันดาลโทสะ                                                                                    148 
บัญชีระบุพยาน, บุคคลธรรมดา, บุตรบุญธรรม                                                                                       149 
ปรองดอง 150 
ประมวลกฎหมาย, ปาฐกถา} ผิดสัญญาประกันตัว  151 
ผู้กระท าความผิด, ผูจ้ัดการมรดก                                                                                                         153 
ผู้ปกครอง, ผูเ้ยาว ์                                                                                                            154 
ผู้รับพินัยกรรม, ผู้ลี้ภัย/การลี้ภัย, ผูส้ืบสันดาน                                                                                               155 



  กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คู่มือล่ามในกระบวนการยุติธรรม 

 

 
 

ผู้อนุบาล, พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ. 2522 และมาตรา 54 ของพระราชบัญญัติคนเข้าเมืองฯ                            156 
ภูมิล าเนา, มีภาระการพิสูจน์                                                                                                          157 
ริบ, ละเมิดอ านาจศาล                                                                                                  158 
วันนัดสืบพยาน, วิกลจริตทางอาญา                                                                                                           159 
วิญญูชน, วิธีการเพือ่ความปลอดภัย, ส านักงานตรวจคนเข้าเมือง                                      160 
สิทธิเรยีกค่าสินไหมทดแทนจากการกระท าความผิดอาญา, สินสมรส                                             161 
สินส่วนตัว, หลักประกัน  162 
ให้การ, อั้งยี่หรือซอ่งโจร                                                                                             163 

5. หมวด 5 ค าศัพท์ท่ีส าคัญ 88 ค า 164 - 176 
 กรมการพัฒนาชุมชน, กรมที่ดิน, กรมป้องกันและบรรเทาสาธารณภัย                                                   164 
 กรมโยธาธิการและผังเมอืง, กรมส่งเสริมการปกครองทอ้งถิ่น, ก่อการวุ่นวายในบ้านเมือง  165 
 ก่อให้เกิดอันตรายแก่ประชาชน, การกักขังโดยมิชอบด้วยกฎหมาย, การกักขังตามค าสั่งศาล  166 
 การขอออกหมายขังโดยพนกังานสอบสวน, การขับรถขณะมึนเมา, การดูแลหลังปล่อย,   
 การติดต่อโลกภายนอกขณะต้องโทษ, การติดตามภายหลังพ้นโทษ, การบ าบัด/การรักษา  167 
 การประชุมทางวิชาการ, การป้องปราม, การรับตัว (อ านาจของต ารวจตรวจคนเข้าเมือง),   
         กิจการภายใน, ตรวจคนเขา้เมือง, ข้อบังคับเรือนจ า 
 ขณะอยู่ในเรือนจ า, ขัดขืนการจับกุม, คณะอนุกรรมการ, ความช่วยเหลือทางอาญา,  168 

 ความผิดเกี่ยวกับการค้า, ความผิดเกี่ยวกับเงินตรา, ความผิดเกี่ยวกับดวงตรา แสตมป์ หรือตั๋ว,   
         ความผิดเกี่ยวกับเพศ 
 ความผิดเกี่ยวกับเอกสาร, ความผิดฐานเบิกความเท็จ, ความผิดฐานเปิดเผยความลับ,   169 
 ความผิดต่อความมั่นคงของรัฐ, ความผิดต่อเจ้าพนักงาน, ความผิดต่อเจ้าหนักงานในราชการยุติธรรม, 
 ความผิดต่อชีวิต 
 ความผิดต่อต าแหน่งหน้าที่ในราชการยุติธรรม, ความผิดต่อต าแหน่งหน้าที่ราชการ,  170   



  กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คู่มือล่ามในกระบวนการยุติธรรม 

 

 
 

  ความผิดต่อสัมพันธไมตรีกับต่างประเทศ, ความผิดต่อเสรีภาพ, ความผิดตอ่องค์พระมหากษัตริย์   
  ต่อพระราชินี ต่อรัชทายาท หรือต่อผู้ส าเร็จราชการแทนพระองค์, ความผิดที่เกี่ยวกับศาสนา,                                             
 ความยุติธรรมทางอาญา 
 ค าพิพากษารอการลงโทษ, ค าแถลงของผู้เสียหายหรือจ าเลย, ประกอบค าร้องขอปล่อยชั่วคราว  171 
 ค าฟ้องเคลือบคลุม, ค ารับรอง, ค าสั่งระหว่างพิจารณา, จับโดยมีหมายและไม่มีหมาย, จ าเลยที่เป็นเยาวชน               

เจ้าหน้าที่หน้าบัลลังก,์ ด้วยเหตุผล/จุดประสงค์ทางการเมือง, ต่อสาธารณชน/ในที่สาธารณะ  172 
ทรัพย์สินที่ได้มาโดยการกระท าความผิด, แนวปฏิบัต,ิ บริเวณเคหสถาน, บรรทัดฐานระหว่างประเทศ,   

 ผู้เก็บรักษาของกลาง, ผู้ต้องหาที่เป็นเยาวชน 
 ผู้พ้นจากการคุมความประพฤติ, ผู้รอ้งขอ, พกอาวุธ/พาอาวุธ, พยานหลักฐานทีร่ับฟังได้,  173 
 พระราชบัญญัติคุมประพฤติ พ.ศ. 2559, พระราชบัญญัติฟื้นฟูสมรรถภาพผู้ติดยาเสพติด พ.ศ. 2545,   
 พระราชบัญญัติราชทัณฑ์ พ.ศ. 2560, พิสูจน์ความผดิ 
 มาตรการปฏิบัติต่อผู้กระท าความผิดแบบไม่ควบคุมตัว, ไม่ให้การ, ไม่มีผู้ใดจะถูกลงโทษซ้ าในความผิดเดียวกัน,   174 
 รายงานกระบวนพิจารณา, วิธีพิจารณาระบบกล่าวหา, วิธีพิจารณาระบบไต่สวน,  
 ศาลสั่งให้ผลักดันออกนอกราชอาณาจักร 
 ศูนย์หน้าบัลลังก,์ สถานกักกัน, สาเหตุการเสยีชีวิต, สทิธิที่จะได้รับการแจ้ง, สิทธทิี่จะได้รับการพิจารณาคดี  175 
 โดยไม่ชักช้าเกินความจ าเป็น, สิทธทิี่จะได้รับการพิจารณาคดีด้วยความเป็นธรรม, สิทธิทีจ่ะปรึกษาทนาย,  
 สิทธิในการได้รับการปล่อยตัวช่ัวคราว/สิทธิในการประกันตัว, เสรีภาพในการชุมนุมโดยสงบ,  
 เสรีภาพในการเดินทางออกนอกประเทศ 

 หมายเรียกพยาน, หนังสือรบัรองคดีถึงที่สุด, ห้องกัก, ให้ประกันตัว  176     
 





 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 1 คําศพัทในช้ันสอบสวน (122 คํา) 

- 1 - 
 

 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

1 กรรโชกทรัพย 
 

Racketeering (n.) 
Offenses of extortion (n.) 
Extortion (n.) 

1. ผูใดขมขืนใจผูอ่ืนใหยอมใหหรือยอมจะใหตนหรือผูอ่ืน 
ไดประโยชนในลักษณะท่ีเปนทรัพยสิน โดยใช กําลัง
ประทุษราย หรือโดยขูเข็ญวาจะทําอันตรายตอชีวิต
รางกาย เสรีภาพ ชื่อเสียง หรือทรัพยสินของผูถูกขูเข็ญ 
หรือของบุคคลท่ีสาม จนผู ถูกขมขืนใจยอมเชนวาน้ัน  
ผูน้ันกระทําความผิดฐานกรรโชก  

 ถาความผิดฐานกรรโชกไดกระทําโดย  
    (1) ขูวาจะฆา ขูวาจะทํารายรางกายใหผูถูกขมขืนใจ 
หรือผู อ่ืนใหไดรับอันตรายสาหัส หรือขูวาจะทําใหเกิด
เพลิงไหมแกทรัพยของผูถูกขมขืนใจหรือผูอ่ืน หรือ  
    (2) มีอาวุธติดตัวมาขูเข็ญ 
    ผูกระทําจะไดรับโทษหนักข้ึนถาหากมีเหตุการณ (1) (2) 
 

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 337 
2. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 14 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 278 
 

 

2 กระทง  Count (n.) 
 

ลักษณนามของความผิดอาญาแตละกรรมหรือแตละครั้ง 
การกระทําความผิดแตละกรรมหรือแตละครั้งน้ันถือวา
เปนกระทงความผิดกระทงหน่ึง เชน การกระทําความผิด 
ฐานลักทรัพยหลายครั้ง การลักทรัพยแตละครั้งก็เปน
กระทงความผิดกระทงหน่ึง ๆ 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม), หนา 13 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 385 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

3 การกระทําโดยงดเวน Omission (n.) การกระทํา ใหหมายความรวมถึงการใหเกิดผลอันหน่ึง 
อันใดข้ึนโดยงดเวนการท่ีจักตองกระทําเพ่ือปองกันผล 
น้ันดวย 

 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 59 วรรค 5 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานอัยการ
สูงสดุ 
 

 

4 การกระทําผิด 
ดวยความจําเปน 

Duress (n.) 
Compulsion (n.) 
Necessity (n.) 

  ลักษณะความรับผิดทางอาญาของผูกระทําความผิด
ดวยความจําเปน 
(1) เพราะอยูในท่ีบังคับ หรือภายใตอํานาจ ซึ่งไมสามารถ
หลีกเลี่ยงหรือขัดขืนได หรือ 
(2) เพราะเพ่ือใหตนเองหรือผู อ่ืนพนจากภยันตราย 
ท่ีใกลจะถึงและไมสามารถหลีกเลี่ยงใหพนโดยวิธีอ่ืนใดได  
เมื่อภยันตรายน้ันตนมิไดกอใหเกิดข้ึนเพราะความผิด 
ของตน 
 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 67 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานอัยการ
สูงสดุ 

 

5 การกอการราย Terrorism (n.) 
 
 

ผูใดกระทําการอันเปนความผิดอาญาดังตอไปน้ี  
   (๑) ใชกําลังประทุษราย หรือกระทําการใดอันกอให 
เกิด อันตรายต อชี วิต  ห รือ อันตรายอย างร ายแรง 
ตอรางกาย หรือเสรีภาพของบุคคลใด ๆ  
   (๒) กระทําการใดอันกอใหเกิดความเสียหายอยางรายแรง
แกระบบการขนสงสาธารณะ ระบบโทรคมนาคมหรือ

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 135/1 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

โครงสรางพ้ืนฐานอันเปนประโยชนสาธารณะ  
   (๓ ) กระ ทํ าก ารใด อันก อ ให เกิ ดค วาม เสี ยห าย 
แกทรัพยสินของรัฐหน่ึงรัฐใด หรือของบุคคลใด หรือ 
ตอสิ่ งแวดล อม  อันกอ ให เกิดหรือน าจะก อให เกิด 
ความเสียหายทางเศรษฐกิจอยางสําคัญ  
 ถาการกระทํา น้ันไดกระทําโดยมีความมุ งหมาย 
เพ่ือขูเข็ญหรือบังคับรัฐบาลไทย รัฐบาลตางประเทศ หรือ
องคการระหวางประเทศ ใหกระทําหรือไมกระทําการใด
อันจะกอใหเกิดความเสียหายอยางรายแรง หรือเพ่ือสราง
ความปนปวนโดยใหเกิดความหวาดกลัวในหมูประชาชน 
ผูน้ันกระทําความผิดฐานกอการราย  
   การกระทําในการเดินขบวน ชุมนุม ประทวง โตแยง 
หรือเคลื่อนไหวเพ่ือเรียกรองใหรัฐชวยเหลือหรือใหไดรับ
ความเปนธรรมอันเปนการใชเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ  
ไมเปนการกระทําความผิดฐานกอการราย 
 

                                   
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 332 

                                      
 

6 การขัดกันระหวาง
ประโยชนสวนบุคคล
และประโยชนสวนรวม 

Conflict of Interest (n.) การขัดกันระหวางประโยชนสวนบุคคลและประโยชน 
สวนรวมของเจาหนาท่ีของรัฐ หมายถึง การท่ีเจาหนาท่ี
ของรัฐไดตกอยูในฐานะเปนผูมีสวนไดเสียในรูปแบบ
ตางๆ ตามท่ีกฎหมายบัญญัติหามไวและเจาหนาท่ีของรัฐ
ผูน้ันยังไดเขาไปพิจารณา ดําเนินการในกิจการสาธารณะ 
ท่ีเปนการดําเนินการตามอํานาจหนาท่ี ในกิจการของรัฐ
เพ่ือประโยชนของรัฐ แตเมื่อเจาหนาท่ีของรัฐผูพิจารณา

คูมือการปฏิบัติสําหรบัเจาหนาท่ี
ของรัฐ เพ่ือมิใหดําเนินกิจการ 
ท่ีเปนการขัดกันระหวางประโยชน
สวนบุคคลและประโยชนสวนรวม 
ตามมาตรา ๑๐๐ แหงกฎหมาย
ประกอบรัฐธรรมนูญ วาดวย 
การปองกันและปราบปราม 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ไดมีผลประโยชนสวนตนเขาไปแอบแฝง หรือไดนํา
ประโยชนสวนตนเขาไปมี อิทธิพลตอการ ตัดสินใจ  
ซึ่งรวมถึงการนําเอาการมี สวนไดเสียในรูปแบบตางๆ 
ห รื อ ก า รมี ผ ล ป ร ะ โย ช น แ อ บ แฝ ง  ห รื อ ก า ร นํ า
ความสัมพันธสวนตนเขาไปเก่ียวของในการตัดสินใจ 
ในการดําเนินการใดๆ ตามอํานาจหนาท่ีของการดําเนินงาน
ท่ีเปนกิจการสวนรวมของรัฐ 
 

การทุจริต หนา 8 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 

7 การควบคุมตัว Custody (n.) 
Detention (n.) 
 

การควบคุมหรือกักขังผูถูกจับโดยพนักงานฝายปกครอง 
หรือตํารวจ ในระหวางสบืสวนสอบสวน 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญา  ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 2 (21)  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สตช. 
 

 
 

8 การควบคุมผูตองขัง Prisoner Custody (n.) 
Custody of prisoner (n.) 

การควบคุมผูตองขังไวไมใหหลบหนี กอเหตุราย และ
กระทําผิดกฎหมายหรือขอบังคับเรือนจํา 

คําอธิบายจากกรมราชทัณฑ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
Corrections Act, B.E. 2560 
 

 

9 การคุมครองผูแจงเบาะแส 
  

Whistleblower protection (n.) 
 

มาตรการท างบ ริห ารห รื อท างกฎหมาย ในก าร 
ใหความคุมครองผูแจงขอมูลเบาะแสจากการแกแคน 

คําอธิบายจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

10 การฆาตกรรม Murder (n.) 
Homicide (n.) 
 

การฆาคน พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 285 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 408 
 

 

11 การฉอโกง Fraud (n.) 
 

    ผูใดโดยทุจริต หลอกลวงผูอ่ืนดวยการแสดงขอความ
อันเปนเท็จ หรือปกปดขอความจริงซึ่งควรบอกใหแจง 
และโดยการหลอกลวงดังว าน้ันได ไปซึ่ งทรัพยสิ น 
จากผู ถู กหลอกลวงหรื อบุ คคล ท่ี สาม  หรือ ทํา ให 
ผูถูกหลอกลวงหรือบุคคลท่ีสาม ทํา ถอน หรือทําลาย
เอกสารสิทธิผูน้ันกระทําความผิดฐานฉอโกง 
    เปนฐานความผิดอาญา ท่ีผูกระทํา กระทําโดยทุจริต 
หลอกลวงผูอ่ืนดวยการแสดงขอความอันเปนเท็จ หรือ
ปกปดขอความจริงซึ่งควรบอกใหแจง โดยการหลอกลวง
ดังวาน้ัน ไดไปซึ่งทรัพยสินจากผู ถูกหลอกลวง หรือ 
บุคคลท่ีสาม หรือทําใหผูถูกหลอกลวง หรือบุคคลท่ีสาม 
ทํา ถอน หรือทําลายเอกสารสิทธิ 
 

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 341 
2. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 346 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 131 
 

 

 

12 การตรวจพยานหลักฐาน 
 

Evidence examination (n.) 
 

กระบวนการตรวจสอบความถูกตองแทจริงของพยาน 
หลักฐาน 
 

คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

13 การตรวจสอบทรัพยสิน
และหน้ีสิน 
 

Inspection of Assets and 
Liabilities (n.) 

การแสวงหาขอเท็จจริง รวบรวมพยานหลักฐาน หรือ 
การดําเนินการอ่ืนใด เพ่ือพิสูจนความถูกตองและ 
ความมีอยูจริง รวมท้ังความเปลี่ยนแปลงของทรัพยสิน 
และหน้ีสิน 
 

 

ระเบียบคณะกรรมการ สํานักงาน
ป.ป.ช. วาดวยการตรวจสอบ
ทรัพยสินและหน้ีสินของเจาพนักงาน
ของรัฐและการดําเนินคดีท่ีเกี่ยวของ
กับการย่ืนบัญชี พ.ศ.2561 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
 

 

14 การไตสวนขอเท็จจริง 
 

Fact inquiry (n.) การ ดําเนินการแสวงหาข อ เท็ จจริ งและรวบรวม
พยานหลักฐาน หรือการแสวงหาขอเท็จจริงและรวบรวม
พยานหลักฐานเพ่ิมเติมเพ่ือท่ีจะทราบขอเท็จจริง และ 
มูลความผิด หรือเพ่ือท่ีจะทราบขอเท็จจริงและพิสูจน
ความร่ํารวยผิดปกติ 

ระเบียบคณะกรรมการปองกัน
และปราบปรามการทุจริตแหงชาติ  
วาดวยการไตสวนขอเท็จจริง  
พ.ศ. 2555 (แกไขเพ่ิมเติม)  
ขอ 4 วรรค 7 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงานป.ป.ช. 
 

 

15  การถอดถอนจากตําแหนง 
 

Removal from office (n.) เมื่อปรากฏวาผูดํารงตําแหนงดังตอไปน้ีผูใดมีพฤติการณ
ร่ํารวยผิดปกติสอไปในทางทุจริตตอหนาท่ี สอวากระทําผิด
ตอตําแหนงหนาท่ีราชการ สอวากระทําผิดตอตําแหนง
หนาท่ีในการยุติธรรม สอวาจงใจใชอํานาจหนาท่ีขัดตอ
บทบัญญัติแหงรัฐธรรมนูญหรือกฎหมายหรือฝาฝน
หรือไมปฏิบัติตามมาตรฐานทางจริยธรรมอยางรายแรง 
วุฒิสภามี อํานาจดําเนินการถอดถอนผู น้ันออกจาก

พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ
วาดวยการปองกันและปราบปราม
การทุจริต พ.ศ. ๒๕๔๒  
(แกไขเพ่ิมเติม พ.ศ. ๒๕๕๐)  
มาตรา 58 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ตําแหนงไดตามบทบัญญัติในหมวดน้ี 

(๑) นายกรัฐมนตร ี

(๒) รัฐมนตร ี

(๓) สมาชิกสภาผูแทนราษฎร 

(๔) สมาชิกวุฒิสภา 

(๕) ประธานศาลฎีกา 
 

คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
 

16 การทํารายรางกาย Assault / Battery / 
Bodily  harm (n.) 
 

ผูใดทํารายผูอ่ืน จนเปนเหตุใหเกิดอันตรายแกกาย หรือ
จิตใจของผู อ่ืนน้ัน ผู น้ันกระทําความผิดฐานทําราย
รางกาย  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 295 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 23 
2. สํานักงานศาลยุติธรรม 

 

 

17 การประชุมคดี  
 

Pre-Trial Conference (n.) 
 

การท่ีศาลนัดพรอมคูความทุกฝายเพ่ือกําหนดประเด็น 
ในคดีและเพ่ือท่ีจะทราบขอมูลเก่ียวกับพยานหลักฐาน
ท้ังหมด รวมถึงการกําหนดจํานวนพยานการสอบถาม 
ถึงปญหา และขอขัดของเก่ียวกับการนําพยานมาศาล
หรือเห ตุ อ่ืนใด ท่ีอาจทําให การพิ จารณ าค ดีล าช า 
ตลอดจนวิธีการแกไข เปนตน 
 

คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

18 การปลอยตัวชั่วคราว Bail (n.) 
 
 

ปลอยผูตองหาหรือจําเลยจากการควบคุมหรือขัง 
ชั่วระยะเวลาหน่ึงในระหวางการสอบสวน หรือระหวาง 
การพิจารณาของศาลโดยไมมีหลักประกัน มีประกัน หรือ 
มีประกันและหลักประกัน 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม) 
หนา 343 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 29 
 

 

19 การยักยอกทรัพย 
 
 
 
 

 

  Embezzlement (n.) 
Misappropriation (n.) 

  
 
 

 

เปนฐานความผิดอาญา ท่ีผูกระทําครอบครองทรัพย 
ซึ่งเปนของผู อ่ืน หรือซึ่งผู อ่ืนเปนเจาของรวมอยูดวย  
แลวเบียดบังเอาทรัพย น้ันมาเปนของตนหรือของ 
บุคคลท่ีสามโดยทุจริต (ป.อาญา มาตรา 352) 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม), 
หนา 446 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 106 
 

 

20 การรับทรัพยสิน  
หรือประโยชนอ่ืนใด 
โดยธรรมจรรยา 

Acceptance of property 
or other benefits given in 
good faith (n.) 
 

การรับทรัพยสินหรือประโยชนอ่ืนใดจากญาติหรือจาก
บุคคลท่ีใหกันในโอกาสตาง ๆ โดยปกติตามขนบธรรมเนียม 
ประเพณี หรือวัฒนธรรม หรือใหกันตามมารยาทท่ีปฏิบัติ
กันในสังคม 

ประกาศคณะกรรมการปองกัน 
และปราบปรามการทุจริตแหงชาติ  
เรื่อง หลักเกณฑการรับทรัพยสิน
หรือประโยชนอ่ืนใดโดยธรรมจรรยา
ของเจาหนาที่ของรัฐ พ.ศ. ๒๕๔๓ 
ขอ 3 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

21 การริบทรัพยสิน 
ท่ีบุคคลไดใชหรือมีไว 
เพ่ือใชในการกระทําความผิด 
 

Asset forfeiture (n.) 
 

1. ริบทรัพยสิน คือ โทษทางอาญาประเภทหน่ึงท่ีบังคับ
เอาทรัพยสินมาจากเจาของหรือผูครอบครอง ทรัพยสิน 
ท่ี ถูกริบจะตกเปนของแผน ดินหรือศาลอาจสั่ งให 
ทําใหทรัพยสินน้ันใชไมได หรือทําลายทรัพยสินน้ันเสียก็ได  
2. การสูญเสียสินทรัพยโดยถาวร โดยคําสั่งศาลหรือ
เจาหนาท่ีผูมีอํานาจอ่ืน คําน้ีใชสลับกันไปมากับคําวา 
forfeiture บุคคลหรือองคกรตางๆ ท่ียึดถือผลประโยชน
อยูในกองทุนหรือทรัพยสินอ่ืนตามท่ีระบุ โดยหลักการ 
ในเวลาท่ีมีการริบทรัพยจะสูญเสียสิทธิท้ังหมดในกองทุน 
หรือสินทรัพยอ่ืน ๆ ท่ีถูกริบ 
3. โทษทางอาญาประเภทหน่ึงท่ีบังคับเอาทรัพยสิน 
มาจากเจาของหรือผู ครอบครองทรัพยสิน ท่ี ถูกริบ 
จะตกเปนของแผนดิน หรือศาลอาจสั่งใหทําใหทรัพยสิน
น้ันใชไมไดหรือทําลายทรัพยสินน้ันเสียก็ได โดยหาก
ปรากฎขอเท็จจริงในภายหลังวา เจาของทรัพยท่ีแทจริง
ไมไดมีสวนรูเห็นในการกระทําความผิดสามารถรองขอ 
ให ป ล อยทรัพ ย ท่ี ยึ ด ได ภ ายใน  1  ป  นั บแต วัน ท่ี 
ศาลมีคําพิพากษาถึงท่ีสุด 
 

 
 

 
 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม), หนา 474 
2. คูมือคําศัพท-คํายอ  
ดานการตอตานการทุจริต  
ฉบับอังกฤษ-ไทย จัดทําโดย 
สํานักการตางประเทศ  สํานักงาน
คณะกรรมการปองกัน และ
ปราบปรามการทุจริตแหงชาติ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

22 การรีดเอาทรัพย  Blackmail (n.) 1. ผูใดขมขืนใจผูอ่ืน ใหยอมให หรือยอมจะใหตนหรือ
ผูอ่ืนไดประโยชนในลักษณะท่ีเปนทรัพยสิน โดยขูเข็ญ 
วาจะเปดเผยความลับซึ่งการเปดเผยน้ันจะทําใหผูถูกขูเข็ญ
หรือบุคคลท่ีสามเสียหาย จนผูถูกขมขืนใจยอมเชนวาน้ัน 
ผูน้ันกระทําความผิดฐานรีดเอาทรัพย  
 

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 338 
2. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม), 
หนา 1004 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือ Law Dictionary 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมาย ไทย-อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 449 
 

 

23   การวางเพลิงเผาทรัพย Arson or incendiarism (n.) 
 
 

- ผูใดวางเพลิงเผาทรัพยของผูอ่ืน  
- ผูใดวางเพลิงเผาทรัพยดังตอไปน้ี 
 (1) โรงเรือน เรือ หรือแพท่ีคนอยูอาศัย 
 (2) โรงเรือน เรือ หรือแพอันเปนท่ีเก็บหรือท่ีทําสินคา 
 (3) โรงมหรสพหรือสถานท่ีประชุม 
 (4 ) โรงเรือนอันเปนสาธารณสมบั ติของแผน ดิน  
เปนสาธารณสถาน หรือเปนท่ีสําหรับประกอบพิธีกรรม
ตามศาสนา 
 
 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 217, 218 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือ Law Dictionary 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมาย ไทย-อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 430 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
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 (5) สถานีรถไฟ ทาอากาศยาน หรือท่ีจอดรถ หรือ 
เรือสาธารณะ 
 (6) เรือกลไฟ หรือเรือยนต อันมีระวางต้ังแตหาตันข้ึนไป 
อากาศยาน หรือรถไฟท่ีใชในการขนสงสาธารณะ 
 

 

24 การสอบสวนเพ่ิมเติม  Make additional inquiry (v.) 
 
 

คํ าสั่ ง ในการพิจารณ าสั่ งค ดีของพ นักงานอัยการ  
ตามป ระมวลกฎห มาย วิ ธี พิ จารณ าค วาม อาญ า  
มาตรา 143 
   เม่ือไดรับความเห็นและสํานวนจากพนักงานสอบสวน
ดังกลาวใน มาตรากอน ใหพนักงานอัยการปฏิบั ติ
ดังตอไปน้ี 
(1) ในกรณีท่ีมีความเห็นควรสั่งไมฟอง ใหออกคําสั่ง 
ไมฟอง แตถาไมเห็นชอบดวย ก็ใหสั่งฟองและแจงให
พนักงานสอบสวนสงผูตองหามาเพ่ือฟองตอไป 
(2) ในกรณีมีความเห็นควรสั่งฟอง ใหออกคําสั่งฟองและ
ฟองผูตองหาตอศาล ถาไมเห็นชอบดวยก็ใหสั่งไมฟอง 
   ในกรณีหน่ึงกรณีใดขางตนพนักงานอัยการมีอํานาจ 
    (ก) สั่งตามท่ีเห็นควร ใหพนักงานสอบสวนดําเนินการ
สอบสวนเพ่ิมเติมหรือ สงพยานคนใดมาใหซักถาม 
เพ่ือสั่งตอไป 
   (ข) วินิจฉัยวาควรปลอยผูตองหา ปลอยชั่วคราว 
ควบคุมไว หรือขอใหศาลขัง แลวแตกรณี และจัดการ
หรือสั่งการใหเปนไปตามน้ัน 

1. คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
2. ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล,  
มาตรา 143 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
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    ในคดีฆาตกรรม ซึ่งผูตายถูกเจาพนักงานซึ่งอางวา
ปฏิบัติราชการตามหนาท่ีฆาตาย หรือตายในระหวางอยู
ในความควบคุมของเจาพนักงานซึ่งอางวาปฏิบัติราชการ
ตามหนาท่ี อธิบดีกรมอัยการ หรือผูรักษาการแทน 
เทาน้ัน มีอํานาจออกคําสั่งฟองหรือไมฟอง 
 

25 การสืบสวน Investigation (n.) 
 

การแสวงหาขอเท็จจริงและหลักฐานซึ่ งพ นักงาน 
ฝายปกครองหรือตํารวจไดปฏิบั ติไปตามอํานาจและ 
หนาท่ี เพ่ือรักษาความสงบเรียบรอยของประชาชน  
และเพ่ือท่ีจะทราบรายละเอียดแหงความผิด 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล,  
มาตรา 2 (10) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 491 
 

 

26 การเสนอราคา Submission of bids (n.) การย่ืนขอเสนอเพ่ือเปนผูมีสิทธิทําสัญญากับหนวยงาน
ของรัฐอันเก่ียวกับการซื้อ การจาง การแลกเปลี่ยน  
การเชา การจําหนายทรัพยสิน การไดรับสัมปทาน หรือ
การไดรับสิทธิใด ๆ 

พระราชบัญญัติวาดวยความผิด
เกี่ยวกับการเสนอราคาตอ
หนวยงานของรัฐ พ.ศ. ๒๕๔๒ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
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27 การเสียชีวิต death (n.) ตาย เชน เขาประสบอุบัติเหตุเสียชีวิตเมื่อวานน้ี พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 1260 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
สํานักงานศาลยุติธรรม 

 

 

28  การใหสินบนเจาพนักงาน Bribery (n.) 
 

ผูใดเรียก รับหรือยอมจะรับทรัพยสิน หรือประโยชนอ่ืน
ใดสําหรับตนเองหรือผูอ่ืน เปนการตอบแทนในการท่ีจะ
จูงใจหรือไดจูงใจเจาพนักงาน สมาชิกสภานิติบัญญัติ 
แหงรัฐ สมาชิกสภาจังหวัดหรือสมาชิกสภาเทศบาล 
โดยวิธีอันทุจริตหรือผิดกฎหมายหรือโดยอิทธิพลของตน 
ใหกระทําการ หรือไมกระทําการในหนาท่ีอันเปนคุณ 
หรือเปนโทษแกบุคคลใด  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 143 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 38 
 

 

29 การฮ้ัวประมูล 
 

Bid rigging (n.) 1. รวมหัวกัน, รวมกันกระทําการ, สมยอมกันในการ
เสนอราคาเพ่ือมุงหมายมิใหมาแขงขันราคาอยางเปนธรรม 
2. การตกลงกันท่ีจะไมมีการแขงขันในการประกวดราคา
ประมูลงานระหวางพอคาโดยมีวัตถุประสงคเพ่ือใหได
ราคาท่ีตกลงกันเละมีการแบงผลประโยชนกัน 
 

 
 

คําอธิบายจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
ศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
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30 กุญแจมือ Handcuffs (n.) 
 
 

หวงเหล็กมี กุญแจไข สําหรับเจาหนาท่ี ใช ใสขอมือ
ผูตองหา 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม), 
หนา 134 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวกับ
งานราชทัณฑ หนา 36 
 

 

31 ของกลาง Exhibit (n.) 
 

 
 
 

สิ่งของท่ี เจาพนักงานได ยึดหรืออายัดไวเพ่ือใช เปน
พยานหลักฐานในคดีอาญา 

พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 179 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 514 
 

 

32 ขอเท็จจริง Fact (n.) 1. ขอความหรือเหตุการณท่ีเปนมาหรือท่ีเปนอยูตามจริง 
2. เรื่องหรือประเด็นท่ีเก่ียวกับเหตุการณ พฤติกรรม 
หรือสิ่งใด ๆ ท่ีเกิดข้ึน ท่ีมีอยู หรือท่ีเปนไป 

พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 178 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 518 
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33  ขอเท็จจริงอันเปน  
 องคประกอบของความผิด 
 

Facts constituting the  
offence (n.) 

1. หลักสําคัญในการพิจารณาความรับผิดทางอาญา 
ตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 59 
    บุคคลจะตองรับผิดในทางอาญาก็ตอเมื่อไดกระทํา 
โดยเจตนา เวนแตจะไดกระทําโดยประมาท ในกรณีท่ี 
กฎหมายบัญญัติใหตองรับผิดเม่ือไดกระทําโดยประมาท 
หรือเวนแตในกรณี ท่ีกฎหมายบัญญั ติไวโดยแจงชัด 
ใหตองรับผิดแมไดกระทําโดยไมมีเจตนา 
   กระทําโดยเจตนา ไดแกกระทําโดยรูสํานึกในการท่ี
กระทําและในขณะเดียวกันผูกระทําประสงคตอผล หรือ
ยอมเล็งเห็นผลของการกระทําน้ัน 
   ถาผูกระทํามิไดรูขอเท็จจริงอันเปนองคประกอบ 
ของความผิด จะถือวาผูกระทําประสงคตอผล หรือ 
ยอมเล็งเห็นผลของการกระทําน้ันมิได 
   กระทําโดยประมาท ไดแกกระทําความผิดมิใชโดย
เจตนา แตกระทําโดยปราศจากความระมัดระวังซึ่งบุคคล
ในภาวะเชนน้ัน จักตองมีตามวิสัยและพฤติการณ และ
ผูกระทําอาจใชความระมัดระวังเชนวาน้ันได แตหาไดใช
ใหเพียงพอไม 
   การกระทํา ใหหมายความรวมถึงการให เกิดผล
อันห น่ึงอันใด ข้ึน  โดยงดเวนการ ท่ีจักตองกระทํ า 
เพ่ือปองกันผลน้ันดวย 
2. ขอเท็จจริงอันเปนองคประกอบของความผิด ไดแก 
ขอเท็จจริงตาง ๆ เชน ผูกระทําจะฆาผูอ่ืน ผูกระทําตองรู

1. คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
2. หนังสือคําอธิบายกฎหมายอาญา 
ภาคท่ัวไป, หนา 79-80 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมาย ไทย-อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 84 
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วาวัตถุท่ีมุ งกระทําตอเปนมนุษยและประสงคจะให
เกิดผล คือความตาย โดยขอเท็จจริงอันเปนองคประกอบ
ของความผิดข้ึนอยูกับบทบัญญัติของกฎหมายวาได
กําหนดองคประกอบอันเปนเปนขอเท็จจริงไวอยางไรบาง 

 

34 ขอหา Charge (n.) 
 

คํากลาวหาบุคคลวาไดกระทําความผิดอาญา หรือ 
คํากลาวหาเกี่ยวกับขอโตแยงสิทธิ หรือหนาท่ีของบุคคล
ในทางแพง 

พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 179 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 509 

 

 

35  คณะกรรมการปองกัน 
 และปราบปรามการทุจริต 
 แหงชาติ หรือ  
 คณะกรรมการสํานักงาน  
 ป.ป.ช. 

National Anti-Corruption 
Commission (NACC) (n.) 

คณะกรรมการปองกันและปราบปรามการทุจริตแหงชาติ
ประกอบดวยกรรมการจํานวนเกาคน ซึ่งพระมหากษัตริย 
ทรงแตงต้ังตามคําแนะนําของวุฒิสภาจากผูซึ่งไดรับ 
การสรรหา โดยคณะกรรมการสรรหาผูซึง่ไดรับการสรรหา
ตองเปนผูมีความรู ความเชี่ยวชาญ และประสบการณ 
ดานกฎหมาย บัญชีเศรษฐศาสตร การบริหารราชการ
แผนดิน หรือการอ่ืนใดอันเปนประโยชนตอการปองกัน
และปราบปรามการทุจริต และตองมีคุณสมบัติอยางหน่ึง
อยางใด ดังตอไปน้ีดวย 
(๑) รับราชการหรือเคยรับราชการในตําแหนงไมตํ่ากวา 
อธิบดีผูพิพากษา อธิบดีศาลปกครองชั้นตน ตุลาการ 

พระราชบัญญัติประกอบ
รัฐธรรมนูญ วาดวยการปองกัน
และปราบปรามการทุจริต  
พ.ศ. ๒๕๖๑ ขอ 9 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
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พระธรรมนูญหัวหนาศาลทหารกลาง หรืออธิบดีอัยการ
มาแลวไมนอยกวาหาป 
(๒) รบัราชการหรือเคยรับราชการในตําแหนงไมตํ่ากวาอธิบดี
หรือหัวหนาสวนราชการท่ีเทียบเทามาแลวไมนอยกวาหาป 
(๓) เปนหรือเคยเปนผู ดํารงตําแหนงผูบริหารสูงสุด 
ของรัฐวิสาหกิจ หรือหนวยงานอ่ืนของรัฐท่ีไมเปนสวน
ราชการหรือรัฐวิสาหกิจมาแลวไมนอยกวาหาป 
(๔) ดํารงตําแหนงหรือเคยดํารงตําแหนงศาสตราจารย 
ของมหาวิทยาลัยในประเทศไทยมาแลว ไมนอยกวาหาป  
และยังมีผลงานทางวิชาการเปนท่ีประจักษ  
(๕) เปนหรือเคยเปนผูประกอบวิชาชีพท่ีมีกฎหมาย
รับรองการประกอบ วิชาชีพโดยประกอบ วิชาชีพ  
อยางสม่ําเสมอ และตอเน่ืองมาเปนเวลาไมนอยกวาย่ีสิบ
ปนับถึงวันท่ีไดรับการเสนอชื่อและไดรับการรับรอง  
การประกอบวิชาชีพจากองคกรวิชาชีพน้ัน  
(๖) เปนผูมีความรูความชํานาญและประสบการณ
ทางดานการบริหาร การเงิน การคลัง การบัญชี หรือ 
การบริหารกิจการวิสาหกิจในระดับไมตํ่ากวาผูบริหาร
ระดับสูงของบริษัทมหาชนจํากัดมาแลว ไมนอยกวาสิบป  
(๗) เคยเปนผูดํารงตําแหนงตาม (๑) (๒) (๓) (๔) หรือ 
(๖) รวมกันไมนอยกวาสิบป การนับระยะเวลาตามวรรคสอง
ใหนับถึงวันท่ีไดรับการเสนอชื่อ หรือวันสมัครเขารับ 
การสรรหา แลวแตกรณี 
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36 คณะกรรมการคดีพิเศษ Board of Special Case (n.) เรียกโดยยอวา "กคพ." (มาตรา 5) 
มีอํานาจหนาท่ีดังตอไปน้ี 
(1) เสนอแนะตอคณะรัฐมนตรีในการออกกฎกระทรวง
กําหนดคดีพิเศษตาม มาตรา 21 วรรคหน่ึง (1) 
(2) กําหนดรายละเอียดของลักษณะของการกระทํา
ความผิดตาม มาตรา 21 วรรคหน่ึง (1) 
(3) มีมติเกี่ยวกับคดีความผิดทางอาญาอ่ืนตาม มาตรา 21 
วรรคหน่ึง (2) 
(4) กําหนดขอบังคับหรือหลักเกณฑตามท่ีมีบทบัญญัติ
กําหนดใหเปนอํานาจหนาท่ีของ กคพ. 
(5)  ติดตามและประเมินผลการปฏิบัติตามพระราชบัญญัติน้ี 
(6) ใหความเห็นชอบหลักสูตรสอบสวนคดีพิเศษ 
(7) ปฏิบัติหนาท่ีอ่ืนตามพระราชบัญญัติน้ี หรือตามท่ี 
มีกฎหมายกําหนดให เปนอํานาจหนาท่ีของ กคพ.  
(มาตรา 10) 

 

พระราชบัญญัติการสอบสวนคดีพิเศษ 
พ.ศ. 2547 มาตรา 5, 10 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
Special Case Investigation 
Act B.E. 2004 (2547) 

 

37 คดีพิเศษ Special Case (n.) คดีความผิดทางอาญาตามท่ีกําหนดไวใน มาตรา 21 
โดยบัญญัติวา คดีพิเศษท่ีจะตองดําเนินการสืบสวน 
และสอบสวนตามพระราชบัญญัติน้ี ไดแก คดีความผิด
ทางอาญาดังตอไปน้ี 
(1) คดีความผิดทางอาญาตามกฎหมายท่ีกําหนดไวใน
บัญชีทายพระราชบัญญัติน้ี และท่ีกําหนดในกฎกระทรวง
โดยการเสนอแนะของ กคพ. โดยคดีความผิดทางอาญา

1. พระราชบัญญัติการสอบสวนคดีพิเศษ 
พ.ศ. 2547 มาตรา 3 , 21 
2. พระราชบัญญัติการสอบสวนคดีพิเศษ 
แกไขเพ่ิมเติม (ฉบับท่ี 2)  
มาตรา 5 (จ) 
 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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ตามกฎหมายดังกลาว จะตองมีลักษณะอยางหน่ึงอยางใด
ดังตอไปน้ี 
     (ก ) ค ดีค วามผิ ดท างอาญ า ท่ี มี ค วามซั บ ซ อน 
จําเปนตองใช วิ ธีการสืบสวนสอบสวนและรวบรวม
พยานหลักฐานเปนพิเศษ  
     (ข) คดีความผิดทางอาญาท่ีมีหรืออาจมีผลกระทบ
อยางรุนแรงตอความสงบเรียบรอยและศีลธรรมอันดี 
ของประชาชน ความมั่นคงของประเทศ ความสัมพันธ
ระหวางประเทศหรือระบบเศรษฐกิจหรือการคลัง 
ของประเทศ  
     (ค) คดีความผิดทางอาญาท่ีมีลักษณะเปนการกระทํา
ความผิดขามชาติท่ีสําคัญ หรือเปนการกระทําขององคกร
อาชญากรรม หรือ  
     (ง) คดีความผิดทางอาญาท่ีมีผูทรงอิทธิพลท่ีสําคัญ
เปนตัวการ ผูใชหรือผูสนับสนุน  
     ท้ังน้ี ตามรายละเอียดของลักษณะของการกระทํา
ความผิดท่ี กคพ. กําหนด 
(2) คดีความผิดทางอาญาอ่ืนนอกจาก (1) ตามท่ี กคพ. 
มีม ติดวยคะแนนเสี ยงไมน อยกวาสองในสามของ
กรรมการท้ังหมดเทาท่ีมีอยู 
     ใน ค ดี ท่ี มี ก า ร ก ร ะ ทํ า อั น เป น ก ร รม เดี ย วผิ ด 
ตอกฎหมายหลายบท และบทใดบทห น่ึงจะต อง
ดํา เนิน การ โดยพ นัก งานสอบ สวน ค ดี พิ เศษตาม

The Special Case Investigation 
Act B.E. 2004 (2547) 
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พระราชบัญญัติน้ี หรือคดีท่ีมีการกระทําความผิดหลาย
เรื่องตอเน่ืองหรือเก่ียวพันกัน และความผิดเรื่องใด 
เรื่องห น่ึงจะตองดําเนินการโดยพนักงานสอบสวน 
คดีพิเศษตามพระราชบัญญัติน้ี ใหพนักงานสอบสวน 
คดีพิเศษมีอํานาจสืบสวนสอบสวนสําหรับความผิดบทอ่ืน
หรือเรื่องอ่ืนดวย และใหถือวาคดีดังกลาวเปนคดีพิเศษ 
     บร รดาค ดี ใด ท่ี ได ทํ าก ารส อบ สวน เส ร็ จแล ว 
โดยพนักงานสอบสวนคดีพิเศษ ใหถือวาการสอบสวนน้ัน
เปนการสอบสวนในคดีพิเศษตามพระราชบัญญัติน้ีแลว 
    บทบัญญัติในมาตราน้ีใหใชบังคับกับบุคคลท่ีเปน
ตัวการ ผูใช หรือผูสนับสนุนการกระทําความผิดดวย 
- มาตรา ๕ ให เพ่ิมความต อไปน้ี เป น (จ ) ของ (๑ )  
ในวรรคห น่ึงของมาตรา ๒๑ แห งพระราชบัญญั ติ  
การสอบสวนคดีพิเศษ พ.ศ. ๒๕๔๗ 
“(จ) คดีความผิดทางอาญาท่ีมีพนักงานฝายปกครองหรือ
ตํารวจชั้นผู ใหญซึ่งมิใชพนักงานสอบสวนคดีพิเศษหรือ 
เจ าหน าท่ีค ดีพิ เศษ เป นผู ต องสงสัยเมื่ อมีหลักฐาน 
ตามสมควรวาน าจะได กระทําความผิดอาญาหรือ 
เปนผูถูกกลาวหาหรือผูตองหา” 
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38 ครอบครอง Possess (v.) 
 

1. ยึดถือทรัพยสินไวโดยเจตนาจะยึดถือเพ่ือตน อันทําให
บุคคลไดมาซึ่งสิทธิครอบครอง ท้ังน้ีจะยึดถือไวเองหรือ
บุคคลอ่ืนยึดถือไวใหก็ได  
2. ยึดถือไว, มีสิทธิปกครอง 

1. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
 พ.ศ. 2554 หนา 230 
2. ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
มาตรา ๑๓๖๗ – ๑๓๖๘ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 404 
 
 

 

 

39 ครอบครองปรปกษ Adverse possession (n.) ครอบครองทรัพยสินของผู อ่ืนไวโดยความสงบ และ 
โดยเปดเผยดวยเจตนาเปนเจาของ ถาเปนอสังหาริมทรัพย
ไดครอบครองติดตอกันเปนเวลา ๑๐ ป ถาเปนสังหาริมทรัพย
ไดค รอบครองติดตอ กัน เปนเวลา ๕ ป  บุ คคล น้ัน 
ไดกรรมสิทธ์ิในทรัพยสินน้ัน 

1. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 230 
2. ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
(แกไขเพ่ิมเติมใหมลาสุด)  
พ.ศ. 2559 มาตรา 1382 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 405 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

40 ความผิดซึ่งหนา Flagrant offence (n.) ความผิดซึ่งหนาน้ัน ไดแกความผิดซึ่งเห็นกําลังกระทํา 
หรือพบในอาการใดซึ่งแทบจะไมมีความสงสัยเลยวา 
เขาไดกระทําผิดมาแลวสด ๆ อยางไรก็ดี ความผิดอาญา
ดังระบุ ไวในบัญชีท ายประมวลกฎหมายน้ี ให ถือวา
ความผิดน้ันเปนความผิดซึ่งหนา ในกรณีดังน้ี 
  (๑)  เม่ือบุคคลหน่ึงถูกไลจับดังผูกระทําโดยมีเสียงรอง
เอะอะ   

1. ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 80 
2. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 241 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 540 

 

 

41 ความผิดฐาน 
ขมขืนกระทําชําเรา 

Rape offence (n.) 1. ผูใดขมขืนกระทําชําเราผูอ่ืนโดยขูเข็ญดวยประการใด ๆ 
โดยใชกํ าลั งประทุษราย  โดยผู อ่ืน น้ันอ ยู ในภาวะ 
ท่ีไมสามารถขัดขืนได หรือโดยทําใหผูอ่ืนน้ันเขาใจผิดวา
ตนเปนบุคคลอ่ืน  
   การกระทําชําเราตามวรรคหน่ึง หมายความวา 
การกระทําเพ่ือสนองความใครของผูกระทําโดยการใช
อวัยวะเพศของผูกระทํากระทํากับอวัยวะเพศ ทวารหนัก 
หรือชองปากของผู อ่ืน หรือการใชสิ่งอ่ืนใดกระทํากับ
อวัยวะเพศหรือทวารหนักของผูอ่ืน 
2. เปนฐานความผิดอาญา ท่ีผูกระทํา ชําเราบุคคลอ่ืน 
ไมวาผูกระทําหรือผูถูกกระทําจะเปนชายหรือหญิง และ

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 276 วรรค 1 – 2 
2. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
 พ.ศ. 2554 หนา 169 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทภาษามือไทย 
ดานกฎหมาย, สมาคมคนหูหนวก
แหงประเทศไทย หนา 205 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

จะเปนคูสมรสของตนหรือไม โดยใชกําลังประทุษราย 
โดยผูถูกกระทําอยูในภาวะท่ีไมสามารถขัดขืนได หรือ
โดยทําใหผูถูกกระทําเขาใจผิดวาตนเปนบุคคลอ่ืน 
 
 

42 ความผิดฐานทรัพยสิน
เพ่ิมข้ึนผิดปกติ 

 Unusual increase of asset  
 (n.) 
 

การท่ีทรัพยสินหรือหน้ีสินในบัญชีแสดงรายการทรัพยสิน
และหน้ีสินท่ีผู ดํารงตําแหนงทางการเมืองได ย่ืนเม่ือ 
พนจากตําแหนงมีการเปลี่ยนแปลงไปจากบัญชีแสดง
รายการทรัพยสินและหน้ีสินท่ีไดย่ืนเม่ือเขารับตําแหนง 
ในลักษณะท่ีทรัพยสินเพ่ิมข้ึนผิดปกติหรือหน้ีสินลดลง 
ผิดปกติ 
 

พรบ.ประกอบรัฐธรรมนูญวาดวย 
การปองกันและปราบปราม 
การทุจริต พ.ศ. 2542  
(แกไขเพ่ิมเติม) มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
 

 

 

43 ความผิดฐาน 
ทุจริตตอหนาท่ี 

Corruption (n.) ปฏิบั ติหรือละเวนการปฏิบั ติอยางใดในตําแหน ง 
หรือหนาท่ี หรือปฏิบัติหรือละเวนการปฏิบัติอยางใด 
ในพฤติการณ ท่ีอาจทําใหผู อ่ืนเชื่อวามี ตําแหนงหรือ
หนาท่ี ท้ังท่ีตนมิไดมี ตําแหนงหรือหนาท่ี น้ัน หรือใช
อํานาจในตําแหน งหรือหน าท่ี  ท้ั ง น้ี  เพ่ือแสวงหา
ประโยชนท่ีมิควรไดโดยชอบสําหรับตนเองหรือผูอ่ืน 

 
 
 

คําอธิบายจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

44 ความผิดฐาน 
ทําใหหญิงแทงลูก 

Offences of Abortion (n.) หญิงใดทําใหตนเองแทงลูก หรือยอมใหผู อ่ืนทําให 
ตนแทงลูก  

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 301 
2. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม), 
หนา 258 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของ
กับงานราชทัณฑ หนา 32 
 

 

45 ความผิดฐานโทรมหญิง Conspiracy to rape (n.) 
Gang rape (n.) 
Gang rape against women  
(n.) 

รวมกันต้ังแต 2 คน ข้ึนไป ขมขืนกระทําชําเราหญิง  
โดยผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกัน หรือกระทําพรอมกัน 
 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม), 
หนา 270 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 540 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
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ลําดับ 
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ภาษาไทย 
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คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

46  ความผิดฐานร่ํารวยผิดปกติ 
 
 

Unusual wealth (n.) การมีทรัพยสินมากผิดปกติหรือมีทรัพยสินเพ่ิมข้ึนมาก
ผิดปก ติหรือการมีห น้ีสินลดลงมากผิดปกติ  หรือ 
ไดทรัพยสินมาโดยไมสมควร สืบเน่ืองมาจากการปฏิบัติ
ตามหนาท่ีหรือใชอํานาจในตําแหนงหนาท่ี 

พ.ร.บ.ประกอบรัฐธรรมนูญ 
วาดวยการปองกันและปราบปราม
การทุจริต พ.ศ. 2542  
(แกไขเพ่ิมเติม) มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 

 

47 ความผิดฐานอนาจาร Indecent assault (n.) 
Sexually indecent act (n.) 

เปนฐานความผิดอาญาท่ีผูกระทํากระทําการอันควร 
ขายหนาตอหนาสาธารณกํานัล โดยเปลือยหรือเปดเผย
รางกาย หรือกระทําการลามกอยางอ่ืน 

พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 1368 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทภาษามือไทย 
ดานกฎหมาย, สมาคมคนหูหนวก 
แหงประเทศไทย หนา 208 
2. สํานักงานศาลยุติธรรม 

 

48 ความผิดลหุโทษ  
 

Minor offence (n.) 
Petty offence (n.) 

ความผิดซึ่งตองระวางโทษจําคุกไมเกินหน่ึงเดือน หรือ
ปรับไมเกินหน่ึงหมื่นบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 102 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 542 
2. คําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวกับงานราชทัณฑ หนา 32 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

49  ความผิดอันยอมความได 
 
 

Compoundable offence (n.) 
 
 

ความผิด ท่ี มีผลต อผู เสี ยหายเปนการสวนตัวและ 
มีกฎหมายกําหนดใหเปนความผิดอันยอมความได เชน 
ความผิดฐานหมิ่นประมาทบุคคลท่ัวไป ความผิดฐาน 
โกงเจาหน้ี ความผิดฐานยักยอก การดําเนินคดีอาญา 
ในความผิดอันยอมความได รัฐจะเขามาดําเนินการ 
โดยลําพังมิไดเวนแตผู เสียหายหรือบุคคลท่ีเก่ียวของ
ตามท่ีกฎหมายกําหนดจะรองทุกข โดยตองรองทุกข
ภายในสามเดือนนับแต วันท่ีรู เรื่องความผิดและรู ตัว
ผูกระทําความผิด (ประมวลกฎหมายอาญา 96) และ
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 35, 
36, 39 (2) และ 121 อันเก่ียวกับการถอนคํารองทุกข 
ถอนฟอง หรือยอมความกันโดยถูกตองตามกฎหมาย 

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 96 
2. ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 35, 36, 39(2) และ 121 
3. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม),   
หนา 127 – 128  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 542 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

50 ความผิดอาญาแผนดิน Public offence (n.)  ความผิดท่ีมีผลกระทบตอความมั่นคง ปลอดภัย หรือ
ความเปนระเบียบเรียบรอยของรัฐหรือสังคมโดยรวม 
ค วามผิ ดอ าญ าแผ น ดิ น ไม อ าจยอ มค วาม กั น ได  
และเจาพนักงานตองดําเนินการแม ไมมีผูรองทุกข 
หรือกลาวโทษ 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม),  
หนา 128  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 543 
 

 

51 ความผิดอุกฉกรรจ  Felony (n.) 
Indictable offence (n.) 

    การกระ ทํ าผิ ดค ดี อุ กฉกรรจ  คื อ  ก ารก อ เห ตุ
อาชญากรรมท่ีสะเทือนขวัญตอประชาชนท่ีกําหนด
บทลงโทษผูกระทําความผิดรุนแรงกวาการกระทํา
ความผิดประเภท อ่ืน  ๆ  เปนการกระทําความผิด 
ท่ีมีการกลาวถึงจากประชาชนโดยท่ัวไป 
    การ ใช ค วามรุนแรง ใด  ๆ  อั นสื บ เน่ื อ งม าจ าก 
ความแตกตางระหวางหญิง ชายซึ่งมีผลหรืออาจจะมีผล
ทําใหเกิดอันตรายหรือความเดือดรอนทางกาย ทางเพศ
หรือทางจิตใจตอผูหญิง 
  

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม), 
หนา 609 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 543 

 

52 คอกพยาน  Witness-box (n.) 
 

แทนยืนท่ีทําสําหรับพยานเขาไปและเบิกความตอศาล  
มีลักษณะเปนรูปสี่เหลี่ยมคลายคอกสัตว  

คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

53 คาปรับ Fine (n.) โทษทางอาญาสถานหน่ึง ซึ่ งผูกระทําความผิดตอง 
ชําระเงินตามจํานวนท่ีศาลกําหนดหรือตามท่ีผูมีอํานาจ
เปรียบเทียบได เปรียบเทียบ อน่ึ งในคดี ท่ี มี โทษปรับ 
สถานเดียวหากผูกระทําผิดยินยอมเสียคาปรับในอัตรา
อยางสูงสําหรับความผิด น้ันแกพนักงานเจาหนาท่ี 
กอนศาลพิจารณาคดีก็เปนอันเลิกกัน  
 
 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม),  
หนา 137, 340 – 341 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 555 
 

 

54 ขอกลาวหา Accusation (n.) 
Allegation (n.) 

ฟอง , กลาวโทษ , คํากลาวโทษ คํากลาวหาบุคคลวา 
ไดกระทําผิดอาญา หรือคํากลาวหาเก่ียวกับขอโตแยง
สิทธิ หรือหนาท่ีของบุคคลในทางแพง 
 
 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 81 , 179 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวกับ 
งานราชทัณฑ  โดยสํานักทัณฑ
วิทยา กรมราชทัณฑ หนา 33 
 

 

55  คําฟอง Complaint (n.) ๑. กระบวนพิจารณาใด ๆ ท่ีโจทกไดเสนอขอหาตอศาล
ไมวาจะไดเสนอดวยวาจาหรือทําเปนหนังสือ ไมวาจะ 
ไดเสนอตอศาลชั้นตน หรือชั้นอุทธรณหรือฎีกา ไมวาจะ
ไดเสนอในขณะท่ีเริ่มคดีโดยคําฟองหรือคํารองขอหรือ
เสนอในภายหลังโดยคําฟองเพ่ิมเติมหรือแกไข หรือ 
ฟองแยงหรือโดยสอดเขามาในคดีไมวาดวยสมัครใจ หรือ
ถูกบังคับ หรือโดยมีคําขอใหพิจารณาใหม  

 1. ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
 ความแพง (แกไขเพ่ิมเติม)  
 พ.ศ. 2559 มาตรา 1 (3) 
 2. พระราชบัญญัติจัดต้ังศาล  
 ปกครองและวิธีพิจารณาคดีปกครอง 
 พ.ศ. ๒๕๔๒ มาตรา 3 
3. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 1 คําศพัทในช้ันสอบสวน (122 คํา) 

- 29 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

2. การเสนอขอหาตอศาลไมวาจะได เสนอตอศาล
ปกครองชั้นตนหรือศาลปกครองสูงสุด ไมวาจะไดเสนอ
ในขณะท่ีเริ่มคดีโดยคําฟองหรือคํารองขอ หรือเสนอ 
ในภายหลังโดยคําฟองเพ่ิมเติมหรือแกไข หรือฟองแยง 
หรือโดยสอดเขามาในค ดีไมวาดวยความสมัครใจ  
หรือถูกบังคับ หรือโดยมีคําขอใหพิจารณาใหม  

ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม),  
หนา 143 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 562 

 

56 คําฟอง (คดีแพง) Plaint (n.) 
 

กระบวนพิจารณาใดๆ ท่ีโจทกไดเสนอขอหาตอศาล 
ไมวาจะไดเสนอดวยวาจาหรือทําเปนหนังสือ ไมวาจะได
เสนอตอศาลชั้นตน หรือชั้นอุทธรณหรือฎีกา ไมวาจะได
เสนอในขณะท่ีเริ่มคดีโดยคําฟองหรือคํารองขอหรือเสนอ 
ในภายหลังโดยคําฟองเพ่ิมเติมหรือแกไข หรือฟองแยง
หรือโดยสอดเขามาในคดีไมวาดวยสมัครใจ หรือถูกบังคบั 
หรือโดยมีคําขอใหพิจารณาใหม  

 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความแพง (แกไขเพ่ิมเติม) 
พ.ศ. 2559 มาตรา 1 (3) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 562 

 

 

57 คําฟอง (คดีอาญา) Charge (n.) กระบวนพิจารณาใด ๆ ท่ีโจกทเสนอขอหาตอศาล ไมวา
จะเปนศาลชั้นตน หรือชั้นอุทรณหรือฎีกา ซึ่งในคดีอาญา 
พนักงานอัยการตองบรรยายฟองใหครบถวนตาม
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 158 
ฟองตองทําเปนหนังสือ และมี  
    (1) ชื่อศาลและวันเดือนป  
    (2) คดีระหวางผูใดโจทกผูใดจําเลย และฐานความผิด  

1. คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
2. ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา (แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 158 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

    (3) ตําแหนงพนักงานอัยการผูเปนโจทก ถาราษฎร
เปนโจทกใหใสชื่อตัว นามสกุล อายุ ท่ีอยู ชาติและบังคับ  
    (4) ชื่อตัว นามสกุล ท่ีอยู ชาติและบังคับของจําเลย  
    (5) การกระทําท้ังหลายท่ีอางวาจําเลยไดกระทําผิด
ขอเท็จจริงและรายละเอียดท่ีเก่ียวกับเวลาและสถานท่ี 
ซึ่ ง เกิดการกระทําน้ัน ๆ อีก ท้ั งบุ คคลหรือสิ่ งของ 
ท่ีเก่ียวของดวยพอสมควรเทาท่ีจะใหจําเลยเขาใจขอหา
ไดดีในคดีหมิ่นประมาท ถอยคําพูด หนังสือ ภาพขีด
เขียนหรือสิ่งอ่ืนอันเก่ียวกับขอหม่ินประมาท ใหกลาวไว 
โดยบริบูรณหรือติดมาทายฟอง  
    (6) อางมาตราในกฎหมายซึ่งบัญญัติวาการกระทํา
เชนน้ันเปนความผิด  
    (7) ลายมือชื่อโจทก ผูเรียง ผูเขียนหรือพิมพฟอง 
 

คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทและสํานวนกฎหมาย 
หนา 464, อ. ธง วิทัยวัฒน 

58 คําฟองดวยวาจา Oral pleading (n.) กระบวนการพิจารณาใดๆ ท่ีโจทกไดเสนอขอหาตอศาล
ดวยวาจาตาม พ.ร.บ.จัดต้ังศาลแขวงและวิธีพิจารณา
ความอาญาในศาลแขวง พ.ศ. 2499 มาตรา 19  
      ในคดีอาญาท่ีอยูในอํานาจศาลแขวง ท่ีจะพิจารณา
พิพากษาได ผู เสียหายหรือพนักงานอัยการจะฟอง 
ดวยวาจาหรือเปนหนังสือก็ไดแตถาจําเลยรองขอหรือ
ศาล เห็นสมควร จะสั่งใหฟองเปนหนังสือก็ได  
    การฟ อ งด วย วาจ า น้ั น  ให โจท ก แ จ งต อ ศ าล 
ถึงชื่อโจทก ชื่อ ท่ีอยู และสัญชาติของ จําเลย ฐานความผิด  

คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
 

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 1 คําศพัทในช้ันสอบสวน (122 คํา) 

- 31 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
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การกระทําท่ีอางวาจาํเลยไดกระทําความผิด ขอเท็จจริง 
และรายละเอียดเกี่ยวกับเวลา สถานท่ี และอ่ืน ๆ  
ท่ีเก่ียวของพอสมควรเทาท่ีจะใหจําเลยเขาใจขอหาไดดี
และมาตราในกฎหมายซึ่งบัญญัติวา การกระทําเชนน้ัน
เปนความผิด 
    จําเลยจะใหการดวยวาจาหรือทําเปนหนังสือก็ได  
    ในกรณีท่ีฟองหรือใหการดวยวาจา ใหศาลบันทึก
ใจความไว เป นหลั ก ฐาน  และให คู ค วามลงชื่ อ ไว  
    คําเบิกความของพยาน ใหศาลบันทึกสารสําคัญ 
โดยยอ และใหพยานลงชื่อไว 
 

59 คําสั่งเด็ดขาดไมฟองคดี A final non-prosecution 
order (n.) 

    คําสั่งอันเปนท่ีสุดในการพิจารณาสั่งคดีกรณีพนักงาน
อัยการมีความเห็นสั่งไมฟอง ซึ่งบางกรณีอัยการสูงสุด 
เป นผู ชี้ ข าด  ตามป ระมวลกฎห มาย วิ ธีพิ จารณ า 
ความอาญา มาตรา 146  
    ใหแจงคําสั่งเด็ดขาดไมฟองคดีใหผูตองหาและผูรอง
ทุกขทราบ ถาผูตองหาถูกควบคุมหรือขังอยู ใหจัดการ
ปลอยตัวไปหรือขอใหศาลปลอย แลวแตกรณี  
    เมื่ อพนักงานอัยการมีคํ าสั่ ง เด็ดขาดไมฟ องแลว 
ผู เสียหาย ผูตองหา หรือผูมีสวนไดเสียมีสิทธิรองขอ 
ตอพนักงานอัยการเพ่ือขอทราบสรุปพยานหลักฐาน 
พรอมความเห็นของพนักงานสอบสวนและพนักงาน
อัยการในการสั่งคดี ท้ังน้ี ภายในกําหนดอายุความฟองรอง 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง,  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 146 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมายไทย – อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 125,  
อ. ธง วิทัยวัฒน 
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60 คําสั่งฟอง A prosecution order (n.)    คําสั่ งในการพิจารณาสั่งค ดีของพนักงานอัยการ 
ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 143 
   เมื่อไดรับความเห็นและสํานวนจากพนักงานสอบสวน
ดังกลาวในมาตรากอน ใหพ นักงานอัยการปฏิบั ติ
ดังตอไปน้ี 
(1) ในกรณีท่ีมีความเห็นควรสั่งไมฟอง ใหออกคําสั่ง 
ไมฟอง แตถาไมเห็นชอบดวยก็ใหสั่งฟองและแจงให
พนักงานสอบสวนสงผูตองหามาเพ่ือฟองตอไป 
(2) ในกรณีมีความเห็นควรสั่งฟอง ใหออกคําสั่งฟอง 
และฟองผูตองหาตอศาลถาไม เห็นชอบดวย ก็ใหสั่ ง 
ไมฟอง 
 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 143 และวรรคทาย 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมายไทย – อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 125,  
อ. ธง วิทัยวัฒน 
 

 

61 คําสั่งไมฟอง A non-prosection order (n.)  
 

    คําสั่ งในการพิจารณาสั่งคดีของพนักงานอัยการ 
ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 143 
     เมื่ อ ไดรับ ความ เห็นและสํานวนจากพ นักงาน
สอบสวนดังกลาวในมาตรากอน ใหพนักงานอัยการ
ปฏิบัติดังตอไปน้ี 
(1) ในกรณีท่ีมีความเห็นควรสั่งไมฟอง ใหออกคําสั่ง 
ไมฟอง แตถาไมเห็นชอบดวย ก็ใหสั่งฟองและแจงให
พนักงานสอบสวนสงผูตองหามาเพ่ือฟองตอไป 
(2) ในกรณีมีความเห็นควรสั่งฟอง ใหออกคําสั่งฟอง 
และฟองผูตองหาตอศาล  ถาไม เห็นชอบดวย ก็ให 
สั่งไมฟอง 
 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 143  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมายไทย – อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 125,  
อ. ธง วิทัยวัฒน 

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 1 คําศพัทในช้ันสอบสวน (122 คํา) 

- 33 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

62 คําสารภาพ /  
การสารภาพ 
 

Confession (n.) 
Guilty plea (n.) 

     ในชั้นพิจารณา ถาจําเลยใหการรับสารภาพตามฟอง 
ศาลจะพิพากษาโดยไมสืบพยานหลักฐานตอไปก็ได  
เวนแตคดีท่ีมีขอหาในความผิดซึ่งจําเลยรับสารภาพน้ัน
กฎหมายกําหนดอัตราโทษอยางตํ่าไวใหจําคุกต้ังแตหาป
ข้ึนไปหรือโทษสถานท่ีหนักกวาน้ัน ศาลตองฟงพยาน
โจทกจนกวาจะพอใจวาจําเลยไดกระทําผิดจริง  
     ในค ดี ท่ี มี จํ า เลยหลายคน และจํ า เลยบางคน 
รับสารภาพ เมื่ อศาลเห็นสมควรจะสั่งจําหนายคดี 
สําหรับจําเลยท่ีปฏิเสธเพ่ือใหโจทกฟองจําเลยท่ีปฏิเสธ
น้ันเปนคดีใหมภายในเวลาท่ีศาลกําหนดก็ได 

 
 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 176 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. คําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวกับงานราชทัณฑ หนา 33 
2. รบัฟงความคิดเห็น 4 ภาค 

 

63 คําใหการจําเลย  Plea (vt.) 1. ถอยคําหรือขอความท่ีผูถูกฟองเปนจําเลย รับภาคเสธ 
ปฏิเสธหรือแกขอหาในคดีท่ีถูกฟองในคดีอาญา 
2. “คําใหการ” หมายความวา กระบวนพิจารณาใด ๆ 
ซึ่งคูความฝายหน่ึงยกขอตอสูเปนขอแกคําฟอง ตามท่ี
บัญญัติไวในประมวลกฎหมายน้ี นอกจากคําแถลงการณ 
ถาจําเลยยอมรับตามขอกลาวหาของโจทกเรียกวาจําเลย
ใหการรับ แตถาจําเลยไมยอมรับเรียกวาคําใหการปฏิเสธ 

1. คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
2.ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความแพง (แกไขเพ่ิมเติม) 
พ.ศ. 2559 มาตรา 1 (4) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
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64 คําใหการปฏิเสธ To plead not guilty (v.) 
To refute the charge (v.) 

ไมมีนิยามของคําใหการปฏิเสธโดยตรง) ในทางกฎหมาย
วิธีพิจารณาความอาญากําหนดใหเปนสิทธิแกผูตองหา/
จํา เลยในการ ท่ี จะ ให การ/ไม ให การ ก็ ได  ในกร ณี 
ท่ี ผู ต อ งห าให ก า รอ าจ ถู ก นํ าถ อ ย คํ า ไป ใช เป น
พยานหลักฐานในการพิจารณาคดีได (ในชั้นสอบสวน) 
และ (ในชั้นพิจารณา) ศาลจะถามจําเลยวาจะใหการ
ตอสูหรือไมอยางไร หากจําเลยไมยอมใหการใหศาล 
จดรายงานไวและดําเนินการพิจารณาตอไป 
 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญา มาตรา 134/4 (1) 
และมาตรา 172 

 

65 จับกุม Arrest (v.) 
 

เกาะกุมตัวไวไมใหหนี เชน จับกุมผูราย, เกาะกุมตัวไว 
โดยเจาพนักงานผูมีอํานาจตามกฎหมาย 
 

พจนานุกรมฉบับราชบณัฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 313 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 22 
 

 

66 เจาหนาท่ี ป.ป.ท. Public sector  Anti-
Corruption Commission 
officers (n.) 

ผูซึ่งคณะกรรมการปองกันและปราบปรามการทุจริต 
ในภาครัฐแตงต้ังจากขาราชการพลเรือน หรือพนักงาน
ราชการใหปฏิบัติการตามพระราชบัญญัติ 

พระราชบัญญัติมาตรการ 
ของฝายบริหารในการปองกัน  
และปราบปรามการทุจริต  
พ.ศ. ๒๕๕๑ และทีแ่กไขเพ่ิมเติม 
(ฉบับที่ ๒) พ.ศ. ๒๕๕๙ มาตรา 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 

EXECUTIVE MEASURES IN ANTI-
CORRUPTION ACT, B.E. (2008) 2551 
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67  เจาหนาท่ีของรัฐ State official (n.) ผูดํารงตําแหนงทางการเมือง ขาราชการหรือ พนักงาน
สวนทองถ่ินซึ่งมีตําแหนง หรือเงินเดือนประจํา พนักงาน 
หรือบุคคลผูปฏิบัติงานในรัฐวิสาหกิจ หรือหนวยงาน 
ของรัฐ ผูบริหารทองถ่ินและสมาชิกสภาทองถ่ินซึ่งมิใช 
ผูดํารงตําแหนงทางการเมือง เจาพนักงานตามกฎหมาย
วาดวยลักษณะปกครองทองท่ี และใหหมายความรวมถึง
กรรมการ อนุกรรมการ ลูกจางของสวนราชการ 
รัฐวิสาหกิจ หรือหนวยงานของรัฐ และบุคคล หรือ 
คณะบุคคลซึ่งใชอํานาจหรือไดรับมอบใหใชอํานาจ
ทางการปกครองของรัฐในการดําเนินการอยางใดอยางหน่ึง
ตามกฎหมาย ไมวาจะเปนการจัดต้ังข้ึนในระบบราชการ 
รัฐวิสาหกิจ หรือกิจการอ่ืนของรัฐ 
 

พระราชบัญญัติประกอบ
รัฐธรรมนูญวาดวยการปองกัน
และปราบปรามการทุจริต  
พ.ศ. 2542 มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงาน ป.ป.ช. 
 

 

68 เจาหนาท่ีคดีพิเศษ 
 
 

Special Case Officer (n.) ผูซึ่งไดรับการแตงต้ังใหชวยเหลือพนักงานสอบสวน 
ค ดี พิ เศ ษ ใน การสื บ ส วน และสอบ สวนค ดี พิ เศ ษ 
ตามท่ีกําหนดไวในพระราชบัญญัติการสอบสวนคดีพิเศษ 
 

พ.ร.บ.การสอบสวนคดีพิเศษ 
มาตรา ๓, 16 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รายชื่อตําแหนงตาม พ.ร.บ.
ระเบียบขาราชการพลเรือน  
พ.ศ.2551 (ไทย-อังกฤษ)  
ตามสายงาน ประเภท และระดับ
ตําแหนง (หนาเว็ปไซตกระทรวง 
การคลงั) 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 
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69 แจงความ Notify (v.) 
File / Lodge a compliant 
(v.) 
 

บอกใหทราบความ, แจงเหตุตอเจาพนักงาน พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 340 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 223 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

70 ซักถามพยาน Examination of witnesses 
(n.) 

  ถามและไลเลียงใหตอบ  
 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 397 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมายไทย – อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 157,  
อ. ธง วิทัยวัฒน 
 

 

71 ดูหมิ่น Abuse (v.) 
Insult (v.) 

แสดงกิริยาทาทาง พูด หรือเขียน เปนเชิ ง ดู ถูกว า 
มีฐานะต่ําตอยหรือไมดีจริง ไมเกงจริง เปนตน  

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 441 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 595 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

72 ตัวการ Principal (n.) 
Principal in the first degree 
(n.) 

1. ในกรณีความผิดใดเกิดข้ึนโดยการกระทําของบุคคล
ต้ังแตสองคนข้ึนไป ผูท่ีไดรวมกระทําความผิดดวยกันน้ัน
เปนตัวการ ตองระวางโทษตามท่ีกฎหมายกําหนดไว
สําหรับความผิดน้ัน 
2. ผูกอเหตุ , ในทางอาญาหมายถึง บุคคลต้ังแต ๒ คนข้ึนไป 
ซึ่งรวมกระทําความผิดดวยกัน 

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(เเกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 83 
2. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 486 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 262  

 

 

73 ตัวการรวม Co-principals (n.) 
Principal in the second 
degree (n.) 

ผูมีสวนรวมในการกระทําความผิดตามประมวลกฎหมาย
อาญา มาตรา 83 ในกรณีความผิดใดเกิดข้ึนโดยการ
กระทําของบุคคลต้ังแตสองคนข้ึนไป ผูท่ีไดรวมกระทํา
ความผิดดวยกันน้ันเปนตัวการ ตองระวางโทษตามท่ี
กฎหมายกําหนดไวสําหรับความผิดน้ัน 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง, 
(เเกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 83 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 605 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

74 ติดตาม To accompany (v.) 
To follow (v.) 
To keep track (v.) 

(๑) ไปดวย, มาดวย 
(๒) แสวงหาเพ่ิมเติม , สดับตรับฟงความเคลื่อนไหว 
ไปเรื่อย ๆ เชน ติดตามขาว 
(๓) ตามหา เชน ตํารวจติดตามผูราย 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 500 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 316 
 

 

75 ไตสวนขอเท็จจริง Fact inquiry (v.) แสวงหา รวบรวม และการดําเนินการอ่ืนใด เพ่ือใหไดมา
ซึ่งขอเท็จจริงและพยานหลักฐาน ในการท่ีจะทราบ
รายละเอียดและพิสูจนเก่ียวกับการทุจริตในภาครัฐ 
ของเจาหนาท่ีของรัฐ 

พระราชบัญญัติมาตรการ 
ของฝายบริหารในการปองกันและ
ปราบปรามการทุจริต  
พ.ศ. ๒๕๕๑ และท่ีแกไขเพ่ิมเติม 
(ฉบับท่ี ๒) พ.ศ. ๒๕๕๙ มาตรา 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงาน ป.ป.ช. 
 

 

76 ทนายขอแรง  
 

Public defender (n.) 
Pro bono lawyer (n.) 

ทนายความท่ีศาลต้ังใหกับจําเลยในคดีอาญา โดยจําเลย
ไมเสียคาใชจายในการจางทนายความ ในกรณีท่ีจําเลย 
ไมมีทนายความและตองการทนายความเพ่ือตอสูในคดี 

คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 612 
2. คําแปลจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
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77 ทายาทโดยธรรม Statutory heir (n.) 
Heir at law (n.) 
Legal heir (n.) 

ทายาทท่ีมีสิทธิตามกฎหมายในมรดกของผูตาย ไดแก  
คูสมรสท่ียังมีชีวิตอยู ผูสืบสันดาน บิดามารดา พ่ีนองรวม
บิดามารดาเดียวกัน พ่ีนองรวมบิดาหรือรวมมารดา
เดียวกันปู ยา ตา ยาย ลุง ปา นา อา ตามลําดับและ 
สวนแบงท่ีกฎหมายกําหนดไว 

1. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 566  
2. ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
มาตรา 1629 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี8, หนา 618 

 

 

78 ทําการปองกัน 
โดยชอบดวยกฎหมาย 

Act in the lawful defense 
(n.) 
 

ลักษณะความรับผิดทางอาญาของผูกระทําความผิด 
ท่ีจําตองกระทําการใดเพ่ือปองกันสิทธิของตน หรือ 
ของผูอ่ืน ใหพนจากภยันตรายซึ่งเกิดจากการประทุษราย
อันละเมิดตอกฎหมาย และเปนภยันตรายท่ีใกลจะถึง  
ถ า ได ก ร ะ ทํ าพ อส มค วรแก เห ตุ  ก ารก ระ ทํ า น้ั น 
เปนการปองกันโดยชอบดวยกฎหมาย  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,   
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 68 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมายไทย – อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 243,  
อ. ธง วิทัยวัฒน 

 

 

79 ทุจริตตอหนาท่ี Corruption in duty (n.) การปฏิบัติหรือละเวนการปฏิบัติอยางใดในพฤติการณ 
ท่ี อาจ ทํ าให ผู อ่ื น เชื่ อ ว ามี ตํ าแหน งหน า ท่ี ท้ั ง ท่ี ตน 
มิไดมีตําแหนงเหนือหนาท่ีน้ัน หรือใชอํานาจในตําแหนง 
หรือหนาท่ีท้ังน้ี เพ่ือแสวงหาประโยชนท่ีมิควรไดโดยชอบ

พ.ร.บ.ประกอบรัฐธรรมนูญ 
วาดวยการปองกันและปราบปราม
การทุจริต มาตรา 4 
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ภาษาไทย 
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สําหรับตนเองหรือผูอ่ืน คําศัพทภาษาอังกฤษ 
EXECUTIVE MEASURES IN 
ANTI-CORRUPTION ACT,  
B.E. (2008) 2551 
 

80 โทษทางอาญา Criminal Penalty (n.) โทษสําหรับลงแกผูกระทําความผิด มีดังน้ี 
(1) ประหารชีวิต  
(2) จําคุก  
(3) กักขัง 
(4) ปรับ  
(5) ริบทรัพยสิน 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 18 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานตํารวจแหงชาติ 
 
 
 

 

81 นิติบุคคล Juristic person (n.) 
legal person (n.) 

บุคคลซึ่ งจัด ต้ัง ข้ึนโดยกฎหมายหรือตามกฎหมาย 
แยกตางหากจากบุคคลธรรมดา โดยมีสิทธิและหนาท่ี
เชนเดียวกับบุคคลธรรมดา เวนแตสิท ธิและหนาท่ี 
ซึ่งโดยสภาพจะพึงมีพึงเปนไดเฉพาะแกบุคคลธรรมดา
เทาน้ัน เชน กระทรวง ทบวง กรม บริษัทจํากัด สมาคม 
มูลนิธิ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 634 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 172 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

82 บัลลังก    Bench  (n.) ท่ีน่ังผูพิพากษาเมื่อพิจารณาคดีในศาล  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 664 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
สํานักงานศาลยุติธรรม 
 
 

 

83 ใบสั่ง Ticket (n.) หนังสือสั่งใหปฏิบัติตามท่ีแจงไว พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 690 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี8, หนา 334 

 

 

84  ประนีประนอมยอมความ 
 
 
 
 

Compromise (v.) ประนีประนอมยอมความน้ัน คือ สัญญาซึ่งผูเปนคูสัญญา
ท้ังสองฝายระงับขอพิพาทอันใดอันหน่ึงซึ่งมีอยู หรือ 
จะมีข้ึนน้ันใหเสร็จไปดวยตางยอมผอนผันใหแกกัน 

ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2559  
มาตรา 850 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 651 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

85 ประมวลกฎหมาย 
วิธีพิจารณาความอาญา  

Criminal Procedure Code 
(n.) 
 

บทบัญ ญั ติ ท่ีรวบรวมไวอยางเปนระบบและไดรับ 
การประกาศใหใชบังคับเปนกฎหมายสําหรับคดีอาญา  
ในรูปแบบกฎหมายวิธีสบัญญัติ  

คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 651 
 

 

86 ประมวลกฎหมายอาญา Criminal Code (n.) บทบัญ ญั ติ ท่ีรวบรวมไวอยางเปนระบบและไดรับ 
การประกาศใหใชบังคับเปนกฎหมายสําหรับคดีอาญา  
ในรูปแบบกฎหมายสารบัญญัติ กลาวคือเปนบทบัญญัติ
วาดวยความผิดและโทษในทางอาญา 

หลักกฎหมายอาญา พิมพครั้งท่ี 5 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2551,  
ศ. แสวง บุญเฉลิมวิภาส,  
หนา 13 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8,  หนา 651 
 

 

87 ประมาทเลินเลอ Negligent (adj.) 
Negligence (n.) 

กระทําโดยปราศจากความระมัดระวัง หรือละเลย 
ในสิ่งท่ีควรกระทํา 
 
 
 
 
 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 710 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมายไทย – อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 240,  
อ. ธง วิทัยวัฒน 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
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88 ปลนทรัพย Gang robbery (n.) เปนฐานความผิดอาญาซึ่งผูกระทําไดรวมกันชิงทรัพย
ต้ังแต 3 คนข้ึนไป 
 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน หนา 343 

คําศัพทภาษาอังกฤษ 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมายไทย – อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 242,  
อ. ธง วิทัยวัฒน 
 

 

89 ผูไกลเกลี่ย  Mediator (n.) คนกลางท่ีคูพิพาทตกลงใหชวยเหลือในการเสนอแนะ 
หาทางออกใหคูพิพาทสามารถตกลงประนีประนอม 
ยอมความกัน ซึ่งหากเปนการไกลเกลี่ยขอพิพาทในศาล  
จะ เรี ยก ว า“ผู ป ระ นีป ระนอม”  โดยอาจจะ เป น
บุคคลภายนอก หรือเจาหนาท่ีศาล หรือผูพิพากษา  

คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 660 
 

 

90 ผูใช Employing person (n.) 1. ผูใดกอใหผูอ่ืนกระทําความผิด ไมวาดวยการใช บังคับ 
ขู เข็ญ จาง วานหรือยุยงส งเสริม หรือดวยวิธีอ่ืนใด  
ผูน้ันเปนผูใชใหกระทําความผิด 
2. ผูกอใหผูอ่ืนกระทําความผิดไมวาดวยการใช บังคับ  
ขูเข็ญ จาง วานหรือยุยงสงเสริม หรือดวยวิธีอ่ืนใด  

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 84 
2. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม),  
หนา 365 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
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ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

คําศัพทภาษาอังกฤษ 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมาย ไทย-อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 253 
 

91 ผูตองหา Alleged offender (n.) 
Suspect (n.) 

บุคคลผูถูกหาวาไดกระทําความผิดแตยังมิไดถูกฟอง 
ตอศาล 

1 ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 2 (2) 
2. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม) 
หนา 369 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี8, หนา 665 
2. รบัฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

92 ผูถูกกลาวหา Alleged (n.) 
Culprit (n.) 
Alleged offender  (n.) 

บุคคลผู ถูกกลาวหาวากระทําความผิดในทางอาญา 
ทางวินัยหรือจรรยาบรรณ หรือกระทําการอันฝาฝน
กฎหมายอ่ืน 
 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. คําแปลจาก สํานักงาน ป.ป.ช. 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 

 

 

93 ผูสนับสนุน Secondary party (n.) 
Accessory (n.) 

ผูใดกระทําดวยประการใด ๆ อันเปนการชวยเหลือ  
หรือใหความสะดวกในการท่ีผูอ่ืนกระทําความผิดกอน
หรือขณะกระทําความผิด แมผูกระทําความผิดจะมิไดรู
ถึงการชวยเหลือหรือใหความสะดวกน้ันก็ตาม ผู น้ัน 
เปนผูสนับสนุนการกระทําความผิด ตองระวางโทษ 
สองในสามสวนของโทษท่ีกําหนดไวสําหรับความผิด 
ท่ีสนับสนุนน้ัน 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง, 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 86 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 673 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 

 

 

94 ผูสนับสนุนตัวการ 
กอนเกิดเหตุ 

An accessory before the 
fact (n.) 

ผูใดกระทําดวยประการใด ๆ อันเปนการชวยเหลือ  
หรือใหความสะดวกในการท่ีผูอ่ืนกระทําความผิดกอน
หรือขณะกระทําความผิด แมผูกระทําความผิดจะมิไดรู
ถึงการชวยเหลือหรือใหความสะดวกน้ันก็ตาม ผู น้ัน 
เปนผูสนับสนุนการกระทําความผิด 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 86 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
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คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

95 ผูสมคบ Accomplice (n.) ถาบุคคลต้ังแตสองคนข้ึนไปสมรูดวยกัน เพ่ือจะกระทํา
ความผิด ทานวาคนเหลาน้ันสมคบกัน 

กฎหมายลักษณะอาญา ร.ศ. 127 
ม.6 (8) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี8, หนา 7 
 

 

96 ผูเสียหาย Injured person (n.) 
Victim (n.) 

“ผูเสียหาย” หมายความถึงบุคคลผูไดรับความเสียหาย
เน่ืองจากการกระทําผิดฐานใดฐานหน่ึง รวมท้ังบุคคลอ่ืน
ท่ีมีอํานาจจัดการแทนได ดังบัญญัติไวในมาตรา 4, 5 และ 
6 
   บุคคลเหลาน้ีจัดการแทนผูเสียหายได 
  (1) ผูแทนโดยชอบธรรมหรือผูอนุบาล เฉพาะแต 
ในความผิดซึ่งไดกระทําตอผูเยาว หรือผูไรความสามารถ 
ซึ่งอยูในความดูแล 
  (2) ผูบุพการี ผูสืบสันดาน สามีหรือภริยา เฉพาะแต
ในความผิดอาญา ซึ่งผู เสียหายถูกทํารายถึงตาย หรือ
บาดเจ็บจนไมสามารถจะจัดการเองได 
  (3) ผูจัดการหรือผูแทนอ่ืนๆ ของนิติบุคคล เฉพาะ
ความผิดซึ่งกระทําลงแกนิติบุคคลน้ัน 
   ในคดีอาญาซึ่งผูเสียหายเปนผูเยาวไมมีผูแทนโดยชอบ
ธรรม หรือเปนผูวิกลจริตหรือคนไรความสามารถไมม ี
ผูอนุบาล หรือซึ่ งผูแทนโดยชอบธรรมหรือผูอนุบาล 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 2 (4) , 5 , 6 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 158 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ไมสามารถจะทําการตามหนาท่ีโดยเหตุหน่ึงเหตุใด 
รวม ท้ั ง มีผลประโยชน ขัด กัน กับผู เยาวห รือคนไร
ความสามารถน้ัน ๆ ญาติของผูน้ัน หรือผูมีประโยชน
เก่ี ยวของอาจรองตอศาล  ขอให ต้ั งเขาเปนผู แทน 
เฉพาะคดีได 
  เมื่ อได ไตสวนแลวใหศาล ต้ังผู รองหรือบุคคล อ่ืน  
ซึ่งยินยอมตามท่ีเห็นสมควรเปนผูแทนเฉพาะคดี เมื่อไมมี
บุคคลใดเปนผูแทนใหศาลต้ังพนักงานฝายปกครอง 
เปนผูแทน 
 

97 พนักงานสอบสวน Inquiry official (n.) เจ าพ นัก งานซึ่ งกฎห มายให มี อํ านาจและหน า ท่ี 
ทําการสอบสวน 
 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 2(6) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 158 

 

 

98 พนักงานสอบสวนคดีพิเศษ 
 

Special Case Inquiry 
Official (n.) 

อธิบดีกรมสอบสวนคดีพิเศษ รองอธิบดีกรมสอบสวน 
คดีพิเศษ และผูซึ่งไดรับการแตงต้ังใหมีอํานาจและหนาท่ี 
ในการสืบสวนและสอบสวนคดีพิเศษ  

พระราชบัญญัติการสอบสวน 
คดีพิเศษ พ.ศ. ๒๕๔๗ มาตรา 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

รายชือ่ตําแหนงตามพระราชบัญญัติ
ระเบียบขาราชการพลเรือน  
พ.ศ. 2551 (ไทย-อังกฤษ)  
ตามสายงาน ประเภท และ 
ระดับตําแหนง (หนาเว็ปไซต
กระทรวงการคลัง) 
 

99 พยาน Evidence (n.) 
 

1 . พยานบุ คคลซึ่ งจะมาให หรือ ได ให ข อ เท็จจริ ง  
ตอพนักงานผูมี อํานาจสืบสวนค ดีอาญา พนักงาน 
ผูมีอํานาจสอบสวนคดีอาญา พนักงานผูมีอํานาจฟอง
คดีอาญาหรือศาลในการดําเนินคดีอาญา รวมท้ั ง
ผูชํานาญการพิเศษ แตมิใหหมายความรวมถึงจําเลย 
ท่ีอางตนเองเปนพยาน 
2. หลักฐานเครื่องพิสูจนขอเท็จจริง, ผูท่ีรูเห็นเหตุการณ
หรือขอเท็จจริงท่ีใชเปนหลักฐานเครื่องพิสูจนได 
 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
หนา 226  
2. พระราชบัญญัติคุมครองพยาน
ในคดีอาญา พ.ศ. ๒๕๔๖ มาตรา 3 
3. พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ 
หนา 805 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 
 

 

100 พยานบุคคล Witness (n.) บุคคลซึ่งรูขอเท็จจริงอันเก่ียวกับคดีไมวาจะรูโดยวิธีใด 
ซึ่งอาจเปนประจักษพยาน หรือพยานบอกเลาก็ได 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 805 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

101 พยานวัตถุ  Material Evidence (n.) 
 Tangible evidence (n.) 
 Instrument of evidence (n.) 
 

วัตถุท่ีอางเปนพยานหลักฐาน พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 805 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 679 
 

 

102 พยานหลักฐาน Evidence (n.) ในทางแพงหมายถึง สิ่ งท่ีจะนํามาใชในการวินิจฉัย
ขอเท็จจริง ในทางอาญา หมายถึง สิ่งท่ีจะพิสูจนไดวา
จําเลยหรือผูตองหามีความผิดหรือบริสุทธ์ิ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 805 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 679 
 

 

103 พยานเอกสาร  Documentary evidence (n.) เอกสารท่ีอางเปนพยานหลักฐาน  พจนานุกรมฉบบัราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 805 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 681 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

104  พยายามกระทําความผิด 
 

Attempt (n.) กระทําความผิดแตกระทําไปไมตลอด หรือกระทําไป 
ตลอดแลวแตการกระทําน้ันไมบรรลุผล  ผูน้ันพยายาม 
กระทําความผิด 
 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 80 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 681 
 

 

105 ระเบิดแสวงเครื่อง Improvised explosive 
device (n.) 

เปนรูปแบบห น่ึง ของการระเบิ ด เปนการนําวัส ดุ 
ท่ีมีอยูท่ัวไป ท่ีจัดหาไดงาย นํามาประดิษฐ เปนระเบิดข้ึน  
ไมวาจะเปนการนําวัตถุระเบิดทางทหารทางพลเรือน 
สารประกอบทางเคมี และนําเครื่องมือเครื่องใชตาง ๆ 

มาประกอบรวมกันเปนระเบิดแสวงเครื่อง มีรูปแบบ 
หลากหลาย ไมแนนอนตายตัว สามารถออกแบบได
สลับซับซอน อันตราย เก็บ กู แก ไขไดยาก  ซึ่ งการ
ออกแบบ ข้ึนอ ยู กับ วัต ถุป ระสงค การใช งาน และ 

ความชํานาญของผูประกอบระเบิด สามารถพกพา 
ซุกซอนไดสะดวก แยกองคประกอบเคลื่อนยายไดงาย  
ตรวจพ บ ได ยาก  ต น ทุน ในการผลิ ต ตํ่ า มี อํ านาจ 
การทําลายลางสูงกวาการกอวินาศกรรมแบบอ่ืน ๆ 

 

 

คูมือการปองกันเกี่ยวกับวัตถุ 
ตองสงสัย สําหรับประชาชน 
หนวยทําลายลางวัตถุระเบิด
อโณทัย กรมสรรพาวุธทหารบก 
หนา 6 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานตํารวจแหงชาติ 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

106 ริบทรัพย Confiscate / Forfeit  (n.) ยึดเอาทรัพยมาเปนของแผนดิน เชน ถูกริบทรัพย 
โดยคําสั่งศาล 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1003 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

107 ละเมิด Tort (n.) ผูใดจงใจหรือประมาทเลินเลอทําตอบุคคลอ่ืน โดย 
ผิดกฎหมายใหเขาเสียหายถึงแกชีวิตก็ดี แกรางกายก็ดี 
อนามัยก็ดี เสรีภาพก็ดี ทรัพยสินหรือสิทธิอยางหน่ึง 
อยางใดก็ดีทานวาผู น้ันทําละเมิดจําตองใชคาสินไหม
ทดแทนเพ่ือการน้ัน 

ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2559 
มาตรา 420 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี8, หนา 336 
 

 

108 ลักทรัพย Take by stealth (v.) 1. เปนฐานความผิดอาญา ท่ีผูกระทําเอาทรัพยของผูอ่ืน 
หรือท่ีผูอ่ืนเปนเจาของรวมอยูดวยไปโดยทุจริต 
2. ผู ใดเอาทรัพยของผู อ่ืน หรือท่ีผู อ่ืนเปนเจาของ 
รวมอยูดวยไปโดยทุจริต ผู น้ันกระทําความผิดฐาน 
ลักทรัพย 
    

1. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1048 
2. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 334 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี8, หนา 723 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

109 ว่ิงราวทรัพย Snatching (v.) 
 

1. เปนฐานความผิดอาญาท่ีผูกระทําลักทรัพยโดยฉกฉวย
เอาซึ่งหนา  
2. ผูใดลักทรัพยโดยฉกฉวยเอาซึ่งหนา ผู น้ันกระทํา
ความผิดฐานว่ิงราวทรัพย  
 ถาการว่ิงราวทรัพยเปนเหตุใหผูอ่ืนรับอันตรายแกกาย
หรือจิตใจ ผูกระทําตองระวางโทษจําคุกต้ังแตสองป 
ถึงเจ็ดป และปรับต้ังแตสี่หมื่นบาทถึงหน่ึงแสนสี่หมื่นบาท 
 ถาการว่ิงราวทรัพยเปนเหตุใหผูอ่ืนรับอันตรายสาหัส 
ผูกระทําตองระวางโทษจําคุกต้ังแตสามปถึงสิบป และ
ปรับต้ังแตหกหมื่นบาทถึงสองแสนบาท 
 ถาการว่ิงราวทรัพยเปนเหตุใหผูอ่ืนถึงแกความตาย 
ผูกระทําตองระวางโทษจําคุกต้ังแตหาป ถึงสิบหาป  
และปรับต้ังแตหน่ึงแสนบาทถึงสามแสนบาท 
 

1. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1116 
2. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 336 
คําศพัทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 313 

 

110 ศพ Corpse (n.) 
Cadever (n.) 
Dead body (n.) 
 

ซากผ,ี รางคนท่ีตายแลว 
 
 

พจนานุกรมฉบบัราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1136 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
หนา 41, 78 
2. ศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของ
กับงานราชทัณฑ หนา 38 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

111 สัญญาสัมปทาน 
 

Concession contract (n.) สัญญา คือ ขอตกลงระหวางบุคคล 2 ฝายหรือหลายฝาย 
เพ่ือใหเกิดนิติกรรมข้ึน  

สัมปทาน คือ การอนุญาตท่ีรัฐใหแกเอกชนเพ่ือจัดทํา 
บริการสาธารณะหรือจัดทําประโยชนหรือแสวงหา
ประโยชนจากทรัพยากรธรรมชาติภายในระยะเวลา 
และตามเงื่อนไขท่ีรัฐกําหนด เชน สัมปทานการเดินรถ 
ประจําทาง สัมปทานทําไมในปาสัมปทาน 

 
 

คําอธิบายจากสํานักงาน ป.ป.ช. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 67 
 
 
 

 

112 สินบน 
 

Bribe (n.) 
 
 

1. ทรัพยสินหรือประโยชนอ่ืนใดท่ีใหแกบุคคลเพ่ือจูงใจ
ใหผู น้ันกระทําการหรือไมกระทําการอยางใด ไมวา 
การน้ันชอบหรือมิชอบดวยหนาท่ี (ดู ป.อาญา ม.143) 
2. เงินตราท่ีจายใหแกผูนําจับ (พ.ร.บ. ใหบําเหน็จในการ
ปราบปรามผูกระทําความผิดพุทธศักราช 2489 ม.4) 
3. ทรัพยหรือสิ่ งของท่ีจะใหเปนเครื่องบูชาคุณหรือ 
ตอบแทนผูท่ีจะชวยใหสําเร็จตามประสงค 
4. ทรัพยสินหรือประโยชนอ่ืนใดท่ีใหแกบุคคลเพ่ือจูงใจ
ใหผูน้ันกระทําการหรือไมกระทําการอยางใดในตําแหนง 
ไมวาการน้ันชอบหรือมิชอบดวยหนาท่ี 

 
 
 
 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม), 
หนา 570 
2. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1233 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี8, หนา 38 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 
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113 สิ้นสงสัย   Beyoud reasonable doubt  
 (adj.) 
 
 

หลักการพ้ืนฐานสําหรับศาลในการใชดุลพินิจวินิจฉัย 
ชั่งนํ้าหนักพยานหลักฐานท้ังปวง โดยจะไมพิพากษา
ลงโทษจนกวาจะแนใจวามีการกระทําผิดจริงและจําเลย 
เปนผู ก ระทํ าค วามผิด น้ัน  และหากมีความสงสั ย 
ตามสมควรวาจําเลยไดกระทําผิดหรือไม ใหยกประโยชน
แหงความสงสัยน้ันใหจําเลย  
 

คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานศาลยุติธรรม 

 

 

114 หมายคน  Search warrant (n.) 
Warrant of search (n.) 

หมายอาญาท่ีสั่งใหเจาหนาท่ีตรวจคน เพ่ือยึดสิ่งของ 
หรือจับกุมบุคคลซึ่งมีหมายใหจับ หรือเพ่ือชวยบุคคล 
ซึ่งถูกหนวงเหน่ียวหรือกักขังโดยมิชอบดวยกฎหมาย 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1303 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 772 

 

 

115 หมายจับ Warrant of arrest (n.) 
Arrest warrant (n.) 

หนังสือสั่ งการท่ีศาลสั่งให เจาหนาท่ีจับ กุมผูตองหา 
หรือจําเลย 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1303 
ศัพทภาษาอังกฤษ 
1. พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมาย ไทย-อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 775 
2. คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวกับ
งานราชทัณฑ หนา 35 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

116 หมายเรยีก Summons (n.) 
Summons warrant (n.) 

1. หนังสือสั่งการของเจาพนักงานหรือศาลเรียกใหบุคคล
มาพบหรือกระทําการอยางหน่ึงอยางใด 
2. หนังสือบงการ สั่งใหบุคคลท่ีถูกระบุไวในหมายน้ัน
มายังผูออกหมายเรียกเพ่ือ 
  (1) การสอบสวน-อาจเรียกผูตองหา, พยาน 
  (2 ) ไต สวนมูลฟอง-อาจเรียกพยาน, ผู มี เอกสาร
ครอบครอง 
  (3) การพิจารณา 
  (4 ) เพ่ือการอ่ืนใดตามบทบัญญัติแหงประมวลกฎหมายน้ี 
 

1. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1303 
2. คําอธิบายกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา 1 เหมาะสําหรับใช 
ในการศึกษาระดับปรญิญาตรี เนติฯ 
สอบอัยการผูชวย และผูชวย 
ผูพิพากษา หนา 311 
ศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 773 
2. คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวกับ
งานราชทัณฑ หนา 35 
 

 

 

117 หมิ่นประมาท Defame (v.) 1. ผูใดใสความผูอ่ืนตอบุคคลท่ีสามโดยประการท่ีนาจะ
ทําใหผูอ่ืนน้ันเสียชื่อเสียง ถูกดูหมิ่น หรือถูกเกลียดชัง  
ผูน้ันกระทําความผิดฐานหมิ่นประมาท 
2. เปนฐานความผิดอาญา ท่ีผูกระทําใสความผู อ่ืน 
ตอบุคคล ท่ีสามโดยประการ ท่ีน าจะทําให ผู อ่ืน น้ัน 
เสียชื่อเสียง ถูกดูหมิ่น หรือถูกเกลียดชัง 

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 326 
2. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1304 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 87 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
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118 หองพิจารณาคดี  Court-room (n.) หองท่ีใชสําหรับการพิจารณาคดีในศาล  คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมาย ไทย-อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย, หนา 490 

 

 

119 หองเวรชี้  
 

Arraignment room (n.) ห อ งพิ จารณ าค ดี ท่ี ศ าลอาจจั ด เตรี ยม ไว สํ าห รับ 
การพิจารณาในนัดแรกของคดีเมื่อเขาสูกระบวนการ 
ทางศาล เชนนัดสอบคําใหการจําเลย หรือกรณีมีการฝากขัง
ผูตองหา 

คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานศาลยุติธรรม 

 

 

 

120 เหตุบรรเทาโทษ   Extenuating circumstance  
 (n.) 
 Mitigating circumstance (n.) 
 

1 . เห ตุบรรเทาโทษ น้ัน ได แก  ผู ก ระทําความผิด 
เปนผูโฉดเขลาเบาปญญาตกอยูในความทุกขอยางสาหัส  
มีคุณความดีมาแตกอน รูสึกความผิดและพยายาม
บรรเทาผลรายแหงความผิดน้ัน ลุแกโทษตอเจาพนักงาน
หรือใหความรูแกศาลอันเปนประโยชนแกการพิจารณา 
หรือเหตุอ่ืนท่ีศาลเห็นวามีลักษณะทํานองเดียวกัน 
2. เหตุตาง ๆ ท่ีกฎหมายกําหนดใหศาลมีอํานาจลดโทษ
ใหแกผูกระทําความผิด เชน ความโฉดเขลาเบาปญญา 
การตกอยูในความทุกขอยางสาหัส มีคุณความดีมาแตกอน
ใหความรูแกศาลอันเปนประโยชนแกการพิจารณา 

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 78 วรรค 2 
2. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1343 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 781 
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121  องคประกอบของความผดิ 
 

Elements of the offence 
(n.) 
 

1. หลัก เกณฑ สํ าคัญ ในการพิจารณ าความรับผิ ด 
ทางอาญาตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 59  
   บุคคลจะตองรับผิดในทางอาญาก็ตอเมื่อไดกระทํา 
โดยเจตนา เวนแตจะไดกระทําโดยประมาท ในกรณี 
ท่ีกฎหมายบัญญัติใหตองรับผิดเมื่อไดกระทําโดยประมาท 
หรือเวนแต ในกรณี ท่ีกฎหมายบัญญั ติไวโดยแจงชัด 
ใหตองรับผิดแมไดกระทําโดยไมมีเจตนา 
   กระทําโดยเจตนา ไดแกกระทําโดยรูสํานึกในการท่ี
กระทําและในขณะเดียวกันผูกระทําประสงคตอผล หรือ 
ยอมเล็งเห็นผลของการกระทําน้ัน 
   ถาผูกระทํามิไดรูขอเท็จจริงอันเปนองคประกอบ 
ของความผิด จะถือวาผูกระทําประสงคตอผล หรือ 
ยอมเล็งเห็นผลของการกระทําน้ันมิได 
   กระทําโดยประมาท ไดแกกระทําความผิดมิใชโดย
เจตนาแตกระทําโดยปราศจากความระมัดระวังซึ่งบุคคล 
ในภาวะเชนน้ันจักตองมีตามวิสัยและพฤติการณ และ
ผูกระทําอาจใชความระมัดระวังเชนวาน้ันได แตหาไดใช
ใหเพียงพอไม 
    การกระทํา ใหหมายความรวมถึงการใหเกิดผล
อันห น่ึง อันใดข้ึน  โดยงดเวนการ ท่ีจั กต องกระทํ า 
เพ่ือปองกันผลน้ันดวย 
2. องคประกอบภายนอก คือ สิ่งท่ีสามารถมองเห็นได
หรือสัมผัสได เพราะเปนสิ่งท่ีอยูภายนอก เชน แดงยิงดําตาย 
การกระทําของแดงครบองคประกอบภายนอกของ

1. คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
2. หนังสือคําอธิบายกฎหมายอาญา 
ภาค 1 บทบัญญัติท่ัวไป  
พิมพครั้งท่ี 10 (แกไขเพ่ิมเติม),  
ดร.เกียรติขจร วัจนะสวัสด์ิ,  
หนา 148 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
สําหรับนักกฎหมาย  
พิมพครั้งท่ี 4 (แกไขเพ่ิมเติม),  
ผศ.ดร.ดวงเดน นาคสีหราช,  
หนา 301 
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ความผิดฐานฆาคนตาย เพราะเปนท่ีเห็นกันไดวา แดง 
คือ “ผูใด” การยิงคือการ “ฆา” ดํา คือ “ผูอ่ืน” 
   องคประกอบภายในเปนสิ่งท่ีไมสามารถมองเห็นได
หรือสัมผัสได เพราะเปนสิ่งท่ีอยูภายในจิตใจของผูกระทํา 
จึงตองอาศัยพฤติการณตาง ๆ ท่ีผูกระทําแสดงออกมา
ภายนอกเปนหลักในการวินิจฉัยสภาพจิตใจของผูกระทํา
ในขณะกระทํา 
 

122 อัยการสูงสุด Attorney General (n.) องคกรหน่ึงในระบบอัยการ ทําหนาท่ีเปนชั้นไตรตรอง 
ค ดีชั้ น ท่ี สุ ด  เป นพ นัก งานสอบสวน ท่ี รับ ผิ ดชอบ 
ในความผิดนอกราชอาณาจักร และเปนผูสั่งคดีวิสามัญ
ฆาตกรรม 

1. หนังสือกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา พิมพครั้งท่ี 5, 
ศาสตราจารย ด.ร.คณิต ณ นคร 
อดีตอัยการสูงสุด หนา 34 
2. ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 20, 143, 145 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 788 
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ก 
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1 ขมขืนกระทําชําเรา Rape (v.)   1. ผูใดขมขืนกระทําชําเราผูอ่ืนโดยขูเข็ญดวยประการใด ๆ 
โดยใช กําลั งประทุษราย โดยผู อ่ื น น้ันอ ยู ในภาวะ 
ท่ีไมสามารถขัดขืนได หรือโดยทําใหผูอ่ืนน้ัน เขาใจผิด 
วาตนเปนบุคคลอ่ืน การกระทําชําเราตามวรรคหน่ึง 
หม ายค วามว า  ก ารกระ ทํ า เพ่ื อ สนองค วาม ใค ร 
ของผูกระทํา โดยการใชอวัยวะเพศของผูกระทํากระทํา 
กับอ วัยวะเพศ ทวารหนัก หรือชองปากของผู อ่ื น  
หรือการใชสิ่งอ่ืนใดกระทํากับอวัยวะเพศหรือทวารหนัก
ของผูอ่ืน  
    2. เปนฐานความผิดอาญา ท่ีผูกระทํา ชําเราบุคคลอ่ืน 
ไมวาผูกระทําหรือผู ถูกกระทําจะเปนชายหรือหญิง  
และจะเปนคูสมรสของตนหรือไม โดยใชกําลังประทุษราย 
โดยผูถูกกระทําอยูในภาวะท่ีไมสามารถขัดขืนได หรือโดย
ทําใหผูถูกกระทําเขาใจผิดวาตนเปนบุคคลอ่ืน 
 

ประมวลกฎหมายอาญาฉบับอางอิง
(แกไขเพ่ิมเติม พ.ศ.2561)   
ศ.ดร.ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ 
มาตรา 276  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 279 

 

2 กลับคําใหการ Recant (v.) 
 

ให ถ อ ยคํ าไว อ ย างห น่ึ งแล วต อม าเป ลี่ ยนถ อ ยคํ า 
เปนอีกอยางหน่ึง เชน จําเลยรับสารภาพในชั้นสอบสวน
แลวกลับคําใหการไมรับสารภาพในชั้นศาล 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 16 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 282  
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3 การกักขัง Confinement (n.) โทษทางอาญาสถานห น่ึง ท่ี ให กั กตัวผู ต อง โทษไว 
ในสถานท่ีซึ่งกําหนดไวอันมิใชเรือนจํา มิใชสถานีตํารวจ
และมิใชสถานท่ีควบคุมผูตองหาของพนักงานสอบสวน  
(ป.อาญา ม. 24) 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 35 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 70 
 

 

4 การไกลเกลี่ย Mediation (n.) 1. ก าร ยุ ติ ข อ พิ พ าท ร ะห ว า ง ร าษ ฎ ร ใน ค ดี แพ ง 
ท่ีมีทุนทรัพยตามจํานวนท่ีกฎหมายกําหนด (ในปจจุบัน 
ไม เกินสองแสนบาท) หรือคดีอาญาท่ี เปนความผิด 
อันยอมความไดท่ีมิใชเปนความผิดเก่ียวกับเพศ อํานาจ
ในการไกลเกลี่ยคดีแพงเปนของคณะบุคคลผูทําหนาท่ี
ไกลเกลี่ยและประนอมขอพิพาทซึ่งคูกรณีเลือกจากบัญชี
รายชื่อท่ีนายอําเภอจัดทําข้ึนฝายละคน โดยมีนายอําเภอ 
หรือปลัดอําเภอท่ีไดรับมอบหมาย หรอืพนักงานอัยการ
ประจําจังหวัด เปนประธาน เมื่อคูกรณีตกลงตามผล 
ไกลเกลี่ยแลว จะมีการทําเปนสัญญาประนีประนอม 
ยอมความ  ซึ่ งจะมี ผล เชน เดี ยว กับคํ าชี้ ขาดของ
อนุญาโตตุลาการ สวนอํานาจในการไกลเกลี่ยคดีอาญา
เปนของนายอําเภอหรือปลัดอําเภอซึ่ งนายอําเภอ
มอบหมาย เมื่ อผู เสียหายและผู ถูกกลาวหายินยอม 
เปนหนังสือตามท่ีไกลเกลี่ยและปฏิบัติตามคําไกลเกลี่ย

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 77 – 78 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 398 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ดังกลาวแลว คดีอาญาเปนอันเลิกกัน  
(พ.ร.บ. ระเบียบบริหารราชการแผนดิน พ.ศ. 2534  
มาตรา 61/2 และ 61/3) 
2. การดําเนินการของศาลเพ่ือใหคูความในคดีแพง 
ไดตกลงกันหรือประนีประนอมยอมความกันในขอท่ี
พิพาท ในการน้ีศาลจะดําเนินการเปนการลับเฉพาะ 
ตอหนาตัวความทุกฝายหรือฝายใดฝายหน่ึง โดยจะมี
ทนายความอยูดวยหรือไมก็ได และศาลอาจแตงต้ังบุคคล
หรือคณะบุคคลเปนผูประนีประนอม เพ่ือชวยเหลือศาล
ในการไกลเกลี่ยใหคูความไดประนีประนอมกันก็ได 
(มาตรา 20 และ 20 ทวิ ป.วิ.พ.) 

 

5 การขอประกันตัวชั้นฎีกา To request temporary  
 release for Supreme   
 Court appeal (v.) 

การย่ืนคํารองตอศาลเพ่ือขอใหพิจารณาปลอย ผูตองหา
หรือจําเลยชั่วคราวโดยไมตองมีประกัน หรือมีประกัน 
หรือมีประกันและ หลักประกัน ภายในระยะเวลา 
ท่ีกําหนด ในกรณีท่ีจําเลยถูกขังหรือจําคุกโดยผลของ 
คําพิพากษาศาลชั้นตน ศาลอุทธรณ หรือศาลอุทธรณ
ภาค จะขอปลอยชั่วคราวกอนท่ีจะย่ืนอุทธรณหรือ 
ย่ืนฎีกาพรอมกัน หรือหลังจากย่ืนอุทธรณหรือย่ืนฎีกา 
ก็ได แลวแตกรณี 
 

 สื่อสิ่งพิมพ เรื่อง การขอปลอยตัว   
 ชั่วคราวตอศาล กองการตางประเทศ 
 สํานักงานศาลยุติธรรม 

 

6 การขอประกันตัว 
ชั้นอุทธรณ 

To request temporary 
release for Appellate 

การย่ืนคํารองตอศาลเพ่ือขอใหพิจารณาปลอย ผูตองหา
หรือจําเลยชั่วคราวโดยไมตองมีประกัน หรือมีประกัน 

 สื่อสิ่งพิมพ เรื่อง การขอปลอยตัว   
 ชั่วคราวตอศาล กองการตางประเทศ 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

Court appeal (v.) หรือมีประกันและ หลักประกัน ภายในระยะเวลา 
ท่ี กําหนด ในกรณี ท่ีจํ าเลยถูกขังหรือจําคุกโดยผล 
ของคํ า พิ พ ากษ าศ าล ชั้ น ต น  ศ าล อุท ธรณ  ห รื อ 
ศาลอุทธรณภาคจะขอปลอยชั่วคราวกอนท่ีจะย่ืนอุทธรณ
หรือย่ืนฎีกาพรอมกัน หรือหลังจากย่ืนอุทธรณหรือ 
ย่ืนฎีกาก็ไดแลวแตกรณี 
 

 สํานักงานศาลยุติธรรม 

7 การถอนฟอง Withdrawal of a criminal 
charge (n.) 

 

ย่ืนคํารองหรือคําบอกกลาวตอศาลแสดงความประสงค
ว าจะ ไม ดํ า เนินค ดี ท่ี ย่ืน ฟ อ ง ไว ต อ ไป  ในค ดีแพ ง  
และคดีปกครองเรียกวา ถอนคําฟอง ในคดีอาญาเรียกวา  
ถอนฟอง  
 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 235 
2. มาตรา 175 ป.วิ.พ., มาตรา 35 
ป.วิ.อ. และระเบียบท่ีประชุมใหญ 
ตุลาการในศาลปกครองสงูสุด 
วาดวยวิธีพิจารณาคดีปกครอง  
พ.ศ. 2553 ขอ 82 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 427 
 

 

8 การยึดทรัพย Seizure of property (n.)       ในค ดีอ าญ า ห มาย ถึ ง  เอ าท รัพ ย สิ น ไป จ าก 
การครอบครองของบุคคล หรือเอาทรัพยมาเก็บรักษาไว  
เพ่ือประโยชนในการดําเนินคดีหรือปฏิบัติตามกฎหมายตอไป 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 451 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

     ในคดีแพง หมายถึง การเอาทรัพยสินของลูกหน้ี 
ไปดําเนินการเพ่ือประโยชนในการบังคับคดี การยึด
ทรัพยตองกระทําโดยเจาพนักงานผูมีอํานาจ 

คําศัพทภาษาอังกฤษ  
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 468 
 

9 การสงเคราะหผูตองขัง Prisoner support service (n.) 
Social work for prisoner (n.) 
 

การใหความชวยเหลือผูตองขังในดานตางๆ 
 
 
 
 

คําอธิบายจากกรมราชทัณฑ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของ 
กับงานราชทัณฑ หนา 50 

 

10 การสงผูรายขามแดน Extradition (n.) การท่ีประเทศใดประเทศหน่ึงตกลงยินยอมสงตัวบุคคล 
ท่ีตองหาวากระทําความผิดทางอาญาในอีกประเทศหน่ึง 
ตามคํ าขอ เพ่ือ นําตัวไป ดําเนินคดีหรือบั งคับ โทษ 
ตามคําพิพากษาของประเทศผูรองขอ 

มาตรการสงผูรายขามแดน :  
กลไกความรวมมือระหวางรัฐ 
ในการปราบปรามยาเสพติด,” 
วารสารยุติธรรม, เลม 3, ปท่ี 4,  
หนา 35 (กุมภาพันธ-มีนาคม 2547) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 
 
 

 

11 การสืบพยาน Witness examination (n.) 
 

กระบวนการแสวงหาความจริงในการพิจารณาคดี 
ของศาล  โดยวิธีแสดงพยานหลักฐานตอศาลหรือ 
นําพยานมาใหถอยคําตอศาลหรือนําศาลไปดูสถานท่ี 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 571 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

12 คดีมีมูล Prima facie case (n.) 
 

คดีท่ี มีขอเท็จจริงหรือพยานหลักฐานท่ีอาจนําไปสู 
การลงโทษผูกระทําความผิดได 

คําอธิบายจากสํานักกิจการยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 531  
 

 

13 คดีอาญา 
 

Criminal case (n.) 
 

คดีท่ีเกี่ยวกับการกระทําท่ีกฎหมายบัญญัติวาเปนความผิด
และมีโทษทางอาญา 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 114 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 531 

 

 

14 ความผิดกรรมเดียว 
ท่ีผิดกฎหมายหลายบท 

Divisible offence (n.)    ลักษณะการกระทําความผิดตาม ประมวลกฎหมายอาญา 
มาตรา 90 
    มาตรา 90  เมื่อการกระทําใดอันเปนกรรมเดียว 
เปนความผิดตอกฎหมายหลายบท ใหใชกฎหมายบทท่ี 
มีโทษหนักท่ีสุดลงโทษแกผูกระทําความผิด 

คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 539 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

15 ความผิดหลายกรรม
ตางกัน 

Several distinct and 
Different offence (n.) 

   ลักษณะการกระทําความผิดตาม ประมวลกฎหมายอาญา 
มาตรา 91 
   มาตรา 91  เมื่อปรากฏวาผูใดไดกระทําการอันเปน
ความผิดหลายกรรมตางกัน ใหศาลลงโทษผูน้ันทุกกรรม
เปนกระทงความผิดไป แตไมวาจะมีการเพ่ิมโทษ ลดโทษ 
หรือลดมาตราสวนโทษดวยหรือไมก็ตาม เมื่อรวมโทษ 
ทุกกระทงแลว โทษจําคุกท้ังสิ้นตองไม เกินกําหนด
ดังตอไปน้ี 
 (1) สิบป สําหรับกรณีความผิดกระทงท่ีหนักท่ีสุด 
มีอัตราโทษจําคุกอยางสูงไมเกินสามป 
 (2) ย่ีสิบป สําหรับกรณีความผิดกระทงท่ีหนักท่ีสุด 
มีอัตราโทษจําคุกอยางสูงเกินสามปแตไมเกินสิบป 
 (3) หาสิบป สําหรับกรณีความผิดกระทงท่ีหนักท่ีสุด 
มีอัตราโทษจําคุกอยางสูงเกินสิบปข้ึนไป เวนแตกรณี 
ท่ีศาลลงโทษจําคุกตลอดชีวิต 
 

คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
 

 

16 ความผิดอัน 
ไมอาจยอมความได 

Non - compoundable 
offence (n.) 
 

กระทําท่ี เปนความผิดท่ีมีโทษทางอาญา ท่ีเปนคดี
ความผิด ท่ีกระทบตอสังคมสวนรวม โดยถือวารัฐ 

เปนผู เสียหาย ซึ่ งอาจเรียกไดวาคดีความผิดอาญา 

ตอแผนดิน ดังน้ัน ผู ท่ีไดรับผลเสียหายจากความผิด
อาญาดังกลาว ไมอาจท่ีจะเขาไปดําเนินคดีเองได หรือ 

แมจะไมติดใจเอาความ คดีก็ยังไมยุติ ตองดําเนินคดี
ฟองรองผูกระทําผิดจนถึงท่ีสุด 
 

คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
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17 ความเห็นแยง Dissenting opinion (n.)  
 

1 . ค วาม เห็ น ขอ งผู ท่ี ไม เห็ น ด วย กั บ ค วาม เห็ น 
ของฝายขางมากหรือมติของท่ีประชุม 
2. ความเห็นของผูพิพากษาในองคคณะ ซึ่งไมเห็นพอง
ดวยกับคําพิพากษาหรือคําสั่งของผูพิพากษาฝายขางมาก 
(มาตรา 193 ตรี ป.วิ.อ. และ มาตรา 224 และ 248 ป.วิ.พ.) 
3. ความเห็นของตํารวจหรือพนักงานฝายปกครอง 
ท่ีเห็นแตกตางจากความเห็นของอัยการในการสั่งฟองคดี 
(มาตรา 145 ป.วิ.อ.)  
 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 131 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 98 

 

18 คาชดเชย Severance pay (n.)  เงินท่ีนายจางจายใหแกลูกจางเมื่อเลิกจาง นอกเหนือจาก
เงินประเภทอ่ืนซึ่งนายจางตกลงจายใหแกลูกจาง  
(มาตรา 5 พ.ร.บ. คุมครองแรงงาน พ.ศ. 2541) 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 133 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 308 
 
 

 

19 คาธรรมเนียม Fee (n.) 
Charge (n.)  
 

เงินหรือประโยชนอยางอ่ืนท่ีเรียกเก็บตามกฎหมาย 
เน่ืองจากการใหบริการของหนวยงานของรัฐ เชน 
คาธรรมเนียมศาล  ค าธรรมเนียมการส งออกตาม
พระราชบัญญัติกองทุนสงเคราะหเกษตรกร ตามปกติ
คาธรรมเนียมจะเปนสัดสวนกับบริการท่ีผูรับบริการ 
ไดประโยชน แตในบางกรณีคาธรรมเนียมอาจถูกกําหนด 
ใหเรียกเก็บในเชิงภาษี เชน คาธรรมเนียมการจดทะเบียนสิทธิ

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 136 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 51, 126 
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และนิติกรรมตามประมวลกฎหมายท่ีดิน 
 

 

20 คาสินไหมทดแทน Indemnity (n.) 
Compensation (n.)  
 

สิ่งท่ีใหหรือการกระทําท่ีทํา เพ่ือชดใชหรือทดแทน 
ความเสียหายท่ี เกิด ข้ึนแกทรัพยสินหรือแกบุคคล 
อันเน่ืองมาจากการละเมิดหรือการผิดสัญญา รวมท้ัง 
การคืนทรัพยสินใหแกผู เสียหายดวย เชน คาสินไหม
ทดแทนเพ่ือละเมิด คาสินไหมทดแทนในการไมชําระหน้ี 
ใหตองตามความประสงคอันแทจริงแหงมูลหน้ี 
(มาตรา 215 และ 438 ป.พ.พ.) 
 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 139 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 155 

 

21 คาอุปการะเลี้ยงดู Maintenance (n.) 
 

คาใชจายในการยังชีพท่ีกฎหมายกําหนดใหบุคคลใด 
บุคคลหน่ึงมีหนาท่ีตองชําระ  

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 140 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 194 

 

 

22 คําขอ Request (n.) 1. คําซึ่ งคู ความหรือบุ คคลภายนอกผูมีส วนได เสีย 
ขอใหศาลมีคําสั่งอยางใดอยางหน่ึง 
2. หนังสือท่ีย่ืนตอทางราชการ เพ่ือขอใหทําการอยางใด
อยางหน่ึง 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 141 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 557 
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23 คําคัดคาน Protest (n.) 
Demurrer (n.) 

 

1. คําขอท่ีคูความฝายใดฝายหน่ึง เจาพนักงานผูมีหนาท่ี
เก่ียวของ หรือผูมีสวนไดเสียในคดีย่ืนตอศาลเพ่ือคัดคาน
หรือโตแยงการดําเนินกระบวนพิจารณาอยางใดอยางหน่ึง 
ตามท่ีกฎหมายกําหนด เชน คําคัดคานผู พิพากษา  
(มาตรา 11 – 14 ป.วิ.พ.) คํ าคัดคานตุลาการศาล
ปกครองในองคคณะพิจารณาพิพากษาหรือผูแถลง 
คดีปกครอง (มาตรา 63 พ.ร.บ. จัดต้ังศาลปกครอง 
และวิธีพิจารณาคดีปกครอง พ.ศ. 2542) คําคัดคาน 
ของพนักงานสอบสวน พนักงานอัยการโจทก หรือ
ผู เสียหายท่ีศาลรับฟงประกอบการวินิจฉัยคํารองขอ 
ปลอยตัวชั่ วคราวผูตองหาหรือจําเลยท่ีตองขังตาม 
หมายศาล (มาตรา 108 ป.วิ.อ.) 
2. หมายความรวมถึง คําคัดคานแกขอเรียกรองแยงดวย 
ท้ังน้ี เวนแตคําคัดคานแกขอเรียกรองแยงบางประการ 
ท่ีกฎหมายกําหนด (พ.ร.บ. อนุญาโตตุลการ มาตรา 5) 
 

 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 141 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 557 

 

24 คําพิพากษา Judgment (n.) 
Verdict (n.) 
 

คําวินิจฉัยชี้ขาดของศาลในประเด็นแหงคดีท่ีฟองตอศาล พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 143 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 561 
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ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

25 คํารอง Motion (n.) 
  

1. คําขอท่ีย่ืนตอทางราชการ เพ่ือใหทําการอยางใดอยางหน่ึง
แกผูรอง 
2. คําขอท่ีคูความย่ืนตอศาล เพ่ือขอใหศาลมีคําสั่งในเรื่องใด
เรื่องหน่ึง 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 144 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 210 
 

 

26 คํารองอุทธรณคําสั่ง 
ไมอนุญาตใหปลอยชั่วคราว 

Petition to appeal court 
order denying temporary 
release (n.) 

ในกรณีท่ีศาลสั่งไมอนุญาตใหปลอยชั่วคราว ผูรองขอ 
มีสิทธิย่ืนคํารองอุทธรณคําสั่งน้ันได ดังตอไปน้ี  
    (๑) คําสั่งของศาลชั้นตน ใหอุทธรณไปยังศาลอุทธรณ  
    (๒) คําสั่งของศาลอุทธรณ ใหอุทธรณไปยังศาลฎีกา 
ใหศาลชั้นตนท่ีรับคํารองอุทธรณคําสั่ งรีบสงคํารอง 
ดังกลาวพรอมดวยสํานวนความ หรือสําเนาสํานวนความ
เทาท่ีจําเปนไปยังศาลอุทธรณหรือศาลฎีกา แลวแตกรณี 
เพ่ือพิจารณา และมีคําสั่งโดยเร็ว คําสั่งของศาลอุทธรณ 
ท่ีไมอนุญาตใหปลอยชั่วคราวยืนตามศาลชั้นตนใหเปนท่ีสุด 
แตท้ังน้ี ไมตัดสิทธิท่ีจะย่ืนคํารองใหปลอยชั่วคราวใหม 

 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญา มาตรา 119 ทวิ 
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27 จําแนกลักษณะผูตองขัง To classify the prisoner (n.) กระบวนการปฏิบัติตอผูตองขังรายบุคคลต้ังแตรับตัว 
เขาสูเรือนจําจนกระท่ังไดรับการปลอยตัว โดยการศึกษา
วิเคราะหประวัติภูมิหลัง บุคลิกลักษณะและสภาพท่ัวไป
ของผูตองขัง สาเหตุและพฤติการณ ในการกระทํา 
ความผิด รวมท้ังประวัติการกระทําความผิด และ 
ความประพฤติและวินัยในระหวางคุมขัง เพ่ือใหสามารถ
กําหนดแผนการควบคุม แกไข บําบัด ฟนฟู และพัฒนา
พฤตินิสัยผูตองขัง และการเตรียมความพรอมกอนปลอย 

ระเบียบกระทรวงยุติธรรม  
วาดวยหลักเกณฑและวิธีการ 
การจําแนกลักษณะผูตองขัง 
และการแยกคุมขัง การเลื่อน  
หรือลดชั้นนักโทษเด็ดขาด  
การลดวันตองโทษจําคุก  
และการพักการลงโทษ พ.ศ. 2559 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
Corrections Act, B.E. 2560 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

28 จําเลย Defendant (n.) 
Accused (n.)   

1. บุคคลผูถูกฟองตอศาลแลว 
2. บุคคลซึ่งถูกฟองยังศาลแลวโดยขอหาวาไดกระทํา
ความผิด (มาตรา 2 (3) ป.วิ.อ.) 
3. บุคคลซึ่งถูกฟองตอศาลวาไดกระทําความผิดอาญา 
(พรบ. ค าตอบแทนผู เสียหายและค าทดแทนและ
คาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา พ.ศ. 2544 มาตรา 3) 

 พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 180 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 7 

 

 

29 โจทก Plaintiff (n.) 
Complainant (n.) 
 

1. พนักงานอัยการ หรือผู เสียหายซึ่งฟองคดีอาญา 
ตอศาลหรือท้ังคูในเมื่อพนักงานอัยการและผูเสียหาย 
เปนโจทกรวมกัน  
2. บุคคลผูฟองคดีตอศาล 
 

1. ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา, ฉบับอางอิง  
แกไขเพ่ิมเติม พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล 
มาตรา 2 (14) 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

2. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 196 
ศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 583 
 

30 ชั้นของผูตองขัง Class of prisoner (n.) เปนตัวกําหนดเก่ียวกับสิทธิและประโยชนของนักโทษ 
ภายในเรือนจํา เชน การไดรับพระราชทานอภัยโทษ  
การลดวันตองโทษจําคุก การไดรับแตงต้ังเปนผูชวยเหลือ 
เจาพนักงาน การออกไปทํางานนอกเรือนจํา และการพัก
การลงโทษ เปนตน โดยปกติการแบงกลุมนักโทษ
เด็ดขาดภายในเรือนจําออกเปน 6 ชั้น คือ 
(1) ชั้นเย่ียม (2) ชั้นดีมาก (3) ชั้นดี (4) ชั้นกลาง  
(5) ชั้นเลว และ (6) ชั้นเลวมาก 
    ท้ังน้ี เมื่อผูตองขังคดีเด็ดขาดแลว จะไดรับจัดชั้น 
ให เปน  "ชั้นกลาง" เวนแต เปนผูตองโทษซ้ํา ท่ี ไม ใช
ความผิดลหุโทษหรือประมาท จะถูกจัดเปน "ชั้นเลว" 
 

คูมือการใชชีวิตในเรือนจํา 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับ
งานราชทัณฑ หนา 29 

 
 

31 ไตสวนมูลฟอง Determination of prima   
 facie validity (n.) 
Preliminary examination 
 

หมายถึงกระบวนการไตสวนของศาลเพ่ือวินิจฉัยถึงมูลคดี
ซึ่งจําเลยตองหา 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญา มาตรา 1 (12) 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

32 ถามคาน Cross-examine (v.) การท่ีคูความอีกฝายหน่ึงซักถามพยาน เมื่อคูความ 
ฝายท่ีอางพยานไดซักถามพยานเสร็จแลว เพ่ือการ
ตรวจสอบขอเท็จจรงิท่ีพยานไดเบิกความไปหรือทําลาย
นํ้าหนักของพยาน, ซักคาน ก็ใช (มาตรา 117 ป.วิ.พ.)  

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบบัราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 236 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 82 
 
 

 

33 ถามติง Re-examine (v.) การท่ีคูความฝายท่ีอางพยานซักถามพยานอีกครั้งหน่ึง 
เม่ื อคู ค วาม อีกฝ ายห น่ึงถามค านพยาน เสร็จแล ว 
เพ่ือทบทวน อธิบาย หรือ ยืนยันขอเท็จจริงท่ีถูกถามคาน  
(มาตรา 117 ป.วิ.พ.) 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 236 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 286 
 

 

34 ถามนํา Leading question (n.) ถามพยานโดยแนะคําตอบไวในคําถามน้ันดวย พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 236 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 181 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

35 ทนายความ 
 

Attorney at law (n.) 
Attorney (n.) 
Advocate (n.) 

1. ผูซึ่งกฎหมายใหมีอํานาจหนาท่ีวาตางแกตางแทน
คูความในคดี, เรียกสั้น ๆ วา ทนาย 
2. ผูท่ีสภาทนายความไดรับจดทะเบียนและออกใบอนุญาต
ใหเปนทนายความ (พ.ร.บ. ทนายความ พ.ศ. 2528 
มาตรา 4) 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 239 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 612 
2. ผูแทนจากคณะนิติศาสตร 

 

 

36 เบิกความ Give evidence (v.) 
Testify (v.) 

ใหถอยคําตอศาลในการพิจารณาคดี  
 
 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 323 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 644 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 

 

 

37 เบิกความเท็จตอศาล 
 
 

False testimony (n.) 1. การ ให ถ อยคํ า  ห รือแสดงข อความ  ในฐานะ 
เปนพยานตอศาลในการพิจารณาคดีกฎหมากําหนด 
ใหการเบิกความเท็จตอศาลเปนความผิดอาญา  
   ไมวาคดีแพงหรือคดีอาญา การเบิกความเท็จน้ัน 
บุคคลผูเบิกความเท็จจะตองรูอยูกอนแลววาขอเท็จจริง
น้ันเปนความเท็จ ถาไมรูวาสิ่งน้ันเปนความเท็จ ไมถือวา
เปนการเบิกความเท็จ 

คําอธิบายจาก กสม. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก กสม. 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

2. ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 177 บัญญั ติ
ความผิดเกี่ยวกับการเบิกความเท็จตอศาลวา  
    “ผู ใดเบิกความอันเปนเท็จในการพิจารณาคดี 
ตอศาล ถาความเท็จน้ันเปนขอสําคัญในคดี ตองระวาง
โทษจําคุกไมเกินหาป หรือปรับไมเกินหน่ึงแสนบาท 
หรือท้ังจําท้ังปรับ  
      ถาความผิดดังกลาวในวรรคแรก ไดกระทํา 
ในการพิจารณาคดีอาญา ผูกระทําตองระวางโทษจําคุก 
ไมเกินเจ็ดป และปรับไมเกินหน่ึงแสนสี่หมื่นบาท” 

38 ประจักษพยาน Eye-witness (n.) 
 

พยานบุคคลท่ีเปนผูไดเห็น ไดยิน หรือทราบขอความ
เกี่ยวกับเรื่องท่ีใหการเปนพยานน้ันมาดวยตนเองโดยตรง 
(มาตรา 95 (2) ป.วิ.พ.) 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 335 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 649 

 

 

39 ผูชวยผูพิพากษา Judge trainee (n.) 
 

บุคคลท่ีสอบบรรจุได เปนผู พิพากษาแตอยูระหวาง 
รอการโปรดเกลาฯ แตงต้ัง 

หนังสือศัพทภาษามือดานกฎหมาย, 
สมาคมคนหูหนวกแหงประเทศไทย
หนา 81 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 662 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

40 ผูตองขัง Prisoner (n.) 
Inmate (n.) 

1. หมายความรวมตลอดถึง นักโทษ คนตองขัง และ 
คนฝาก  
(พ.ร.บ. เรอืนจําทหาร พ.ศ. 2479 มาตรา 4) 
2. บุคคลท่ีถูกขังอยูในเรือนจํา ไดแก นักโทษเด็ดขาด 
คนตองขัง และคนฝาก  
(พ.ร.บ. ราชทัณฑ พ.ศ. 2479 มาตรา 4) 
3. หมายความรวมถึง นักโทษ เด็ดขาด คนตองขัง  
และคนฝาก 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 369 
2. พ.ร.บ.ราชทัณฑ พ.ศ. 2560 
คําศพัทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 262 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

41 บรรลุนิติภาวะ Become sui juris Full age  
Come of age Attain majority 
(v.) 

มีภาวะพนจากความเปนผู เยาวและมีความสามารถ 
ใชสิทธิตามกฎหมายท้ังปวงไดโดยสมบูรณดวยตนเอง  
โดยกฎหมายกําหนดใหบุคคลบรรลุนิติภาวะเมื่ออายุครบ 
20 ปบริบูรณ  หรือเมื่อผู เยาวทําการสมรสโดยชอบ 
ดวยกฎหมาย 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 304 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 637 
 

 

42 ผูพิพากษา Judge (n.) 
 

ผูมีอํานาจและหนาท่ีในการพิจารณาพิพากษาอรรถคดี พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 389 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 2 คําศพัทในช้ันพิจารณา (70 คํา) 

- 76 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 170 
 

43 ผูพิพากษาสมทบ Associate judge (n.) บุคคลซึ่งไดรับแตงต้ังตามกฎหมายจัดต้ังศาลชํานัญพิเศษ 
ใหเปนองคคณะรวมกับผูพิพากษาซึ่งเปนขาราชการตุลาการ 
มี อํ านาจและหน าท่ี ในการพิจารณ าพิพากษาค ดี  
เชน ผูพิพากษาสมทบในศาลเยาวชนและครอบครัว  
ผูพิพากษาสมทบในศาลแรงงาน 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 389 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 24 
 

 

44 พยานบอกเลา Hearsay evidence (n.) พยานบุคคลซึ่งใหการในเรื่องท่ีตนมิไดเห็น ไดยิน หรือ 
รูมาดวยตนเอง แตไดยินหรือไดฟงจากผูอ่ืน พยานท่ีบอกเลา
ถึ งข อค วาม ท่ีบั น ทึ ก ไว ใน เอกสารหรือ วัต ถุ อ่ื นใด  
ถาเปนการนําเสนอเพ่ือพิสูจนความจริงแหงขอความน้ัน 
ก็ถือเปนพยานบอกเลา  

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 411 
2. มาตรา 95/1 ป.วิ.พ.  
และ มาตรา 226/3 ป.วิ.อ. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 142 
 

 

45 พยานผูเชี่ยวชาญ Expert Witness (n.)    มาตรา 243 ผูใดโดยอาชีพหรือมิใชก็ตาม มีความ
เชี่ยวชาญในการใด ๆ เชน ในทางวิทยาศาสตร ศิลปะ 
ฝมือพาณิชยการ การแพทย หรือกฎหมายตางประเทศ 

คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

และซึ่งความเห็นของผูน้ันอาจมีประโยชนในการวินิจฉัยคดี
ใน การส อ บ ส วน  ไต ส วน มู ล ฟ อ งห รื อ พิ จ ารณ า  
อาจเปนพยานในเรื่องตาง ๆ เปนตนวา ตรวจรางกาย
หรือจิตของผูเสียหาย ผูตองหา หรือจําเลย ตรวจลายมือ 
ทําการทดลองหรือกิจการอยางอ่ืน ๆ  

ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 118 

46 ฟองคดี Sue (v.) 
Implede (v.) 
Prosecute (v.) 
take legal action (v.) 

เสนอขอ พิพาทในทางแพ ง หรือเสนอคํากลาวหา 
ในทางอาญาตอศาล หรือเสนอขอหาตอศาลปกครอง  

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 424 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 151 
2. รบัฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

47 ยกฟอง Dismiss a charge (v.) 
To acquit (v.) 

พิพากษาหรือสั่งใหผูฟองแพคดี 
  

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 446 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมายไทย - อังกฤษ,  
อังกฤษ - ไทย หนา 508,  
อ. ธง วิทัยวัฒน 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

48 รอลงอาญา Suspension of the execution 
of imprisonment (n.) 
Suspended sentence (n.) 
 

วิธีการท่ีศาลใชในกรณีท่ีผูกระทําความผิดซึ่งมีโทษจําคุก
และ ใน ค ดี น้ัน ศ าลจะล งโทษ จํ าคุ ก ไม เกิ น ส าม ป  
ถาไมปรากฏวา ผูน้ันไดรับโทษจําคุกมากอน หรือปรากฏ
วาไดรับโทษจําคุกมากอน แตเปนโทษสําหรับความผิด 
ท่ีไดกระทําโดยประมาท หรือความผิดลหุโทษ เมื่อศาล 
ไดคํ านึงถึงอายุ ประวัติความประพฤติ สติปญญา 
การศึกษาอมรบ สุขภาพภาวะแหงจิต นิสัย อาชีพและ
สิ่งแวดลอมของผูน้ัน หรือ สภาพความผิด หรือเหตุอ่ืน
อันควรปรานีแลวเห็นเปนการสมควร ศาลจะพิพากษาวา
ผู น้ันมีความผิดแตรอการลงโทษไว หรือกําหนดโทษ 
แตรอการลงโทษไวแลวปลอยตัวไป เพ่ือใหโอกาสผูน้ัน
กลับตัว ภายในระยะเวลาท่ีศาลจะไดกําหนด แตตอง 
ไม เกินหาป นับแตวันท่ีศาลพิพากษา โดยจะกําหนด
เงื่อนไขเพ่ือคุมความประพฤติของผูน้ันดวยหรือไมก็ได  
(มาตรา 56 ประมวลกฎหมายอาญา) 
 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 458 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมายไทย – อังกฤษ,  
อังกฤษ-ไทย หนา 756,  
อ. ธง วิทัยวัฒน 
2. รบัฟงความคิดเห็น 4 ภาค 

 

49 ระวางโทษประหารชีวิต Death penalty (n.) โทษทางอาญาข้ันสูงสุดท่ีลงแกผูกระทําความผิดอาญา
อุกฉกรรจ วิธีประหารชีวิตตามประมวลกฎหมายอาญา 
คือ การทําใหตายโดยวิธีฉีดยาหรือสารพิษ ซึ่งบัญญัติไว
ในประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 19 วา ผูใดตองโทษ
ประหารชีวิต ใหดําเนินการดวยวิธีฉีดยาหรือสารพิษ 
ใหตาย 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

50 วันตรวจพยานหลักฐาน  Day of evidence           
 examination (n.) 

เพ่ือใหการพิจารณาเปนไปดวยความรวดเร็ว ตอเน่ือง 
และเปนธรรมในคดีท่ีจําเลยไมใหการหรือใหการปฏิเสธ 
เมื่อคูความฝายใดฝายหน่ึงรองขอหรือศาลเห็นสมควร
ศาลอาจกําหนดใหมีวันตรวจพยานหลักฐานกอนกําหนด
วันนัดสืบพยานก็ได โดยแจงใหคูความทราบลวงหนา 
ไมนอยกวาสิบสี่วัน 
 
 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญา มาตรา 173/1 
 

 

51 วิธีพิจารณาระบบไตสวน 
 
 

Inquisitorial procedure (n.) วิธีพิจารณาท่ีเปนไปตามระบบกฎหมายแบบลายลักษณ
อักษร โดยมีวิธีพิจารณายึดตามประมวลกฎหมาย และ
พิจารณาคดีแบบไมมีคูพิพาท โดยกระบวนการท้ังหมด
จะมาจากฝายผูไตสวน โดยจะดําเนินการพิจารณาคดี  

คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 160 
 
 

 

52 วิธีพิจารณาระบบกลาวหา 
 

Accusatorial procedure (n.) 
 
 

วิธีพิจารณาท่ีเปนไปตามระบบกฎหมายแบบจารีต
ประเพณี  โดยมี วิธีพิจารณาดวยวาจา เปดเผย และ
พิจารณาคดีแบบมีคูพิพาท โดยศาลจะวางตัวเปนกลาง
และรับฟงคูพิพาทเพ่ือตัดสิน 

คําอธิบายจากสํานักงานศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 7 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

53 ศาล Court (n.) 1. องค กร ท่ี มี อํ านาจพิจารณ าพิพากษาอรรถค ดี 
ในการจัดต้ังศาลตองทําเปนพระราชบัญญัติหรือตามท่ี
บัญญัติไวในรัฐธรรมนูญ 
2. ผูพิพากษาหรือตุลาการซึ่งมีอํานาจพิจารณาพิพากษาอรรถ
คดี 
3. ศาลยุติธรรมท่ีมีอํานาจพิจารณาพิพากษาคดีอาญา 
แต ไม รวม ถึงศาล เยาวชนและครอบครั ว เวนแต 
ในคดีอาญาท่ีศาลเยาวชนและครอบครัวมี อํานาจ
พิจารณาพิพากษาคดีซึ่งผูกระทําความผิดมีอายุต้ังแต 
สิบแปดปบริบูรณ ข้ึนไปในวันท่ีการกระทําความผิด 
ไดเกิดข้ึน (พ.ร.บ.วิธีดําเนินการคุมความประพฤติตาม
ประมวลกฎหมายอาญา พ.ศ. 2522 มาตรา 4) 
 
 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 506 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 732 
2. รบัฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

54 ศาลแขวง District court (n.) 
 

ศาลชั้นตนท่ีมีอํานาจพิจารณาพิพากาคดีและมีอํานาจ 
ทําการไตสวนหรือมีคําสั่งใด ๆ ซึ่งผูพิพากษาคนเดียว 
มีอํานาจตามท่ีกําหนดไวในพระธรรมนูญศาลยุติธรรม  
โดยมีอํานาจพิจารณาคดีแพงซึ่งราคาทรัพยสินท่ีพิพาท 
หรือ จํานวนเงินท่ีฟองไม เกินสามแสนบาท (วงเงิน 
ดังกลาวอาจขยายไดโดยการตราเปนพระราชกฤษฎีกา)  
และพิจารณาพิพากษาคดีอาญา ซึ่งกฎหมายกําหนด
อัตราโทษอยางสูงไวใหจําคุกไมเกินสามปหรือปรับไมเกิน 
หกหมื่นบาทหรือท้ังจําท้ังปรับ แตจะลงโทษจําคุก 
เกินหกเดือนหรือปรับเกินหน่ึงหมื่นบาท หรือท้ังจํา 
ท้ังปรับ ซึ่งโทษจําคุกหรือปรับอยางใดอยางหน่ึงหรือ 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 507 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 732 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 
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ท้ังสองอยางเกินอัตราท่ีกลาวแลวไมได 
 

55 ศาลจังหวัด Provincial court (n.) 
 

ศาลยุติธรรมชั้นตนท่ี ต้ังประจําในแตละจังหวัดหรือ 
ในบาง อําเภอ มี เขตตาม ท่ีพระราชบัญ ญั ติจั ด ต้ั ง 
ศาลจังหวัดน้ันไดกําหนดไว มีอํานาจพิจารณาพิพากษา
คดีแพงและคดีอาญาท้ังปวงท่ีมิไดอยู ในอํานาจของ 
ศาลยุติธรรมอ่ืน  

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 507 
2. มาตรา 16 และ 18  
พระธรรมนูญศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 732 
 

 

56 ศาลชั้นตน Court of first instance (n.) 
 

ศาลยุติธรรมท่ีพิจารณาและตัดสินคดีท่ัวๆไปเปนครั้งแรก 
เชน  ศาลแขวง ศาลจั งห วัด ศาลอาญา ศาลแพ ง  
ศาลลมละลายกลาง       

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 507 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 732 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

57 ศาลฎีกา Supreme court (n.) 
 

ศาลยุติธรรมชั้นสูงสุด มีอํานาจพิจารณาพิพากษาบรรดา
คดีท่ีอุทธรณคําพิพากษา หรือคําสั่งของศาลอุทธรณ 
และคดีอุทธรณคําพิพากษา หรือคําสั่งของศาลชั้นตน 
บางศาล ท่ีมีกฎหมายจัดต้ังข้ึนเปนการเฉพาะ เชน  
ศาลแรงงาน ศาลทรัพยสินทางปญญาและการคาระหวาง
ประเทศ ศาลภาษีอากร และคดีท่ีมีกฎหมายบัญญัติให
ศาลฎีกามี อํานาจพิจารณาพิพากษา เชน มี อํานาจ
พิจารณ าพิพากษาค ดีอาญ าของผู ดํ ารง ตําแหน ง 
ทางการเมือง 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 507 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 733 

 

58 ศาลทหาร Military court (n.) 
Military tribunal (n.) 

ศาลท่ีต้ังข้ึนตามพระราชบัญญัติธรรมนูญศาลทหาร  
พ.ศ. ๒๔๙๘ มีอํานาจพิจารณาพิพากษาวางบทลงโทษ
ผูกระทําผิดตอกฎหมายทหารหรือกฎหมายอ่ืนในทาง
อาญาในคดี ซึ่งผูกระทําผิดเปนบุคคลท่ีอยูในอํานาจ 
ศาลทหารในขณะกระทําผิด โดยแบงออกเปน 3 ชั้น คือ  
(1) ศาลทหารชั้นตน 
(2) ศาลทหารกลาง  
(3) ศาลทหารสูงสุด 
 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 509  
2. มาตรา 13, 14 และ 15  
พ.ร.บ. ธรรมนูญศาลทหาร พ.ศ. 2498 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 733 
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59 ศาลแพง Civil court (n.) 
 

ศาลยุติธรรมชั้นตนท่ีมีอํานาจพิจารณาพิพากษาคดีแพง
ท้ังปวงและคดีอ่ืนใดท่ีมิไดอยูในอํานาจของศาลยุติธรรม
ชั้นตนอ่ืน 
     

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 510 
2. มาตรา 16 และ 19  
พระธรรมนูญศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 734 
 

 

60 ศาลยุติธรรม Court of justice (n.) 
Court of law (n.) 
 

ศาลท่ีมี อํานาจพิจารณาพิพากษาคดีท้ังปวง ท่ีไมอยู 
ในเขตอํานาจของศาลรัฐธรรมนูญ ศาลปกครอง และ  
ศาลทหาร 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 511 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 734 
 

 

61 ศาลเยาวชนและครอบครัว 
 
 

Juvenile and family court (n.) ศาลยุติธรรมชั้นตนซึ่ งมี อํานาจพิจารณาพิพากษา 
หรือมีคําสั่ งในคดีอาญาท่ีมีขอหาวาเด็กหรือเยาวชน
กระทําความผิด หรือคดีอาญาท่ีศาลซึ่งมีอํานาจพิจารณา
คดีธรรมดาไดโอนมาตามกฎหมาย หรือคดีครอบครัว 
อันไดแก คดีแพงท่ีฟองหรือรองขอตอศาล หรือกระทํา

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 511 
2. พ.ร.บ. ศาลเยาวชนและครอบครัว
และวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและ
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การใด ๆ ในทางศาลเก่ียวกับผู เยาวหรือครอบครัว 
แลวแตกรณี ซึ่งจะตองบังคับตามประมวลกฎหมายแพง
และพาณิชยหรือคดีท่ีศาลจะตองสั่งเก่ียวกับตัวเด็ก 
และเยาวชนตามบทบัญญัติของกฎหมายซึ่งบัญญัติ 
ใหเปนหนาท่ีของศาลเยาวชนเละครอบครัว  

 

ครอบครัว พ.ศ. 2553 มาตรา 10 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 

 หนังสือศัพทภาษามือดานกฎหมาย, 
 สมาคมคนหูหนวกแหงประเทศไทย  
 หนา 63 

62 ศาลแรงงาน Labour court (n.) 
 

ศ าล ยุ ติ ธ ร รม ชั้ น ต น ท่ี มี ก ฎ ห ม าย จั ด ต้ั ง ข้ึ น โด ย
พระราชบัญญัติจัดต้ังศาลแรงงานและวิธีพิจารณาคดี
แรงงาน พ.ศ. 2522 เปนศาลชํานัญพิเศษ มีอํานาจ
หนาท่ีพิจารณาพิพากษาหรือมีคําสั่งในเรื่องตอไปน้ี 
   1. คดีพิพาทเก่ียวดวยสิทธิหรือหนาท่ีตามสัญญา 
จางแรงงานหรือตามขอตกลงเกี่ยวกับสภาพการจาง 
   2. คดีพิพาทเก่ียวดวยสิทธิหรือหนาท่ีตามกฎหมาย 
วาดวยการคุมครองแรงงาน หรือกฎหมายวาดวยแรงงาน
สัมพันธ 
   3. กรณีท่ีจะตองใชสิทธิทางศาลตามกฎหมายวาดวย
การคุมครองแรงงานหรือกฎหมายวาดวยแรงงานสัมพันธ 
   4. คดีอุทธรณคําวินิจฉัยของเจาพนักงานวาดวย 
การคุมครองแรงงาน หรือของคณะกรรมการแรงงาน
สัมพันธ หรือรัฐมนตรีวาดวยแรงงานสัมพันธ 
   5. คดีอันเกิดแตมูลละเมิดระหวางนายจางและลูกจาง 
สืบเน่ืองจากขอพิพาทแรงงานหรือเก่ียวกับการทํางาน
ตามสัญญาจางแรงงาน 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 512 
2. มาตรา 3, 5 – 8, 54, 57 และ 60 
พ.ร.บ.จัดต้ังศาลแรงงานและวิธีพิจารณา
คดีแรงงาน พ.ศ. 2522 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 734 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

   6. ขอพิพาทแรงงานท่ีรัฐมนตรีวาการกระทรวงมหาดไทย 
ขอใหศาลแรงงานชี้ขาดตามกฎหมายวาดวยแรงงานสัมพันธ 
 

 

63 ศาลอาญา Criminal court (n.) 
 

ศาลยุติธรรมชั้นตนท่ีมีอํานาจพิจารณาพิพากษาคดีอาญา
ท้ังปวงท่ีมิไดอยูในอํานาจของศาลยุติธรรมชั้นตนอ่ืน  
 
 

 1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
 (เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 513 
 2. มาตรา 16 และ 19  
 พระธรรมนูญศาลยุติธรรม 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 735 
 
 

 

64 ศาลอุทธรณ Appeal court (n.) 
Court of appeal (n.) 
 

ศาลยุติธรรมชั้นสูงถัดจากศาลฎีกาลงมา พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 513 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 735 
 
 

 

65 สวัสดิการผูตองขัง Prisoner welfare (n.) 
Welfare for prisoner (n.) 

ประโยชนหรือบริการตางๆ ท่ีเรือนจําจัดใหผูตองขัง
สามารถดํารงชีวิตอยูไดอยางมีความสุขตามอัตภาพและ
การไดรับการอํานวยความสะดวกตาง ๆ ตามสมควร  

คําอธิบายจากกรมราชทัณฑ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของ 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 
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ซึ่งกรมราชทัณฑไดจัดสวัสดิการใหแกผูตองขังหลายอยาง 
เชน สวัสดิการข้ันพ้ืนฐาน เปนตน 
 

กับงานราชทัณฑ หนา 50 

66 หมายขัง Warrant of detention (n.) 
 

หมายท่ีศาลสั่งใหขังหรือกักขังบุคคลไว  
 

 1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4  
 (เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 585 
 2. มาตรา 111 (2), 296 จัตวา  
และมาตรา 71 ป.วิ.อ. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 772  
 

 

67 หามเดินทางออก 
นอกราชอาณาจักร 

To prevent from leaving  
the country (v.) 

การ ท่ี ศ าลมี คํ าสั่ ง ให ผู ต อ งห าหรือ จํ า เลย ท่ี ได รั บ 
การปลอยชั่ วคราวมิ ให เดินทางออกนอกประเทศ  
โดยใหสงมอบหนังสือเดินทางแนบไปพรอมหนังสือ 
แจงคํ าสั่ ง ยังสํ านักงานตรวจคนเขาเมืองเพ่ือระงับ 
การเดินทางออกนอกราชอาณาจักรไวจนกวาศาล 
จะมีคําสั่งเปนอยางอ่ืน 

ขอบังคับประธานศาลฎีกา วาดวย
หลักเกณฑ วิธีการ เงื่อนไข 
เกี่ยวกับการเรียกประกันหรือ
หลักประกันในการปลอยชั่วคราว
จําเลยหรือผูตองหาในคดีอาญา 
พ.ศ. 2548 
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68 อนุญาโตตุลาการ Arbitrator (n.) 
 

บุคคลท่ีคูกรณีพรอมใจกันต้ังข้ึนเพ่ือใหชําระตัดสิน 
ในขอพิพาททางแพงท่ีเกิดข้ึนแลวหรือจะเกิดข้ึนในอนาคต 
 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 596 
2. มาตรา 210 ป.วิ.พ. และ 
พ.ร.บ.อนุญาโตตุลาการ พ.ศ. 2545 
มาตรา 5 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 785 
 

 

69 อายัด Attach (v.)  
 

หามจําหนายจายโอนทรัพยสินหรือสิทธิเรียกรอง พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 605 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 25 
 

 

70 อายุความ Time-bar (n.) 
Statue of limitation (n) 

ระยะเวลาท่ีกฎหมายกําหนดใหใชบังคับสิทธิเรียกรอง
บังคับคดี ฟองหรือรองทุกขในคดีอาญา ในคดีอาญา 
เมื่ อขาดอายุความสิท ธิทางคดีอาญาเปนอันระงับ  
แต ในทางค ดีแพ งห น้ี ท่ี ขาดอา ยุค วาม ยั งค งมี อ ยู 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4  
(เเกไขเพ่ิมเติม), หนา 605 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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และอาจนําไปฟองรองตอศาลไดหากจําเลยไมยกเรื่อง
อายุความข้ึนตอสู ศาลก็อาจพิพากษาใหชําระหน้ีได 

1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 790 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
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1 กระทําผิดซ้ํา Recidive (v.) 
Recidivism (n.) 
Reoffend (v.) 

ผู ใดตองคําพิพากษาถึงท่ีสุดใหลงโทษจําคุกถาและ 
ไดกระทําความผิดใด ๆ อีกในระหวางท่ียังจะตองรับโทษ
อยูก็ดี ภายในเวลาหาปนับแตวันพนโทษก็ดี หากศาล 
จะพิพากษาลงโทษครั้งหลังถึงจําคุก ก็ให เ พ่ิมโทษ 
ท่ีจะลงแกผู น้ันห น่ึง ในสามของโทษท่ีศาลกําหนด 
สําหรับความผิดครั้งหลัง 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 92 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2557,  
พิมพครั้งท่ี 8, หนา 283 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

ยายไปหมวด 5 

2 การควบคุมตัว 
แบบไมเขมงวด 

Non-Intensive custody (n.) ใชฟนฟูฯ ผู เขารับการฟนฟูฯ ท่ีเปนผู ติดยาเสพติด  
และมีประวัติการเก่ียวของกับยาเสพติดคอนขางรุนแรง 
โปรแกรมท่ีใชในการบําบัดฟนฟูฯ คือ FAST MODEL 
ระยะเวลาในการฟนฟูฯ 4 เดือน หนวยงานฟนฟูฯ  
คื อ  กอ ง ทัพบก  กอง ทัพ เ รื อ  ก รมการปกค รอ ง  
กรมการแพทย กรมสุขภาพจิต และศูนยพลังแผนดิน
เอาชนะยาเสพติดนนทบุรี 
 
 
 
 
 
 
   

ระเบียบคณะกรรมการฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติดวาดวย 
การตรวจพิสูจน การฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด  
การควบคุมตัว และการปฏิบัติตอ
ผูเขารับการตรวจพิสูจนและผูเขา
รับการฟนฟูสมรรถภาพผูติดยา
เสพติด พ.ศ. ๒๕๔๖ ขอ 21 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 44 
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ลําดับ 
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ภาษาไทย 
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3 การควบคุมและสอดสอง 
 

Supervision (n.) เปนกระบวนการติดตาม ดูแล ใหคําแนะนําและชวยเหลือ
ผูกระทําผิดท่ีอยูระหวางการแกไขฟนฟูในชุมชนภายใต
เงื่อนไขการคุมความประพฤติ เพ่ือชวยใหผูกระทําผิด
เหลาน้ัน สามารถปรับปรุงแกไขนิสัยความประพฤติ  
และปรับตัวอยูรวมกับผูอ่ืนในสังคมไดอยางปกติตอไป 
ตลอดจนไมหวนกลับไปกระทําผิดซ้ําอีก โดยมีพนักงาน
คุมประพฤติเปนผูคอยควบคุมดูแลติดตามเย่ียมเยือน
เ พ่ื อ ใ ห คํ า ป รึ ก ษ า แน ะ นํ า  ตั ก เ ตื อ น  ช ว ย เ ห ลื อ 
ในการดําเนินชีวิตดานการปรับตัว นิสัย ความประพฤติ 
การศึกษา งานนอกชีพ ตลอดจนเรื่ อง อ่ืน  ๆ ดวย 
การแกไขฟนฟูตามสภาพปญหาและความตองการ 
เปนรายบุคคล โดยอาศัยเทคนิควิธีตางๆ เชน การให
คําปรึกษาการบําบัดรักษาอาการเจ็บปวยทางกาย  
และจิตใจการใหความรู การฝกอาชีพ การปรับพฤติกรรม
รวมท้ังใหการสงเคราะหในรูปแบบตางๆ 
 

คูมืองานกรมคุมประพฤติสําหรับ
บริการประชาชน หนาท่ี 7  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 
 

 

4 การคุมประพฤติ Probation (n.) การสืบเสาะและพินิจ และการคุมความประพฤติ 
ผูถูกคุมความประพฤติใหปฏิบัติตามเงื่อนไขท่ีกําหนดไว 
ตามคําสั่งหรือหนังสือแจงของศาล หรือเจาพนักงาน 
ผูมีอํานาจรวมท้ังการใชมาตรการแกไขฟนฟูผูกระทําผิด 

พระราชบัญญัติคุมประพฤติ  
พ.ศ. ๒๕๕๙ มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
PROBATION ACT, B.E. 2016 
(2559) Section 4  
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5 การจําคุก Imprisonment (n.) 
Incarceration (n.) 

โทษทางอาญาสถานหน่ึง ท่ีใหเอาตัวผูตองโทษไปคุมขัง 
ไวในเรือนจํา 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม), หนา 179 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑหนา 35 
 

 

6 การจําคุกตลอดชีวิต Life Imprisonment (n.) 
 

การถูกลงโทษจําคุกตลอดชีวิตของนักโทษ หนังสือศัพทภาษามือไทย 
ดานกฎหมาย, สมาคมคนหูหนวก 
แหงประเทศไทย, หนา 211 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 35 
 

 

7 การจําแนก  
 

To sort out (v.) 
To separate (v.) 
To distribute (v.) 

1. การจําแนกตามระเบียบกรมคุมประพฤติ  คือ  
การประเมินผูถูกสืบเสาะและพินิจ ผูถูกคุมความประพฤติ 
หรือบุคคลท่ีศาล หรือเจาพนักงานผูมีอํานาจมีคําสั่ง  
โดยพิจารณาถึงความเสี่ยงหรือแนวโนมการกระทํา
ความผิดซ้ํา และสภาพปญหา ความจําเปน และความตองการ

1. ระเบียบกรมคุมประพฤติ 
วาดวยหลักเกณฑ วิธีการ และ
เงื่อนไขการจําแนกผูถูกสืบเสาะ
และพินิจ ผูถูกคุมความประพฤติ
และบุคคลท่ีศาล หรือเจาพนักงาน 
ผูมีอํานาจมีคําสั่ง พ.ศ.๒๕๖๐ ขอ 3 
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ของผูกระทําความผิดแตละรายเพ่ือใชเปนขอมูลในการ
กําหนดวิธีการปฏิบัติท่ีเหมาะสม 
2. ระเบียบกรมราชทัณฑฯ จะใชคําวา การจําแนก
ลักษณะผู ต อ ง ขั ง  คื อ  กระบวนการ ในการปฏิบั ติ 
ตอผูตองขังเปนรายบุคคลเริ่มต้ังแตวาระแรกท่ีรับตัว
ผูตองขังเขาสู เรือนจํา จนกระท่ังไดรับการปลอยตัว 
พนโทษ โดยการศึ กษา วิ เคราะหประ วั ติภู มิ หลั ง 
บุคลิกลักษณะและสภาพท่ัวไปของผูตองขัง รวมท้ัง
ประวัติการกระทําความผิดและสาเหตุแหงการกระทํา
ความผิด เพ่ือใหสามารถกําหนดแผนการควบคุม แกไข 
บําบัด ฟนฟูและพัฒนาพฤตินิสัยผูตองขัง และการเตรียม
ความพรอมกอนปลอย ซึ่งไดแก การจําแนกลักษณะ
ผูตองขังข้ันพ้ืนฐาน การจําแนกลักษณะเพ่ือการพัฒนา
พฤตินิสัย และการจําแนกลักษณะเ พ่ือการเตรียม 
ความพรอมกอนปลอย 
 

2. ระเบียบกระทรวงยุติธรรม  
วาดวยหลักเกณฑและวิธีการ 
การจําแนกลักษณะผูตองขัง 
และการแยกคุมขัง การเลื่อนหรือ
ลดชั้นนักโทษเด็ดขาด การลด 
วันตองโทษจําคุกและการพัก 
การลงโทษ พ.ศ. 2559 ขอ 5 , 6 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 186 
2. คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 

8 การดําเนินการ 
เพ่ือสรางความยุติธรรม 
เชิงสมานฉันท 

Procedure for restorative 
justice (n.) 

เปนการดําเนินการท่ีใหความสําคัญกับการบรรเทาผลราย 
หรือการระงับขอพิพาทท่ีเกิดข้ึนจากการกระทําความผิด 
โดยการชดใช เ ยียวยาความเสียหายแกผู เสี ยห าย 
และชุมชน การสรางความสํานึกและความรับผิดชอบ 
ในการกระทําของตน และการใหผูเสียหาย ผูถูกสืบเสาะ
และพินิจ ผูถูกคุมความประพฤติ และสมาชิกของชุมชน 
ท่ีไดรับผลกระทบจากอาชญากรรมไดรวมกันหาวิธีการ 
ในการแกไขปญหา 
 

พระราชบัญญัติคุมประพฤติ 
พ.ศ. ๒๕๕๙  มาตรา 36 วรรครสอง 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. PROBATION ACT,  
B.E. 2559 (2016) Chapter V 
2. คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม    คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 3 คําศพัทในช้ันคดีถึงที่สุด (55 คํา) 

- 93 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

9 การดูแลรักษาพยาบาล medical service (n.) 
medical care (n.) 

การดูและสุขภาพและการรักษาพยาบาล) โดยสวนใหญ
การดูแลสุขภาพคือมาตรการการปองกันการเจ็บปวย, 
เชน การคัดกรองตางๆ และการทดสอบ ท่ีพวกเรา 
จะถูกเรียกตัวไปทดสอบ เชน การตรวจทางสูติ/ นรีเวชวิทยา 
และกุมารเวชศาสตร สวนการรักษาพยาบาล หมายถึง 
รูปแบบการรักษาท่ีต้ังอยูบนการสันนิษฐาน และการ
วินิจฉัยของแพทย เปนสิ่งท่ีกระทําหลังจากเกิดอาการ
เจ็บปวยแลว การดูแลสุขภาพ และการรักษาพยาบาล  
ไดถูกแบงออกเปนการดูแลเบื้องตน การดูแลฉุกเฉิน และ
การดูแลพิเศษ การดูแลเบื้องตน คือการดูแลข้ันพ้ืนฐาน
ของการดูแลอ่ืนๆ และมักจะจัดข้ึนท่ีศูนยการดูแลสุขภาพ
เบื้องตนหรือศูนยอนามัยน่ันเอง การดูแลฉุกเฉิน เปนการ
ดูแลการเจ็บปวยหรือการบาดเจ็บท่ีเกิดข้ึนอยางปจจุบัน
ทันดวน หรือเกิดเหตุการณรายแรง การดูแลพิเศษ  
เปนการดูแล ท่ีจัดทําข้ึนในโรงพยาบาล และเปนการดูแล
รักษา ในกรณีท่ีเกิดความเจ็บปวยรายแรง หรือมีอาการหนัก 
ที ่ม ักสงตอมาจากศูนยการดูแลเบื้องตน ศูนยอนามัย  
หรือคลินิกแพทยประจําบาน 
 

เว็บไซตโรงพยาบาลโซเลฟติออ 
ประเทศสวีเดน 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
เว็บไซตโรงพยาบาลโซเลฟติออ 
ประเทศสวีเดน 
 

 

10 การตรวจพิสูจน Examination (n.) การแสวงหาขอมูลจากการบันทึกประวัติพฤติกรรม 
ในการกระทําความผิดตลอดจนสภาพแวดลอมท้ังปวง
ของผูเขารับการตรวจพิสูจน รวมท้ังการตรวจรางกาย
และจิตใจ การตรวจหายาเสพติดทางหองปฏิบัติการ 
หรือการกระทําใด ๆ เพ่ือนําขอเท็จจริงมาประมวล 

ระเบียบคณะกรรมการฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
วาดวยการตรวจพิสูจน การฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
การควบคุมตัว และการปฏิบัติ 
ตอผูเขารับการตรวจพิสูจน 
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และวิเคราะหวาผูเขารับการตรวจพิสูจนเปนผูเสพหรือ 
ผูติดยาเสพติดหรือไม 

และผูเขารับการฟนฟูสมรรถภาพ 
ผูติดยาเสพติด พ.ศ. ๒๕๔๖ ขอ 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
REHABILITATION OF NARCOTIC 
ADDICT ACT, B.E. 2545 
(2002) Section 9 วรรค 4 
 

11 การเตรียมความพรอม
กอนปลอย 

Pre-release (n.)  
Pre-release preparation (n.) 

     การเตรียมความพรอมใหแกผูตองขังกอนพนโทษ 
เป นก า ร จั ดอบรม ให แก ผู ต อ ง ขั ง  ท่ี ใ กล พ น โ ทษ 
เปนการเตรียมความพรอมใหแกผูตองขังกอนท่ีจะพนโทษ
ออกไปสูสั งคมภายนอก รูปแบบการจัดโครงการ 
เตรียมความพรอมกอนปลอย เปนการจัดกลุมผูตองขัง 
เพ่ือใหคําปรึกษาแนะนํา เพ่ือเสริมสรางความมั่นใจ 
ตลอดจนเปนแนวทางใหผูตองขังตัดสินเลือกวิถีทาง 
การดําเนินชีวิต ภายหลังพนโทษ จะชวยใหผูตองขัง
สามารถปรับตัวใหเขากับครอบครัว ชุมชนและสังคม
ไดอยางเหมาะสมแตเน่ืองจากสภาพแวดลอมของสังคม 
มีการเปลี่ยนแปลงอยูตลอดเวลา และสังคมก็ยังไมให 
การยอมรับผูพนโทษทําใหผูพนโทษรูสึกสับสน วาเหว  
โดดเด่ียว ไมมีท่ีปรึกษา ถูกทอดท้ิง อาจทําใหผูพนโทษ
กลับไปกระทําผิดอีกได 
 

รายงานการคนควาอิสระ  
เรื่อง “การเตรียมความพรอม 
กอนปลอย สําหรับผูตองขัง  
ท่ีมีแนวโนมกระทําผิดซํ้า  
ของเรือนจําพิเศษรุงเทพมหานคร”  
โดย นายธนภัทร วางอภัย 

 

12 การทํางานบริการสงัคม
หรือสาธารณประโยชน 

Community Service or 
Public Service (n.) 

งานหรือกิจกรรมท่ีกําหนดใหผู ถูกคุมความประพฤติ 
ทําใหแกสังคม ชุมชน หรือองคกรสาธารณกุศล โดยไมได

ระเบียบกรมคุมประพฤติ 
วาดวยหลักเกณฑ วิธีการ  
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รับคาตอบแทนหรือคาจาง และงาน หรือกิจกรรมดังกลาว 
ตองไมแสวงหาผลกําไรใหแกหนวยงานใดหนวยงานหน่ึง 

และเงื่อนไขในการทํางาน 
บริการสังคม หรือสาธารณประโยชน 
พ.ศ. ๒๕๖๐ ขอ ๓ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 
 

13 การทํางานบริการสงัคม
แทนการชําระคาปรับ 

Community service in 
place of paying a fine (n.) 

ทางเลือกของผูกระทําผิดท่ีถูกศาลพิพากษาลงโทษปรับ 
แตไมมีเงินเสียคาปรับตองทํางานบริการสังคมทดแทน
ใหแกสังคม ชุมชน หรือองคกรสาธารณกุศลท่ีไมแสวงหา
ผลกําไร โดยถืออัตราหักคาปรับวันละ 500 บาท 
 

http://www.probation.go.th/ 
contentmenu.php?id=249 

 

14 การผิดเงื่อนไข / 
ละเมิดเงื่อนไข 

Violation of probation 
condition (n.) 

      มาตร า  57   เ มื่ อ ค วามปร ากฏแก ศ า ล เ อ ง  
หรือความปรากฏตามคําแถลงของพนักงานอัยการหรือ
เจาพนักงานวา ผูกระทําความผิดไมปฏิบัติตามเงื่อนไข
ดังท่ีศาลกําหนดตามมาตรา 56 ศาลอาจตักเตือน
ผูกระทําความผิดหรือจะกําหนดการลงโทษท่ียังไมได
กําหนดหรือลงโทษซึ่งรอไวน้ันก็ได 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ  
มาตรา 56 , 57 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 
 

 

15 การฟนฟูสมรรถภาพ 
ผูติดยาเสพติด 
 

Rehabilitation (n.) 
 

การกระทําใด ๆ อันเปนการบําบัดการติดยาเสพติด 
และฟนฟูสภาพรางกายและจิตใจของผู ติดยาเสพติด  
รวมตลอดถึงการรั กษาสภาพร า งกายและจิ ต ใ จ 
ของผูซึ่งเสพยาเสพติดใหกลับคืนสูสภาพปกติ โดยไมเสี่ยง
ตอการเปนผูติดยาเสพติด 
 
 

พระราชบัญญัติฟนฟูสมรรถภาพ 
ผูติดยาเสพติด พ.ศ. ๒๕๔๕ 
มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
REHABILITATION OF 
NARCOTIC ADDICT ACT,  
B.E. 2545 (2002) Section 4 
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16 การลดวันตองโทษจําคุก Good Conduct  
Allowances (n.) 
 
  
 

การลดวันตองโทษจําคุกมี 2 กรณ ีคือ การลดวันตองโทษจําคุก
ตามชั้ นของผู ต องขั ง และการลดวันต องโทษจํ าคุ ก 
ตามระยะเวลาท่ีออกไปทํางานสาธารณะ ท้ังน้ี เรือนจํา 
จะรวมวันลดโทษสะสมของผูตองขังทุกรายไว เพ่ือเสนอให
คณะอนุกรรมการพิจารณา และนําเสนอผูมีอํานาจอนุมัติ 
ปลอยตัวเมื่อวันลดโทษท่ีสะสมไวเทากับโทษท่ีเหลืออยู 

คูมือการใชชีวิตในเรือนจํา 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 36 
 

 

17 การสงเคราะห Welfare (n.) การสนับสนุนและสงเสริมใหไดรับสิ่งจําเปนในการดํารงชีพ 
การบํ าบั ดรั กษาอาการ เจ็บป วยทางกายและจิต  
การใหความรูและการฝกอบรม ทักษะชีวิต การประกอบ
อาชีพตลอดจนการใหความชวยเหลือในดานอ่ืน ๆ  
ท่ีจําเปนตอการดํารงชีพตามสมควร 

ระเบียบกระทรวงยุติธรรมวาดวย
การสงเคราะห พ.ศ. ๒๕๖๐ ขอ 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
PROBATION ACT,  
B.E. 2559 (2016) Chapter 6 
 

 

18 การสืบเสาะและพินิจ Investigation (n.) การแสวงหาขอเท็จจริ งและรายละเอียดเ ก่ียวกับ 
ผู ถู กสืบ เสาะ  และพิ นิจ เ พ่ือประมวลข อ เ ท็จ จ ริ ง  
จัดทํารายงานและความเห็นเสนอประกอบการพิจารณา 
ของศาล หรือเจาพนักงานผูมีอํานาจ 

พระราชบัญญัติคุมประพฤติ 
 พ.ศ. ๒๕๕๙ มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
PROBATION ACT,  
B.E. 2559 (2016) Section 4 
 

 

19 ขังเด่ียว Solitary Confinement (n.) การขังเด่ียวไมเกินหน่ึงเดือน เปนการลงโทษสถานหน่ึง 
เมื่อผูตองขังกระทําผิดวินัยในเรือนจํา  
     
 
 

มาตรา 69 (6) แหง  
พ.ร.บ.ราชทัณฑ พ.ศ. 2560 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 37 

20  คณะกรรมการคุมประพฤติ 
 

Probation Committee (n.) คณะกรรมการต้ังข้ึนตามพระราชบัญญัติคุมประพฤติ  
พ.ศ. ๒๕๕๙  มีอํานาจหนาท่ี 
(๑) กําหนดนโยบายและทิศทางในการบริหารงาน 
คุ ม ป ร ะ พ ฤ ติ  เ พ่ื อ ใ ห ส อ ด ค ล อ ง กับ ภา ร กิ จด าน 
การคุมประพฤติ รวมท้ังพิจารณาใหความเห็นเก่ียวกับ
การคุมประพฤติตามท่ีคณะรัฐมนตรีขอใหพิจารณา 
(๒) ใหคําแนะนําหรือคําปรึกษาแกรัฐมนตรีในการ 
ออกกฎกระทร วง  ร ะ เบี ยบ  และประกาศ ต า ม
พระราชบัญญัติน้ี รวมท้ังใหคําแนะนําแกอธิบดีในการ
ออกระเบียบตามพระราชบัญญัติน้ี 
(๓ )  ให คํ าปรึ กษา  ข อคิ ด เห็น  และข อ เสนอแนะ 
แกกรมคุมประพฤติ รวมท้ังสวนราชการ หนวยงาน 
ของรั ฐ  และองค กรต า ง  ๆ  เ ก่ี ยว กับการบริ ห า ร 
และการดําเนินงานคุมประพฤติ 
(๔) กําหนดมาตรฐานการดําเนินงานตาง ๆ ของพนักงาน
คุมประพฤติใหเปนไปตามพระราชบัญญัติน้ี รวมท้ัง 
ใหความเห็นชอบหลักสูตรการฝกอบรมพนักง าน 
คุมประพฤติ 
(๕) ปฏิบัติการอ่ืนใดตามท่ีกฎหมายกําหนดใหเปนอํานาจ
หนาท่ีของคณะกรรมการ หรือตามท่ีรัฐมนตรีมอบหมาย 
 

พระราชบัญญัติคุมประพฤติ 
 พ.ศ. ๒๕๕๙ มาตรา 10 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. PROBATION ACT,B.E.2559  
(2016) Section 4 
(The Probation Commission) 
2. คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 
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21  คณะกรรมการฟนฟู 
 สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
 

The Committee on 
Rehabilitation of Narcotic 
Addict (n.) 

คณะกร รมการ ต้ั ง ข้ึ นตาม พร ะร าชบัญ ญั ติฟ น ฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด พ.ศ. ๒๕๔๕ 
(๑) เสนอแนะรัฐมนตรีเก่ียวกับการออกกฎกระทรวง 
ตามพระราชบัญญัติน้ี 
(๒) เสนอแนะรัฐมนตรีในการประกาศเก่ียวกับศนูยฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติดตามมาตรา ๑๔ และมาตรา ๑๖ 
(๓) แตงต้ังและถอดถอนอนุกรรมการฟนฟูสมรรถภาพ 
ผูติดยาเสพติด 
(๔) วางระเบียบกําหนดหลักเกณฑและวิธีการในการ
พิจารณาของคณะอนุกรรมการฟน ฟูสมรร ถภาพ 
ผูติดยาเสพติดตามมาตรา ๑๓ 
(๕) เสนอความเห็นตอรัฐมนตรีในการกําหนดสถานท่ี 
เพ่ือการตรวจพิสูจนการฟนฟูสมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
หรือการควบคุมตัว 
(๖) วางระเบียบกําหนดหลักเกณฑและวิธีการตรวจพิสูจนการเสพ
หรือการติดยาเสพติด การฟนฟูสมรรถภาพผูติดยาเสพติด  
และการสงตัวผูเขารับการฟนฟูสมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
ไปยังพนักงานสอบสวนหรือพนักงานอัยการ 
(๗) วางระเบียบเก่ียวกับการควบคุมและการยายตัว
ผูตองหาในระหวางการตรวจพิสูจนหรือการฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
(๘) วางระเบียบกําหนดหลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไข 
ในการพิจารณาอนุญาตใหปลอยชั่วคราว 

พระราชบัญญัติฟนฟูสมรรถภาพ 
ผูติดยาเสพติด พ.ศ. ๒๕๔๕ 
มาตรา 7 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
REHABILITATION OF 
NARCOTIC ADDICT ACT,  
B.E. 2545 (2002) Section 4  
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(๙) วางระเบียบกําหนดหลักเกณฑและเงื่อนไขในการตรวจสอบ
และติดตามผลการฟนฟูสมรรถภาพผูติดยาเสพติดของผูไดรับ
อนุญาตใหปลอยชั่วคราว 
(๑๐) พิจารณาวินิจฉัยอุทธรณคําวินิจฉัยหรือคําสั่ง 
ของคณะอนุกรรมการฟนฟูสมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
ตามมาตรา ๓๘ 
(๑๑) วางระเบียบเก่ียวกับการเย่ียมและการติดตอผูเขารับ 
การตรวจพิสูจนหรือผู เขารับการฟนฟูสมรรถภาพ 
ผูติดยาเสพติดในระหวางการตรวจพิสูจนหรือการฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
(๑๒)  วางระ เบี ยบ กําหนดหลั ก เ กณฑ ใ นก าร ลด 
และการขยายระยะเวลาการฟนฟูสมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
(๑๓) วางระเบียบกําหนดหลักเกณฑและวิธีการรายงาน
ผลการฟนฟูสมรรถภาพผูติดยาเสพติดตอคณะกรรมการ 
และวิธีการรายงานผลการตรวจพิสูจน รวมท้ังผลการฟนฟู
สมรรถภาพผู ติ ดยา เสพติดต อพนักงานสอบสวน  
หรือพนักงานอัยการ 
(๑๔) วางระเบียบกําหนดหลักเกณฑในการพิจารณา
ลงโทษผูฝาฝนหรือไมปฏิบั ติตามระเบียบ เงื่อนไข  
และขอบังคับตามมาตรา ๓๒ 
(๑๕) วางระเบียบอ่ืนเพ่ือปฏิบัติการตามพระราชบัญญัติน้ี 
(๑๖) พิจารณาเรื่องอ่ืน ๆ ตามท่ีรัฐมนตรีมอบหมาย  
และปฏิบัติการอ่ืนใดท่ีกฎหมายกําหนดใหเปนอํานาจ 
และหนาท่ีของคณะกรรมการ 
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22 คณะกรรมการราชทัณฑ  Corrections Committee (n.) คณะกรรมการ ต้ั งขึ้ นตามพระราชบัญญั ติ ร าชทัณฑ   
พ.ศ. 2560 มีอํานาจหนาที่  
(๑) กําหนดนโยบายและทิศทางในการบริหารงานราชทัณฑ
เ พ่ือใหสอดคลอง กับภารกิจด านการราชทัณฑอยางมี
ประสิทธิภาพ รวมทั้ ง  พิจารณาใหความเห็นเ ก่ียวกับ 
การบริหารงานราชทัณฑตามที่คณะรัฐมนตรีขอใหพิจารณา  
(๒ )  ให คํ า แนะ นําหรื อคํ าปรึ กษาแก รั ฐมนตรี ใ นการ 
ออกกฎกระทรวง ระเบียบ และประกาศตามพระราชบัญญัติ
น้ี  ร วมทั้ ง ให คํ าแนะ นําแก อธิบ ดี ในการวา งระ เบียบ 
กรมราชทัณฑ  
(๓) ใหความเห็นชอบกฎกระทรวง ระเบียบ หรือประกาศ
ตามที่กําหนดไวในพระราชบัญญัติน้ี  
(๔) กําหนดหรือเสนอแนะแนวทาง กลยุทธ และมาตรการ 
ในการปรับปรุ งและพัฒนาการบริหารงานราชทัณฑ   
หรือการดําเนินการตามแผนการบริหารงานราชทัณฑ 
ใหเปนไปโดยมีประสิทธิภาพและสัมฤทธิ์ผล รวมทั้งแนวทาง
ในการพัฒนาพฤตินิสัยผูตองขังใหกลับตนเปนคนดี การเตรียม
ความพรอมกอนปลอยผูตองขัง และการดูแลชวยเหลือ
ผูตองขังหลังปลอยเพ่ือมิใหกลับไปกระทําความผิดซ้ําอีก 
และเสนอแนะตอคณะรัฐมนตรี หนวยงานของรัฐ หรือองคกร
ที่ เ ก่ียวของกับการพัฒนาพฤตินิสัยผูตองขังและการดูแล
ชวยเหลือผูตองขังหลังปลอยเพ่ือพิจารณา  
(๕) กําหนดมาตรฐานการดําเนินการดานตาง ๆ  ของเรือนจํา
ใหสอดคลองกับพระราชบัญญัติน้ี  
(๖) ปฏิบั ติการอ่ืนตามที่ กําหนดไวในพระราชบัญญัติน้ี 
หรือกฎหมายอ่ืน 

พ.ร.บ. ราชทัณฑ พ.ศ. 2560 
มาตรา 12 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
Corrections Act, B.E. 2560 
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23 คําพิพากษาอันถึงท่ีสุด Final judgement (n.) 
 

คดีท่ีศาลชั้นตนหรือศาลอุทธรณมีคําพิพากษาหรือคําสั่งแลว 
คูความไมอาจอุทธรณหรือฎีกาตอไปไดตามกฎหมาย 
หรือคดีท่ีคูความมีสิทธิอุทธรณหรือฎีกาได แตคูความมิได
ใชสิทธิอุทธรณหรือฎีกาภายในระยะเวลาท่ีกฎหมาย
กําหนด หรือคดีท่ีศาลฎีกามีคําพิพากษาหรือคําสั่ง 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม), หนา 143 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 34 
 

 

24 เครื่องพันธนาการ  Instruments of restraint (n.) เครื่องพันธนาการท่ีจะใชแกผูตองขังมี ๕ ประเภท คือ 
(๑) ตรวน 
(๒) กุญแจมือ 
(๓) กุญแจเทา 
(๔) ชุดกุญแจมือและกุญแจเทา 
(๕) โซลาม 

กฎกระทรวงมหาดไทย  
ออกตามความในมาตรา ๕๘  
แหงพระราชบัญญัติราชทัณฑ 
พุทธศักราช ๒๔๗๙ ขอ ๒๕ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 36 
 

 

25 เงื่อนไขเพ่ือคุม 
ความประพฤติ 

Probation conditions (n.) ผูใดกระทําความผิดซึ่งมีโทษจําคุกหรือปรับ และในคดีน้ัน
ศาลจะลงโทษจําคุกไม เกินหาปไมวาจะลงโทษปรับ 
ดวยหรือไมก็ตามหรือลงโทษปรับ ถาปรากฏวาผูน้ัน 
   (1) ไมเคยรับโทษจําคุกมากอน หรือ 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ 
มาตรา 56 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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   (2) เคยรับโทษจําคุกมากอนแตเปนโทษสําหรับ
ความผิดท่ีไดกระทําโดยประมาท หรือความผิดลหุโทษ 
หรือเปนโทษจําคุกไมเกินหกเดือน หรือ 
   (3) เคยรับโทษจําคุกมากอนแตพนโทษจําคุกมาแลว
เกินกวาหาป แลวมากระทําความผิดอีก โดยความผิด 
ในครั้ งหลั ง เปนความผิด ท่ี ไดกระ ทําโดยประมาท 
หรือความผิดลหุโทษ และเมื่อศาลไดคํานึง ถึงอา ยุ  
ประวัติ ความประพฤติ สติปญญา การศึกษาอบรม 
สุขภาพ ภาวะแหงจิต นิสัย อาชีพ และสิ่งแวดลอมของ 
ผู น้ัน หรือสภาพความผิด หรือการรูสึกความผิด และ
พยายามบรรเทาผลรายท่ีเกิดข้ึน หรือเหตุอ่ืนอันควร
ปรานีแลว ศาลจะพิพากษาวาผู น้ันมีความผิดแตรอ 
การกําหนดโทษหรือกําหนดโทษแตรอการลงโทษไว ไมวา
จะเปนโทษจําคุกหรือปรับอยางหน่ึงอยางใดหรือท้ังสอง
อยาง เพ่ือใหโอกาสกลับตัวภายในระยะเวลาท่ีศาลจะได
กําหนดแตตองไม เกินหาป นับแต วันท่ีศาลพิพากษา  
โดยจะกําหนดเงื่อนไขเพ่ือคุมความประพฤติของผูน้ันดวย
หรือไมก็ได 
   เงื่อนไขเพ่ือคุมความประพฤติของผูกระทําความผิด
ตามวรรคหน่ึง ศาลอาจกําหนดขอเดียวหรือหลายขอ 
ตามควรแกกรณีได ดังตอไปน้ี 
   (1) ใหไปรายงานตัวตอเจาพนักงานท่ีศาลระบุ ไว 
เปนครั้งคราว เพ่ือเจาพนักงานจะไดสอบถาม แนะนํา 
ชวยเหลือ หรือตักเ ตือนตามท่ี เห็นสมควรในเรื่อง 

หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 65 
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ความประพฤติและการประกอบอาชีพ หรือจัดใหกระทํา
กิจกรรมบริการสังคมหรือสาธารณประโยชน 
   (2) ใหฝกหัดหรือทํางานอาชีพอันเปนกิจจะลักษณะ 
   (3) ใหละเวนการคบหาสมาคมหรือการประพฤติใด 
อันอาจนําไปสูการกระทําความผิดในทํานองเดียวกันอีก 
   (4) ใหไปรับการบําบัดรักษาการติดยาเสพติดใหโทษ 
ความบกพรองทางรางกายหรือจิตใจ หรือความเจ็บปวย
อยางอ่ืน ณ สถานท่ีและตามระยะเวลาท่ีศาลกําหนด 
   (5) ใหเขารับการฝกอบรม ณ สถานท่ีและตามระยะเวลา 
ท่ีศาลกําหนด 
   (6) หามออกนอกสถานท่ีอยูอาศัย หรือหามเขา 
ในสถานท่ีใดในระหวางเวลาท่ีศาลกําหนด  ท้ังน้ี จะใช
อุปกรณอิเล็กทรอนิกสหรืออุปกรณ อ่ืนใดท่ีสามารถ 
ใชตรวจสอบหรือจํากัดการเดินทางดวยก็ได 
   (7 )  ใ ห ช ด ใ ช ค า สิ น ไหมทด แท นหรื อ เ ยี ย ว ย า 
ความเสียหายโดยวิธีอ่ืนใหแกผูเสียหายตามท่ีผูกระทํา
ความผิดและผูเสียหายตกลงกัน 
   (8) ใหแกไขฟนฟูหรือเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดแก
ทรัพยากรธรรมชาติ หรือสิ่ งแวดลอม หรือชดใช
คาเสียหายเพ่ือการดังกลาว 
   (9) ใหทําทัณฑบนโดยกําหนดจํานวนเงินตามท่ีศาล
เห็นสมควรวาจะไมกอเหตุราย หรือกอใหเกิดภยันตราย
แกบุคคลอ่ืนหรือทรัพยสิน 
   (10) เงื่อนไขอ่ืน ๆ ตามท่ีศาลเห็นสมควรกําหนด 
เพ่ือแกไข ฟนฟู หรือปองกันมิใหผูกระทําความผิดกระทํา
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

หรือมีโอกาสกระทําความผิดข้ึนอีก หรือเงื่อนไขในการ
เยียวยาผูเสียหายตามท่ีเห็นสมควร 
   เงื่อนไขตามท่ีศาลไดกําหนดตามความในวรรคสองน้ัน 
ถาภายหลังความปรากฏแกศาลตามคําขอของผูกระทํา
ความผิด ผูแทนโดยชอบธรรมของผูน้ัน ผูอนุบาลของผู น้ัน 
พนักงานอัยการหรือเจาพนักงานวาพฤติการณท่ีเก่ียวแก
การควบคุมความประพฤติของผูกระทําความผิดได
เปลี่ยนแปลงไป เมื่อศาลเห็นสมควรศาลอาจแกไข
เ พ่ิม เ ติมหรื อ เพิกถอนขอห น่ึงข อใด เสีย ก็ ได  หรื อ 
จะกําหนดเงื่อนไขขอใดตามท่ีกลาวในวรรคสองท่ีศาล 
ยังมิไดกําหนดไวเพ่ิมเติมข้ึนอีกก็ได หรือถามีการกระทํา
ผิดทัณฑบนใหนําบทบัญญัติมาตรา 47 มาใชบังคับ 
โดยอนุโลม 
 

26 เจตนา (จงใจ) Intent (Deliberately) (v.) 

 

1. กระทําโดยรูสํานึกในการท่ีกระทําและในขณะเดียวกัน
ผู กระทําประสงคตอผล หรือยอมเล็ ง เห็นผลของ 
การกระทําน้ัน และใหหมายความรวมถึงการใหเกิดผล
อันห น่ึง อันใด ข้ึนโดยงดเวนการ ท่ีจั กต องกระ ทํ า 
เพ่ือปองกันผลน้ันดวย 
2. การกระทําโดยมีเจตนาหรือต้ังใจท่ีจะกระทําสิ่งน้ันๆ 

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ
มาตรา 59 วรรคสอง และ วรรคหา 
2. หนังสือศัพทภาษามือไทย 
ดานกฎหมาย, สมาคมคนหูหนวก
แหงประเทศไทย หนา 160 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 579 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

27 เจาพนักงานเรือนจํา Prison official (n.) 
 

ผูซึ่งมีคุณสมบัติตามท่ีรัฐมนตรีประกาศกําหนดและอธิบดี
ไดแตงต้ัง เพ่ือปฏิบัติการตามพระราชบัญญัติน้ี 

พระราชบัญญัติราชทัณฑ  
พ.ศ. ๒๕๖๐ มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
Corrections Act, B.E. 2560 
 

 

28 แดน Wing (n.) บริเวณ หรือพ้ืนท่ีสวนยอยภายในเรือนจําท่ีกําหนดไว 
เปนสวนๆ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 447 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
อาชญวิทยา 
 
 

 

29 ทะเบียนประวัติผูตองขัง Prisoner Record (n.) ในวันท่ีรับตัวผูตองขังเขาไวใหมในเรือนจํา ใหเจาพนักงาน
เรือนจําจัดทําทะเบียนประวัติผูตองขัง โดยอยางนอย 
ตองมีรายละเอียดเกี่ยวกับเรื่องดังตอไปน้ี  
(๑) ชื่อและนามสกุลของผูตองขัง เลขประจําตัวประชาชน 
หรือเอกสารแสดงตนของผูตองขังเทาท่ีทราบ  
(๒) ขอหาหรือฐานความผิดท่ีผูน้ันไดกระทํา  
(๓) บันทึกลายน้ิวมือหรือสิ่ งแสดงลักษณะเฉพาะ 
ของบุคคล และตําหนิรูปพรรณ 
(๔) สภาพของรางกายและจิตใจ ความรูและความสามารถ  
(๕) รายละเอียดอ่ืนตามท่ีกําหนดในระเบียบกรมราชทัณฑ 
 

พ.ร.บ.ราชทัณฑ พ.ศ. 2560 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 56 
 
 
 
 
 

 

30 ท้ังจําท้ังปรับ  Punishment of imprisonment 
 and fine (n.) 

มีโทษท้ังจําคุกและท้ังปรับเปนเงินดวย หนังสือศัพทภาษามือไทย 
ดานกฎหมาย, สมาคมคนหูหนวก
แหงประเทศไทย หนา 218 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

หนังสือศัพทภาษามือไทย 
ดานกฎหมาย, สมาคมคนหูหนวก
แหงประเทศไทย หนา 218 

31 โทษประหารชีวิต Death penalty (n.) 
Capital punishment (n.) 
 

โทษทางอาญาขั้นสูงสุดที่ลงแกผูกระทําความผิดอาญา
อุกฉกรรจ วิธีประหารชีวิตตามประมวลกฎหมายอาญา 
คือ การทําใหตายโดยวิธีฉีดยาหรือสารพิษ ซึ่งบัญญัติไว
ในประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 19 วา ผูใดตองโทษ
ประหารชีวิต ใหดําเนินการดวยวิธีฉีดยาหรือสารพิษใหตาย 
 

1. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ  
มาตรา 19 
2. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน หนา 340 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 
 

 

32 โทษปรับ Punishment of fine (n.) โทษทางอาญาสถานหน่ึง ซึ่งผูกระทําความผิดตองชําระเงิน
ตามจํ านวน ที ่ศ าล กําหนดหร ือตาม ที ่ผู ม ีอํ านา จ
เปรียบเทียบไดเปรียบเทียบ อนึ่ง ในคดีท่ีมีโทษปรับ
สถานเดียว หากผูกระทําผิดยินยอมเสียคาปรับในอัตรา
อยางสู งสําหรับความผิด น้ันแกพนักงานเจาหนาท่ี 
กอนศาลพิจารณา คดีก็เปนอันเลิกกัน (ป.อ. มาตรา 18 
และ 28 และ ป.วิ.อ. มาตรา 37) 
 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม), หนา 340 – 341 
 คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 35 
 
 

 

33 นักโทษ 
 
 

Prisoner (n.) 
Inmate (n.) 
 

1. บุคคลซึ่งถูกลงโทษต้ังแตโทษจําคุกข้ึนไป 
2. บุคคลท่ีถูกดําเนินคดีและถูกศาลพิพากษาลงโทษจําคุก 
 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งที่ 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 286 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

2. หนังสือศัพทภาษามือไทย 
ดานกฎหมาย, สมาคมคนหหูนวก
แหงประเทศไทย หนา 78 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งที่ 8  หนา 630 
2. Corrections Act B.E. 2560  
( English Version )  หนา 3 
 
 

34 นักโทษเด็ดขาด 
 
 

Convicted prisoner (n.) บุคคลซึ่งถูกขังไวตามหมายจําคุกภายหลังคําพิพากษา 
ถึง ท่ีสุดและใหหมายความรวมถึงบุคคลซึ่ง ถูกขัง ไว 
ตามคําสั่งท่ีชอบดวยกฎหมายใหลงโทษดวย 

พ.ร.บ.ราชทัณฑ พ.ศ. 2560 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
Corrections Act B.E. 2560  
( English Version )  หนา 3 
 
 

 

35 บวกโทษท่ีรอไว To add to a suspended 
sentence (v.) 

(ไมมีนิยามของการบวกโทษท่ีรอโดยตรง มีแตกรณีท่ี 
ศาลจะสั่งบวกโทษท่ีรอ) เมื่อความปรากฏแกศาลเอง หรือ
ความปรากฏตามคําแถลงของโจทกหรือเจาพนักงานวา 
ภายในเวลาท่ีศาลกําหนดตามมาตรา 56 ผู ท่ีถูกศาล
พิพากษาไดกระทําความผิดอันมิใชความผิดท่ีไดกระทํา
โดยประมาทหรือความผิดลหุโทษ และศาลพิพากษา 
ใหลงโทษจําคุกสําหรับความผิดน้ัน ใหศาลท่ีพิพากษาคดี
หลังกําหนดโทษท่ีรอการกําหนดไวในคดีกอนบวกเขากับ
โทษในคดีหลัง 
 
 

ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 58 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

36 ผูคุม Custodial officer (n.) เจาพนักงานผูควบคุมดูแลนักโทษ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 784 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 661 
2. หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ   
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 20 
 

 

37 ผูถูกคุมความประพฤติ Probationer (n.) ผูตองหา จําเลย นักโทษเด็ดขาด หรือบุคคลอ่ืนท่ีศาล 
หรือเจาพนักงานผูมีอํานาจ กําหนดใหปฏิบัติตามเงื่อนไข
ท่ีกฎหมายบัญญัติภายใตการคุมความประพฤติของ
พนักงานคุมประพฤติ 

พระราชบัญญัติคุมประพฤติ  
พ.ศ. ๒๕๕๙ มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
PROBATION ACT, B.E. 2559  
(2016) Section 4  
 

 

38 ผูบัญชาการเรือนจํา Superintendent (n.) 
Prison Director (n.) 
Prison Governor (UK) (n.) 
Warden (US) (n.) 

ผู บัญชาการเรือนจํ า  และให ร วม ถึงผู อํ านวยการ 
ทัณฑสถานดวย 

ระเบียบกรมราชทัณฑ 
วาดวยการเลื่อนและลดชั้นนักโทษ
เด็ดขาด พ.ศ. ๒๕๕๖ ขอ 5  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 17 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

39 ผูอํานวยการ 
สํานักงานคุมประพฤติ 

Director of Probation 
Office (n.) 

ผูอํานวยการตามพระราชบัญญัติคุมประพฤติ พ.ศ. ๒๕๕๙ 
 

ระเบียบกระทรวงยุติธรรมวาดวย
หลักเกณฑ วิธีการ และเงื่อนไข
เกี่ยวกับการคุมความประพฤติ 
พ.ศ. ๒๕๖๐ ขอ ๓ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
PROBATION ACT, B.E. 2559  
(2016) Section 38 
 
 

 

40  แผนการฟนฟู 
 สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 

Rehabilitation plan (n.) การกําหนดสถานท่ีและวิธีการฟนฟูสมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
แบงออกเปน 2 กรณี คือกรณีฟนฟูแบบควบคุมตัว  
และกรณีฟนฟูแบบไมควบคุมตัว  

พ.ร.บ.ฟนฟูสมรรถภาพ 
ผูติดยาเสพติด พ.ศ. 2545 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 
 
 

 

41 พนักงานคุมประพฤติ Probation Officer (n.) ผูซึ่งรัฐมนตรีแตงต้ังใหมีอํานาจหนาท่ีในการคุมประพฤติ  
ตามพระราชบัญญัติคุมประพฤติ พ.ศ. 2560 

พระราชบัญญัติคุมประพฤติ  
พ.ศ. ๒๕๕๙ มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
PROBATION ACT,B.E. 2559 
 (2016) Section 4 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

42 พระราชทานอภยัโทษ Royal Pardon grant (n.) 1. การยกโทษ เปลี่ยนโทษหนักเปนเบา หรือลดโทษให 
2.การพระราชทานพระมหากรุณาธิคุณของพระมหากษัตริย 
แกผูตองโทษท่ีคดีถึง ท่ีสุดแลวใหไดรับการปลอยตัว  
หรือลดโทษแลวแตกรณี ท้ังน้ี ข้ึนอยูกับพระบรมราชวินิจฉัย
ของพระมหากษัตริย ตามพระราชอํานาจท่ีกําหนดไว 
ในรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 596 
2. สวนอภัยโทษ กรมราชทัณฑ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
เว็บไซตกรมราชทัณฑ 
หัวขอ การอภัยโทษ 
 

 

43 พักการลงโทษ Parole (n.) การปลดปลอยนักโทษเด็ดขาดท่ีถูกจําคุกตามคําพิพากษา
ของศาลมาแลวไมนอยกวา 1 ใน 3 ของกําหนดโทษ 
ตามหมายศาล และระหวางจําคุกมีความประพฤติดี  
มีความ อุสาหะก าวหน า ในการศึกษาอบรม หรื อ 
ทําความชอบแกราชการเปนพิเศษใหออกไปอยูภายนอก
เรือนจํากอนครบกําหนดโทษตามคําพิพากษา โดยกําหนด
เงื่อนไขใหปฏิบัติ 

วิทยานิพนธ ทัศนะของเจาหนาท่ี
ราชทัณฑตอการปลอยตัวผูตองขัง
กอนครบกําหนดโทษ หนา 8, 9, 26 
โดย สรพงษ เศรษฐสนิท 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดยสํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 36 
 

 

44 พัฒนาพฤตินิสัย Rehabilitation (n.) การแกไข บําบัด ฟนฟู และพัฒนาผูตองขัง เพ่ือให 
กลับตนเปนคนดี 

ระเบียบกรมราชทัณฑ  
ท่ีเกี่ยวกับการพัฒนาพฤตินิสัย
ผูตองขัง พ.ศ. ๒๕๖๑ ขอ  4  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 8 
 

45 เพิกถอนอํานาจปกครอง Revocation of governing 
authority (n.) 
Revocation of parenting 
authority (n.) 

(ไมมีนิยามของการเพิกถอนอํานาจปกครองโดยตรง  
มีแตกรณีท่ีศาลจะสั่งถอนอํานาจปกครอง) ถาผูใชอํานาจ
ป ก ค ร อ ง เ ป น ค น ไ ร ค ว า ม ส า ม า ร ถห รื อ เ ส มื อ น 
ไรความสามารถโดยคําสั่งของศาลก็ดี ใชอํานาจปกครอง
เก่ียวแก ตัวผู เยาวโดยมิชอบก็ดี ประพฤติชั่วรายก็ดี  
ในกรณี เหล า น้ีศาลจะสั่ ง เอง  หรื อจะสั่ ง เมื่ อญาติ 
ของผูเยาวหรืออัยการรองขอใหถอนอํานาจปกครอง 
เสียบางสวนหรือท้ังหมดก็ได 
 

ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
มาตรา 1582 

 

46  เพ่ิมโทษฐานไมเข็ดหลาบ To increase the penalty 
due to recidivism / repeat 
offense (n.) 

(การ เ พ่ิม โทษ เพราะได กระ ทําความผิด อีก )  ผู ใ ด 
ตองคําพิพากษาถึงท่ีสุดใหจาํคุกและกระทําความผิดใดๆ 
ในระหวางท่ียังตองรับโทษอยู หรือ ภายในเวลาหาป 
นับแตวันพนโทษ หากคดีหลังศาลพิพากษาลงโทษจําคุก 
ใหเพ่ิมโทษหน่ึงในสามของโทษท่ีศาลกําหนดสําหรับ
ความผิดครั้งหลัง 
 

ประมวลกฎหมายอาญา  
มาตรา 92 - 93 

 

47 เรือนจํา Prison (n.) 
Correctional Institution (n.) 
 

เรือนจํา คือ ท่ีซึ่ งใชควบคุม ขัง หรือจําคุกผูตองขัง 
กับท้ังสิ่งท่ีใชตอเน่ืองกัน และใหหมายความรวมถึงท่ีอ่ืนใด
ซึ่งรัฐมนตรีไดกําหนดและประกาศในราชกิจจานุเบกษา
วางอาณาเขตไวโดยชัดเจนดวย  
  

พระราชบัญญัติราชทัณฑ  
พ.ศ. ๒๕๖๐ มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

โดย สํานักทัณฑวิทยา หนา 17 
 

48  ศูนยฟนฟู 
 สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 

Drug Addicts 
Rehabilitation Center (n.) 
 

ศู น ย ฟ น ฟู ส ม ร ร ถภ า พ ผู ติ ด ย า เ ส พ ติ ด ใ น สั ง กั ด 
กรมคุมประพฤติ กระทรวงยุติธรรม 

ระเบียบคณะกรรมการฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
วาดวยการตรวจพิสูจน การฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
การควบคุมตัว และการปฏิบัติ 
ตอผูเขารับการตรวจพิสูจน 
และผูเขารับการฟนฟูสมรรถภาพ 
ผูติดยาเสพติด พ.ศ. ๒๕๔๖ ขอ 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา หนา 50 
 
 

 

49 สถานท่ีเพ่ือการตรวจ
พิสูจน 

 Facilities for identification (n.) 
 

สถานท่ีท่ีรัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรมประกาศ 
ในราชกิจจานุเบกษาใหเปนสถานท่ีเพ่ือการตรวจพิสูจน 
ตามมาตรา ๑๘ แหงพระราชบัญญัติฟนฟูสมรรถภาพ 
ผูติดยาเสพติด พ.ศ. ๒๕๔๕ 

ระเบียบคณะกรรมการฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
วาดวยการตรวจพิสูจน การฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
การควบคุมตัว และการปฏิบัติ 
ตอผูเขารับการตรวจพิสูจน 
และผูเขารับการฟนฟูสมรรถภาพ 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ผูติดยาเสพติด พ.ศ. ๒๕๔๖ ขอ 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 
 

50  สถานท่ีฟนฟู 
 สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 

Localities for 
rehabilitation (n.) 

สถานท่ีท่ีรัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรมประกาศ 
ในราชกิจจานุเบกษาให เปนสถานท่ี เ พ่ือการฟนฟู
ส ม ร ร ถ ภ า พ ผู ติ ด ย า เ ส พ ติ ด  ต า ม ม า ต ร า  ๑ ๘  
แหงพระราชบัญญัติฟนฟูสมรรถภาพผู ติดยาเสพติด  
พ.ศ. ๒๕๔๕ 

ระเบียบคณะกรรมการฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
วาดวยการตรวจพิสูจน การฟนฟู
สมรรถภาพผูติดยาเสพติด 
การควบคุมตัว และการปฏิบัติ 
ตอผูเขารับการตรวจพิสูจน 
และผูเขารับการฟนฟูสมรรถภาพ 
ผูติดยาเสพติด พ.ศ. ๒๕๔๖ ขอ 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 
 

 

51 สถานพินิจ Detention centre (n.) 
Detention home (n.) 

สถานพินิจและคุมครองเด็กและเยาวชน 
 

พระราชบัญญัติการบริหาร 
การแกไขบําบัดฟนฟูเด็กและเยาวชน 
ท่ีกระทําผิด พ.ศ. ๒๕๖๑ มาตรา 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2557  
พิมพครั้งท่ี 8 หนา 739 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

52 สํานักงานคุมประพฤติ Probation Office (n.) สํานักงานคุมประพฤติในสังกัดกรมคุมประพฤติ พระราชบัญญัติคุมประพฤติ  
พ.ศ. 2559 มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. PROBATION ACT,  
B.E. 2559 (2016) Section 4 
2. คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 
 

 

53 สูทกรรม Prison Kitchen (n.) โรงครัว สถานท่ีประกอบอาหารของผูตองขัง คําอธิบายจากกรมราชทัณฑ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ  
โดย สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ หนา 20 
 

 

54 อาสาสมัครคุมประพฤติ Volunteer  Probation 
Officer – VPO (n.) 

ผูซึ่งอธิบดีแตงต้ังใหทําหนาท่ีชวยเหลือพนักงานคุมประพฤติ 
ตามพระราชบัญญัติคุมประพฤติ พ.ศ. 2559 
 
 

พระราชบัญญัติคุมประพฤติ 
พ.ศ. 2559 มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 
 

 

55 อุปกรณอิเล็กทรอนิกส 
ในการติดตามตัว 
 
 
 

Electronic Monitoring (n.) 
 
 
 

เครื่องอุปกรณรับสงสัญญาณอิเล็กทรอนิกส พรอมกับ 
ชุดอุปกรณท่ีเก่ียวของ เพ่ือใชในการติดตามตัว รวมถึง
ก า ร ต ร ว จ ส อ บ ค ว า ม เ ค ลื่ อ น ไ ห วห รื อ ตํ า แ ห น ง 
ของผูถูกคุมความประพฤติใหปฏิบัติตามเงื่อนไขท่ีศาล 
หรือเจาพนักงานผูมีอํานาจสั่ง อาทิ การหามออก หรือ

หนังสือความรูท่ัวไปเกี่ยวกับ 
อุปกรณอิเล็กทรอนิกสติดตามตัว 
สําหรับประชาชน โดยกรมคุมประพฤติ 
กระทรวงยุติธรรม หนา 2  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม    คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 3 คําศพัทในช้ันคดีถึงที่สุด (55 คํา) 

- 115 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

หามเขาบริเวณท่ีกําหนด โดยอาจกําหนดชวงเวลาดวยก็ได  
ซึ่งจะดําเนินการควบคูกับมาตรการแกไขฟนฟู 

หนังสือความรูท่ัวไปเกี่ยวกับ 
อุปกรณอิเล็กทรอนิกสติดตามตัว 
สําหรับประชาชน โดยกรมคุมประพฤติ 
กระทรวงยุติธรรม หนา 2  
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ก 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

1 กฎหมาย Law (n.) 
Legislation (n.) 

คําสั่งหรือคําบังคับท่ีผูมีอํานาจไดตราข้ึนเพ่ือกําหนดให
บุคคลตองปฏิบัติหรืองดเวนการปฏิบัติ หรือเพ่ือใชเปน
หลักเกณฑในการบริหารประเทศ กําหนดระเบียบของสังคม
หรือความสัมพันธระหวางบุคคล กฎหมายอาจเกิดจาก
การตราเปนลายลักษณอักษร หรือเกิดข้ึนจากจารีตประเพณี 
อันเปนท่ียอมรับนับถือ 
 
 

พจนานุกรมศั พท กฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8 หนา 376 

 

2 กฎหมายท่ีมีผลยอนหลัง Ex post facto law (n.) 
Retroactive legislation (n.) 
Retrospective legislation (n.) 

โดยท่ัวไปแลวกฎหมายจะไมมีผลยอนหลัง สวนการ 
จะใหกฎหมายมีผลยอนหลังไดน้ันเปนเรื่องขอยกเวน  
ซึ่งจะตองปฏิบัติตามเงื่อนไข 2 ประการ คือ ประการแรก 
ตองระบุใหชัดเจนในกฎหมายน้ันเองวา ใหกฎหมาย 
มีผลยอนหลัง และประการท่ีสอง การบัญญัติกฎหมาย
ใหยอนหลังน้ัน จะตองไมขัดหรือแยงตอรัฐธรรมนูญดวย 
เพราะรัฐธรรมนูญเปนกฎหมายสูงสุดของประเทศไมวา
กฎหมายฉบับใด ๆ ก็ไมอาจขัดหรือแยงไดถากฎหมาย
ฉบับใดขัดหรือแยงกับรัฐธรรมนูญ กฎหมายฉบับน้ัน ๆ 
ไมสามารถจะใชบังคับได 

บทความกฎหมาย - ฐานขอมูลการเมือง
การปกครองสถาบันพระปกเกลา  
 ผูเรียบเรียง : รติกร เจือกโวน 
คําศัพทภาษาอังกฤษ  
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 119 
 
 
 
 

 

3 กฎหมายรัฐธรรมนูญ Constitutional law (n.) กฎ ห ม าย ส าข าห น่ึ งข อ งก ฎ ห ม ายม ห าชน ท่ี มี
วัตถุประสงค  ในการวางระเบี ยบการปกครองรัฐ 
ในทางการเมืองโดยกําหนดโครงสรางของรัฐ ระบอบ
การปกครอง การใชอํานาจอธิปไตยและการดําเนินงาน

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 7 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ของสถาบันสูงสุดของรัฐท่ีใชอํานาจอธิปไตย หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8 หนา 380 
 

4 กรมธรรมประกันอิสรภาพ Liberty Insurance Policy (n.) การประกันภัยอิสรภาพ เปนการประกันภัยท่ีจัดข้ึน 
โดยมีแนวความคิดมาจากการท่ีศาลยุติธรรม จะจัดระบบ
การประกันตัวผูตองหาหรือจําเลย โดยเพ่ิมทางเลือกให
ประชาชน สามารถใชหนังสือรับรองความรับผิดของ
บริ ษั ทประกันภั ย เป นหลั กประกันมาวางศาลได  
ศาลยุติธรรม สํานักงานอัยการสูงสุด สํานักงานตํารวจ
แหงชาติ กระทรวงพาณิชย โดยกรมการประกันภัย 
และสมาคมประกันวินาศภัย จึงไดรวมกันจัดทํากรมธรรม
ประกันภัยอิสรภาพข้ึน เมื่อประชาชนไดซื้อประกันภัย
อิสรภาพแลว บริษัทประกันภัยจะออกหนังสือรับรอง
ใหผูเอาประกันภัยถือไว หากผูเอาประกันภัยไดทําความผิด 
และตกเปนผูตองหาหรือจําเลยระหวางระยะเวลา
ประกันภัย ผูเอาประกันภัยจะไดรับความสะดวกอยาง
ย่ิงจากการท่ีสามารถใชหนังสือรับรองน้ี ย่ืนแกเจาพนักงาน
เพ่ือใชในการประกันตัว โดยไมตองหาหลักทรัพยอ่ืนใด
มาวางเปนหลักประกัน 
 

http://www.oic.or.th/th 
/consumer/การประกันภัยอิสรภาพ 

 

5 กรรมสิทธ์ิ Dominium (n.) 
 

สิทธิท้ังปวงท่ีผูเปนเจาของมีอยูเหนือทรัพยสิน อันไดแก 
สิทธิใชสอย จําหนาย ไดดอกผล กับท้ังสิทธิติดตาม 

พจนานุกรมศั พท กฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 

 

http://www.oic.or.th/th
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

และเอาคืนซึง่ทรัพยสินของตน และสิทธิขัดขวางมิใหผูอ่ืน
สอดเขาเกี่ยวของกับทรัพยสินน้ันโดยมิชอบดวยกฎหมาย 

(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 13 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8 หนา 384 
 

6 กระบวนการยุติธรรม 
เชิงสมานฉันทในงาน 
คุมประพฤติ 
 

Restorative Justice (n.) 1. กระบวนการยุติธรรมท่ีมุงฟนฟูความสัมพันธของมนุษย
ท่ีสูญเสียไปเพราะอาชญากรรม หรือการกระทําความผิด 
โดยใหผูเสียหายไดบอกเลาถึงความรูสึก และความเสียหาย
ท่ีไดรับ และไดรับการชดใช/เยียวยาความเสียหายท่ีเกิดข้ึน 
ท้ังความเสียหายทางกายภาย จิตใจ อารมณ ฯลฯ  
ใหผูกระทําผิด ไดแสดงความรับผิดชอบตอการกระทํา
ของตน โดยการชดใช/เยียวยา ความเสียหายน้ันๆ 
ใหแกผูเสียหายโดยตรง 
2. วิธีการใดๆ ซึ่งผูเสียหายและผูกระทําผิด และในกรณีท่ี
สมควรอาจมีบุคคลอ่ืนๆ หรือมีสมาชิกคนอ่ืน  ๆของชุมชน
ท่ีไดรับผลกระทบจากอาชญากรรมน้ัน ไดเขามามีสวนรวมกัน
อยางจริงจังในการแกไขปญหาท่ีเกิดข้ึนจากอาชญากรรม 
โดยท่ัวไปแลวอาจมีการชวยเหลือ โดย “ผูประสานงาน” 
กระบวนการเชิ งสมานฉันท  อาจไดแก  การไกล เกลี่ ย 
การประนอมขอพิพาท การประชุมกลุม และการพิพากษา
โดยการประชุมลอมวง 
 

คําอธิบายจากกต.สป.ยธ. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจากกต.สป.ยธ. 
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7 กลั่นแกลง To frame (v.) 
To persecute (v.) 
To do out of malice (v.) 
To calumniate (v.) 
To falsely accuse (v.) 

หาความไม ดี ใสให , หาอุบายใหรายโดยวิธีตางๆ,  
แกลงใสความ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 78 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 29 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

8 กอใหเกิดเพลิงไหม Offenses of arson (n.) 
To cause fire (n) 

การทําใหเกิดเพลิงไหมแกวัตถุใด  ๆ  แมเปนของผูกระทําเอง 
จนนาจะเกิดภยันตรายแกผูอ่ืนหรือทรัพยของผูอ่ืน  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ดร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 220 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. คูมือการใชภาษาอังกฤษ 
ในราชการศาล (คดีอาญา) เลมท่ี 1 
พิมพครั้งท่ี 2, กองการตางประเทศ 
สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 89 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

9 กอใหเกิดระเบิด Offenses relating to the 
cause of explosion (n.)  
To cause explosion (n.) 

การทําใหเกิดระเบิดข้ึนจนนาจะเปนอันตรายแกบุคคลอ่ืน
หรือทรัพยของผูอ่ืน  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ดร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 221 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 4 คําศพัทในช้ันพิจารณา (104 คํา) 

- 120 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

1. คูมือการใชภาษาอังกฤษ 
ในราชการศาล (คดีอาญา) เลมท่ี 1 
พิมพครั้งท่ี 2, กองการตางประเทศ 
สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 89 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

10 การกระทําความผิด
หลายกระทง 

Concurrence of offences (n.) การกระทําใดอันเปนกรรมเดียวเปนความผิดตอกฎหมาย
หลายบท 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร.ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 90 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี ๘ 
หนา 68 
 

 

11 การกลาวหมิ่นประมาท Slander (n.) การใสความผูอ่ืนตอบุคคลท่ีสาม โดยประการท่ีนาจะทําให
ผูอ่ืนน้ันเสียชื่อเสียง ถูกดูหมิ่น หรือถูกเกลียดชัง 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แก ไขเพ่ิมเติม ) พ.ศ . 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 326 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คูมือการใชภาษาอังกฤษ 
ในราชการศาล (คดีอาญา) เลมท่ี 1 
พิมพครั้งท่ี 2, กองการตางประเทศ 
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สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 57 
 

12 การกักตัว  To Detain (v.) ไมมีนิยามของการกักตัวโดยตรง มีแตกรณีท่ีคนตางดาว 
จะถูกกักตัว) ในการตรวจและพิจารณาวา คนตางดาว
ผู ใดตองหามมิ ให เขามาในราชอาณาจักรหรือไม 
พนักงานเจาหน าท่ีมี อํานาจพิจารณาอนุญาตให 
คนตางดาวผู น้ันไปพักอาศัยอยู  ณ ท่ี ท่ีเห็นสมควร  
โดยใหคํ ารับรองวาจะมาพบพนักงานเจาหนา ท่ี 
เพ่ือรับทราบคําสั่งตามวัน เวลาและสถานท่ีท่ีกําหนดก็ได
หรือถาพนักงานเจาหนาท่ีเห็นสมควรจะเรียกประกัน
หรือเรียกท้ังประกันและหลักประกันก็ได หรือพนักงาน
เจาหนาท่ีจะกักตัวผูน้ันไว ณ สถานท่ีใดตามท่ีเห็นเหมาะสม 
เพ่ือดําเนินการตามพระราชบัญญัติน้ีก็ไดเพ่ือประโยชน
แหงบทบัญญัติในวรรคหน่ึง พนักงานเจาหนาท่ี มีอํานาจ
เรียกบุคคลซึ่งมีเหตุอันควรเชื่อวาถอยคําของบุคคลน้ัน
อาจ เปนประโยชน แกกรณี ท่ีสงสั ยให มาสาบาน 
หรือปฏิญาณตนและใหถอยคําตอพนักงานเจาหนาท่ีได
ถ า มี เห ตุ อันควรส งสั ยว าคนต างด าวผู ใด เข าม า 
ในราชอาณาจักรเพ่ือการอันระบุในมาตรา 12 (8) 
หรือมีสวนเกี่ยวของกับการน้ัน หรือหญิงหรือเด็กคนใด
เขามาเพ่ือการเชนวาน้ัน พนักงานเจาหนาท่ีอาจอนุญาต 
ให เข ามาในราชอาณาจักรไดชั่ วคราว โดยสั่ งให 
บุคคล ดังกลาวมารายงานตน  และตอบคํ าถาม 

พระราชบัญญัติคนเขาเมือง  
พ.ศ. 2522 
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ของพนักงานเจาหนาท่ี หรือจะสั่งใหไปรายงานตน 
และตอบคําถามของเจาพนักงานตํารวจ ณ สถานีตํารวจทองท่ี 
ท่ีผูน้ันอาศัยอยู ตามระยะเวลาท่ีพนักงานเจาหนาท่ี
กําหนดก็ได แตระยะเวลาท่ีกําหนดใหรายงานตน 
และตอบคําถามตองหางกันไมนอยกวาเจ็ดวันตอครั้ง 
 

13 การขอไกลเกลี่ยกอนมีคดี  
( กอนฟอง )  

Pre-trial mediation (n.) การไกล เกลี่ ยและประนอมข อพิ พาทก อนฟ องคดี 
เปนการระงับขอพิพาททางเลือกท่ีสะดวก รวดเร็ว 
ประหยัดเวลาคาใชจาย และเปนการสนับสนุนให
คู พิพาทสามารถเขาถึงการอํานวยความยุติธรรม 
ดวยการไกลเกลี่ยขอพิพาทกอนฟองคดี โดยการสงเสริม 
ใหคูพิพาทไดเจรจาหาขอยุติและประนีประนอมขอพิพาท
ระหวางกันโดยไมตองนําคดีข้ึนสูศาลอันจะเปนการรักษา
สัมพันธภาพระหวางคูพิพาท กอใหเกิดความปรองดอง
และสมานฉันทและมีสวนสําคัญในการอํานวยความยุติธรรม
ใหแกประชาชนอยางมีประสิทธิภาพและท่ัวถึง 
 

ระเบี ยบศาลจังหวัดปทุมธานี 
วาดวยแนวทางการปฏิบั ติงาน
ไกลเกลี่ยขอพิพาทกอนฟองคดี 
พ.ศ. 2562 

 

14 การขาวกรอง Intelligence (n.) การขาวกรอง หมายความวา การดําเนินการ เพ่ือใหทราบถึง
ความมุงหมายกําลังความสามารถ และความเคลื่อนไหว 
รวมท้ังวิถีทางของตางชาติหรือองคการกอการราย 
ท่ีอาจกระทําการอันเปนการกระทบกระเทือนตอ 
ความมั่นคงแหงชาติ ท้ังน้ี เพ่ือใหรัฐบาลนํามาประกอบ 
การพิจารณาในการกําหนดนโยบายแหงชาติ 

1. พระราชบัญญัติขาวกรองแหงชาติ 
พ.ศ. ๒๕๒๘ มาตรา ๓ 
2.พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 190 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
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15 การคามนุษย Human trafficking (n.) 
Trafficking in persons (n.) 

การจัดหา การขนสง การสงตอ การจัดใหอยูอาศัย 
หรือการรับไวซึ่งบุคคลดวยวิธีการขูเข็ญ หรือดวยการ
ใช กําลั ง หรือดวยการบีบบังคับในรูปแบบอ่ืนใด  
ดวยการลักพาตัว ดวยการฉอโกง ดวยการหลอกลวง 
ดวยการใชอํานาจโดยมิชอบ หรือดวยการใชสถานะ
ความเสี่ยงภัยจากการคามนุษยโดยมิชอบ หรือมีการให 
หรือรับเงิน หรือผลประโยชนเพ่ือใหไดมาซึ่งความยินยอม
ของบุคคลผูมีอํานาจ ควบคุมบุคคลอ่ืน เพ่ือความมุงประสงค
ในการแสวงประโยชน การแสวงประโยชนอยางนอยท่ีสุด
ใหรวมถึงการแสวงประโยชนจากการคาประเวณี 
ของบุคคลอ่ืนหรือการแสวงประโยชนทางเพศในรูปแบบอ่ืน
การบังคับใชแรงงานหรือบริการ การเอาคนลงเปนทาส
หรือการกระทําอ่ืนเสมือนการเอาคนลงเปนทาส การทํา
ใหตกอยูใตบังคับ หรือการตัดอวัยวะออกจากรางกาย 
 

คําอธิบายจาก กต.สป.ยธ.  
(หนาเว็บไซตสํานักงานคดีคามนุษย) 

  คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 

 

16 การถอนคํารองทุกข Withdrawal of complaint 
petition (n.) 
Withdrawal of complaint (n.) 
To drop the charges (v.) 

ไมมีนิยามของการขอถอนคํารองทุกขโดยตรงมีแตผล
ของการถอนคํารองทุกข เปนเหตุใหสิทธิ ในการนําคดีอาญา
มาฟองเปนอันระงับไปในกรณีความผิดตอสวนตัว 
 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญา มาตรา 39 (2) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

17 การทอดท้ิงเด็ก  
คนเจ็บปวย หรือคนชรา 

Abandonment of children , 
sick persons / Aged persons (n.) 

การทอดท้ิงเด็กอายุยังไมเกินเกาปไว ณ ท่ีใด เพ่ือใหเด็กน้ัน
พนไปเสียจากตน โดยประการท่ีทําใหเด็กน้ันปราศจาก
ผูดูแล (ทอดท้ิงเด็ก ม.306) 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ 

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 4 คําศพัทในช้ันพิจารณา (104 คํา) 

- 124 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

การทอดท้ิงผูซึ่ ง พ่ึงตนเองมิได น้ันเสียโดยประการ 
ท่ีนาจะเปนเหตุใหเกิดอันตรายแกชีวิต (ทอดท้ิงคนเจ็บปวย 
หรือคนชรา ม.307) 

มาตรา 306 – 307 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 

18 การบังคับใชแรงงาน 
หรือบริการ 

Enforced labor or servitude (n.) การขมขืนใจใหทํางานหรือใหบริการ โดยทําใหกลัววา
จะเกิดอันตรายตอชีวิต รางกาย เสรีภาพ ชื่อเสียง หรือ
ทรัพยสินของบุคคลน้ันเองหรือของผู อ่ืน โดยขูเข็ญ 
ดวยประการใด ๆโดยใชกําลังประทุษราย หรือโดยทําให
บุคคลน้ันอยูในภาวะท่ีไมสามารถขัดขืนได 

พรบ.ปองกันและปราบปราม 
การคามนุษย พ.ศ. 2551 
 
 
 
 

 

19 การเพิกถอนการอนุญาต To revoke permission (v.) การเพิกถอนการอนุญาตใหอยูอาศัยในราชอาณาจักร 
เปนการชั่วคราว + การเพิกถอนการอนุญาตใหมี 
ถ่ินท่ีอยูในราชอาณาจักร)  
     1. คนตางดาวซึ่งไดรับอนุญาตใหอยูในราชอาณาจักร
เปนการชั่วคราว หากมีพฤติการณท่ีสมควรเพิกถอน
การอนุญาตให อยู ในราชอาณาจั กรให อธิบดีหรื อ
คณะกรรมการมีอํานาจเพิกถอนการอนุญาตท่ีไดอนุญาต
ไวน้ันไดไมวาอธิบดีหรือผูซึ่ งอธิบดีมอบหมายเปน 
ผูอนุญาต ในกรณีท่ีอธิบดีมีคําสั่งเพิกถอนการอนุญาต 
คนตางดาวซึ่งถูกเพิกถอนการอนุญาตอาจย่ืนอุทธรณ
ตอคณะกรรมการได  คําสั่งของคณะกรรมการใหเปนท่ีสุด 
แตในกรณีท่ีคณะกรรมการมีคําสั่งเพิกถอนการอนุญาต 
คําสั่งของคณะกรรมการใหเปนท่ีสุด  
     การอุทธรณคําสั่งของอธิบดีตามวรรคสอง ใหย่ืน

พรบ. คนเขาเมือง พ.ศ. 2522  
มาตรา 36 และ 53 
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ตอพนักงานเจาหนาท่ีภายในสี่สิบแปดชั่วโมงนับแต
เวลาท่ีไดทราบคําสั่งของอธิบดี และใหทําตามแบบ 
และเสียคาธรรมเนียมตามท่ีกําหนดในกฎกระทรวง 
เมื่อมีการเพิกถอนการอนุญาตตามวรรคหน่ึง ใหทําเปน
หนังสือแจงแกคนตางดาว ในกรณีท่ีไมอาจสงหนังสือ
เชนวาน้ีแกคนตางดาวได เม่ือพนักงานเจาหนาท่ีไดปดไว 
ณ ท่ีพักของคนตางดาวท่ีไดแจงแกพนักงานเจาหนาท่ี
ไวครบกําหนดสี่สิบแปดชั่วโมง ใหถือวาคนตางดาว 
ผูน้ันไดรับทราบคําสั่งแลว 
     2. คนตางดาวซึ่งเขามามีถ่ินท่ีอยูในราชอาณาจักรแลว
ภายหลังปรากฏวาเปนบุคคลซึ่งมีพฤติการณอยางใด
อยางหน่ึงตามมาตรา 12 (7) หรือ (8) หรือเปนบุคคล
ตามมาตรา 12 (10) หรือไมปฏิบั ติตามระเบียบท่ี
คณะกรรมการกําหนดตามมาตรา 43 วรรคสอง หรือ
เปนผูมีลักษณะตองหามตามมาตรา 44 หรือเปน 
ผูไดรับโทษตามมาตรา 63 หรือมาตรา 64 ใหอธิบดี
เสนอเรื่องไปยังคณะกรรมการ ถาคณะกรรมการเห็นวา
ควรเพิกถอนการอนุญาตใหมีถ่ินท่ีอยูในราชอาณาจักร 
ก็ ให เสนอความเห็นตอรัฐมนตรี เพ่ือสั่ ง เพิกถอน 
การอนุญาตตอไป 
 

20 การไฟฟานครหลวง Metropolitan Electricity 
Authority (n.) 

เปนรัฐวิสาหกิจของกระทรวงมหาดไทย โดยจัดต้ังข้ึน 
ตามพระราชบัญญัติการไฟฟานครหลวงพ.ศ. ๒๕๐๑  

พระราชบัญญัติการไฟฟานครหลวง
พ.ศ. ๒๕๐๑ มาตรา 6 
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มาตรา 6 โดยบัญญัติวา ใหจัดต้ังการไฟฟาข้ึนเรียกวา  
“การไฟฟานครหลวง” มีวัตถุประสงคดังตอไปน้ี 

(1) ผลิตพลังงานไฟฟาไปพลางกอนในระหวาง 
ท่ี ยัง ไม ได มี การโอนตามมาตรา ๑๔  วรรคห น่ึ ง  
แหงพระราชบญัญัติการไฟฟายันฮี พ.ศ. ๒๕๐๐ 
   (๒) จัดใหไดมาและจําหนายพลังงานไฟฟา และ 
   (3) ดําเนินธุรกิจเกี่ยวกับพลังงานไฟฟาและธุรกิจอ่ืน 
ท่ีเกี่ยวเน่ือง หรือท่ีเปนประโยชนแกการไฟฟานครหลวง 
 

คําศัพทภาษาอังกฤษ  
1. www.mea.or.th/ (หนาเว็บไซต
ของหนวยงานดังกลาว) 
2. หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 959 

21 การไฟฟาสวนภูมิภาค Provincial Electricity 
Authority (n.) 
 
 
 

เปนรัฐวิสาหกิจของกระทรวงมหาดไทย โดยจัดต้ังข้ึน
ตามพระราชบัญญัติการไฟฟาสวนภูมิภาค พ.ศ. ๒๕๐๓  
มาตรา 6 โดยบัญญัติวา ใหจัดต้ังการไฟฟาข้ึนเรียกวา 
“การไฟฟาสวนภูมิภาค” เรียกโดยยอวา “กฟภ.” และ 
ให ใช ชื่ อภาษาอั งกฤษว า “PROVINCIAL ELECTRICITY 
AUTHORITY” เรียกโดยยอวา “PEA” มีวัตถุประสงค
ดังตอไปน้ี 
   (๑) ผลิต จัดใหไดมา จัดสง และจําหนายพลังงานไฟฟา 
   (๒) ดําเนินธุรกิจเกี่ยวกับพลังงานไฟฟาและธุรกิจอ่ืน 
ท่ีเกี่ยวเน่ืองหรือท่ีเปนประโยชนแกการไฟฟาสวนภูมิภาค 
 

พระราชบัญญัติการไฟฟาสวน
ภูมิภาค พ.ศ. ๒๕๐๓ มาตรา 6 
คําศัพทภาษาอังกฤษ  
หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 959 
 

 

22 การเย่ียมใกลชิด Contact Visit (n.) ผูตองขังท่ีมีความประพฤติดี และมีคุณสมบัติตามท่ี 
กรมราชทัณฑ  กําหนดจะไดรับการเย่ียมใกลชิด 
 ซึ่งเปนการเย่ียมผูตองขังแบบถึงตัวภายในเรือนจํา 

คูมือการใชชีวิตในเรือนจํา 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคํ าศัพทภาษาอังกฤษ 
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โดยไมมีสิ่งกีดขวางในการสนทนา มีการรับประทาน
อาหารรวมกัน อันจะชวยเสริมสรางสายสัมพันธอันดี 
ในครอบครัว และเปนเครื่องมือจูงใจใหผูตองขัง
ประพฤติตนเปนคนดี ปฏิบัติตนอยูในระเบียบวินัย 
ของเรือนจํา 
 

ท่ี เกี่ ยวข องกับ งานราช ทัณ ฑ  
โดยสํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ 
หนา 56 
 

23 การเย่ียมแบบใชชีวิตคู 
 

Conjugal Visit (n.) การเย่ียมเพ่ือใชชีวิตคู คือการท่ีเปดโอกาสใหคูสมรส 
ท่ีถูกตองตามกฎหมายของผูตองขังสามารถเขาเย่ียมได 
โดยใกลชิด ภายในสถานท่ีท่ีจัดไวโดยเปนสวนตัว  
โดยเป ดโอกาสให ผู ต องขั งและคู สมรสสามารถ 
รวมประเวณีกันได  ภายใตการควบคุมของทางเรือนจํา 
เพ่ือปองกันปญหาท่ีจะตามมาภายหลัง เชน การคุมกําเนิด  
การตรวจโรคของผู ท่ี จะไดรับการตรวจเย่ียม เปนตน  
โดยใหระยะเวลาพอสมควร เพ่ือท่ีใหผูตองขังสามารถ 
ใชชี วิตคู กับคูสมรสได โดยปราศจากการควบคุม หรือ 
เครื่องพันธนาการใดๆ 
 

มาตรการการเย่ียมผู ต อ ง ขั ง 
เ พ่ื อ ส นั บ ส นุ น ก าร ใช ชี วิ ต คู 
และครอบครัว (ทรงวุฒิ นันทบุรมย 
แ ล ะ ผู ช ว ย ศ า ส ต ร า จ า ร ย  
ดร.ธานี วรภัทร มหาวิทยาลัย
ธุรกิจบัณฑิตย) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือคํ าศัพทภาษาอังกฤษ 
ท่ี เกี่ ยวข องกับ งานราช ทัณ ฑ 
หนา 59 
 

 

24 การสงตัวตางดาวกลับ
ออกไปนอกราชอาณาจักร 

To Deport (v.) 
Deportation (n.) 

1. ในกรณีท่ีพนักงานเจาหนาท่ีตรวจพบวาคนตางดาว 
ซึ่งมีลักษณะตองหามมิให เขามาในราชอาณาจักร 
ตามมาตรา 12 เขามาในราชอาณาจักร ใหพนักงาน
เจาหนาท่ีมีอํานาจสั่งใหคนตางดาวผูน้ันกลับออกไป 
นอกราชอาณ าจัก รได  โดยมี คํ าสั่ ง เป นห นังสื อ  
ถาคนตางดาวผูน้ันไมพอใจในคําสั่ง อาจอุทธรณตอ

พรบ. คนเขาเมือง พ.ศ. 2522  
มาตรา 22, 29 และ 54 
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รัฐมนตรีได เวนแตกรณีตามมาตรา 12 (1) หรือ (10)  
หามมิ ให อุทธรณ คํ าสั่ งของรัฐมนตรี ให เปน ท่ีสุ ด  
แตถ ารัฐมนตรีมิ ไดมีคํ าสั่ งภายในเจ็ดวันนับแต วันย่ืน
อุทธรณ ใหถือวารัฐมนตรีมีคําสั่งวาคนตางดาวผู น้ัน 
ไม เป นผู ต อ งห ามมิ ให เข าม าใน ราชอาณ าจั ก ร 
ตามมาตรา 12 
  2. เมื่อพนักงานเจาหนาท่ีตรวจพบคนตางดาวผูใด 
มีลักษณะตองหามมิใหเขามาในราชอาณาจักร หรือมีเหตุ
อันควรสงสัยวาเปนผูมีลักษณะตองหามมิใหเขามา 
ในราชอาณาจักร พนักงานเจาหนาท่ีมีอํานาจสั่งให
เจาของพาหนะหรือผูควบคุมพาหนะจัดการควบคุม 
คนตางดาวผูน้ันไวในพาหนะ หรือใหสงตัวไปยังสถานท่ีใด 
เพ่ือพนักงานเจาหนาท่ีจะไดควบคุมไวตรวจสอบ หรือ
ใหสงตัวกลับออกไปนอกราชอาณาจักร 
 3. คนต างด าวผู ใดเข ามาหรืออยู ในราชอาณาจักร 
โดยไม ได รั บอ นุญ าตหรื อการอนุญ าต น้ันสิ้ นสุ ด 
หรือถูกเพิกถอนแลว พนักงานเจาหนาท่ีจะสงตัว 
คนตางดาวผูน้ันกลับออกไปนอกราชอาณาจักรก็ได 
 

25 การสอบสวน  Inquiry (n.) 
 

การรวบรวมพยานหลักฐานและการดําเนินการท้ังหลาย 
ตามบทบัญญัติแหงประมวลกฎหมายน้ี ซึ่งพนักงานสอบสวน
ไดทําไปเก่ียวกับความผิดท่ีกลาวหา เพ่ือท่ีจะทราบ
ขอเท็จจริงหรือพิสูจนความผิดและเพ่ือจะเอาตัว

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
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ผูกระทําผิดมาฟองลงโทษ มาตรา 2 (11) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี ๘ 
หนา 159 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

26 การอายัดตัว To withhold release (v.) ไมมีนิยามของการอายัดตัวโดยตรงมีแตกรณีท่ีจะอายัดตัว) 
ผูตองกักท่ีมีการอายัดตัว มีหมายจับ หรือรัฐบาล
ตางประเทศตองการตัว หรือเปน ผูตองหาคดีสําคัญ  
ใหรอยเวรรักษาการณ รายงานใหผูบั งคับบัญชา
ตามลําดับชั้นทราบโดยทันที 

คํ าสั่ ง งาน 3 กองกํ ากั บการ 5  
กอ งบั งคั บ ก า ร อํ าน วยก าร 
สํ านั กงานตรวจคนเข าเมื องท่ี 
21/2545เรื่ อ ง ร ะ เบี ย บ แ ล ะ
มาตรการปฏิ บั ติ ในการรั บตั ว 
ค ว บ คุ ม  ผู ต อ ง ห า ห รื อ 
ผูตองกักตางดาว 
 

 

27 การุณยฆาต Mercy killing (n.) 
Euthanasia (n.) 

1. การฆาหรือทําใหตายอยางสงบหรือไมเจ็บปวด  
มีความหมายเหมือนกับ Euthanasia  
2. การทําใหบุคคลอ่ืนท่ีอยูในวาระสุดทายแหงการมีชีวิต
ตายอยางไมทุกขทรมาน  
 

1. หนังสือ Law dictionary 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน 
กฎหมายไทย-อังกฤษ, อังกฤษ-ไทย  
ธง วิทัยวัฒน หนา 72 
2.คําอธิบายจากกสม. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือ Law dictionary 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
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กฎหมายไทย-อังกฤษ, อังกฤษ-ไทย 
ธง วิทัยวัฒน หนา 72 
 

28 กํานัน Chief administrative 
official of a …… 
(subdistrict) (n.) 

ตําแหนงพนักงานฝายปกครอง ซึ่งมีอํานาจหนาท่ี
ปกครองราษฎรท่ีอยูในเขตตําบล 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม)  หนา 67 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 49 
 

 

29 ขอบังคับ Regulation (n.) 
Rule (n.) 

1.กฎเกณฑ รายละเอียดท่ี กําหนดใหผู เก่ียวของ 
ตองปฏิบัติ 
2.บรรดาขอบั งคับและกฎตางๆ ท่ี ให ใชอ ยู เสมอ  
ซึ่งผูบังคับบัญชาทหารผูถืออํานาจอันสมควรไดออกไว 
โดยสมควรแกกาลสมัยและชอบดวยพระราชกําหนด
กฎหมาย (ประมวลกฎหมายอาญาทหาร มาตรา 4) 
 
 

พจนานุกรมศั พท กฎหมายไทย  
ฉบับราชบณัฑิตยสถาน , พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 82-83 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตรฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 8  
หนา 520 
2.รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

30 ขอพิพาทดานครอบครัว Family dispute (n.) คดีท่ีฟองหรือรองขอ ตอศาล หรือการกระทําใด ๆ 
ในทางศาลเก่ียวกับผูเยาวหรือครอบครัว ซึ่งจะตอง
บังคับตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย กฎหมาย
วาดวยการจดทะเบียนครอบครัว หรือกฎหมายอ่ืน 

สรุปการสัมมนาทางวิชาการ เรื่อง 
“แนวทางท่ีเหมาะสมตอการประนอม
ขอพิพาท ทางครอบครัวและมรดก 
ในประ เท ศ ไทยและฮ องก ง”  
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ท่ีเกี่ยวกับคดีครอบครัว เชน คดีเก่ียวกับการฟองหยา 
ก าร แ บ งสิ นสมรส  การเรี ยกค าอุ ปการะเลี้ ยงดู  
อํ านาจปกครองบุ ตร  ห รื อ ค ดี เกี่ ย วกั บ ส ถาน ะ 
และความสามารถของบุคคลเก่ียวดวยครอบครัว 
หรือสวนไดเสียของผูเยาว 

นางสาวเพลินตา ตันรังสรรค นิติกร 
สํานักกฎหมาย วารสารจุลนิติ 

31 ขาวกรอง Intelligence (n.) ขาวท่ีไดตรวจสอบหลักฐานแลววาเปนขาวท่ีเชื่อถือได 
 
 

พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
National Intelligence Act, B. E. 
2528 (1985) Section 3 
 

 

32 คดี Case (n.) 
Suit (n.) 
 

1. กระบวนการพิจารณานับต้ังแตเสนอคําฟองตอศาล 
เพ่ือขอใหรับรอง คุมครองบังคับตามหรือเพ่ือการใช 
ซึ่งสิทธิหรือหนาท่ี  
2 . เรื่ อ งห รื อค วาม ท่ี ฟ อ งร อ งห รื อกล าวห า กัน 
ในทางกฎหมาย ซึ่ งตองดําเนินการตามกระบวน 
วิธีพิจารณาความตามท่ีกฎหมายกําหนด เชน คดีแพง 
คดีอาญา คดีปกครอง  

- ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความแพง แกไขเพ่ิมเติมใหม  
พ.ศ. 2559 มาตรา 2 
- พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4  
(แกไขเพ่ิมเติม)  หนา 108 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 530 
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33 คดีแพงเก่ียวเน่ืองกับ
คดีอาญา 

Civil and penal actions (n.) 
Civil case relating to  
criminal  case  (n.) 

คดีแพงท่ีมีมูลหรือเหตุจากการกระทําความผิดอาญา  
ซึ่งมักจะกอใหเกิดมูลคดีทางแพงในลักษณะละเมิดดวย  
 

ประมวลกฎหมายวิ ธี พิ จารณา 
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล, 
มาตรา 40 – 51 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 531 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

34 คนเรรอน/คนจรจัด Tramp (n.) 
Vagabond (n.) 
Vagrant (n.) 
Homeless (n.) 

เรรอน คือ 
1) ไปไม เปนตําแหนงแหงท่ี เชน พอแมตายก็ตอง
เรรอนหาท่ีพักพิงไปเรื่อย ๆ, รอนแร ก็วา 
2) ท่ีอยูไมเปนตําแหนงแหงท่ี เชน คนเรรอน, รอนเร ก็วา 
จรจัด คือ รอนเรและไมมีท่ีอยูเปนหลักแหลง 

คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 8  
หนา 532 
 2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

35 คนไรความสามารถ Incapacitated person (n.) 1. บุคคลวิกลจริตผูใด ถาคูสมรสก็ดี ผูบุพการี กลาวคือ  
บิดา มารดา ปูยา ตายาย ทวดก็ดี ผูสืบสันดาน กลาวคือ 
ลูก หลาน เหลน ลื่ อก็ ดี ผูปกครองหรือผู พิ ทักษ ก็ ดี  
ผูซึ่งปกครองดูแลบุคคลน้ันอยูก็ดี หรือพนักงานอัยการก็ดี
รอ งขอตอศาล ให สั่ งใหบุ คคล วิกลจริตผู น้ั น เป น 
คนไรความสามารถ ศาลจะสั่งใหบุคคลวิกลจริตผูน้ัน 

1. ประมวลกฎหมายแพงและ
พ าณิ ช ย  ฉบั บ แก ไข เพ่ิ ม เติ ม 
ใหมลาสุด พ.ศ. 2559 มาตรา ๒๘ 
2. พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 227 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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ลําดับ 
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ภาษาไทย 
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ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
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เปนคนไรความสามารถก็ได  
2. บุคคลวิกลจริตซึ่งศาลสั่งใหเปนคนไรความสามารถ 

หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 532 
 

36 คนเสมือนไรความสามารถ 
 

Person under disability (n.) 
Quasi disability (n.) 
Incompetent  person (n.) 

บุคคลท่ีไมสามารถจัดการงานโดยตนเองได หรือ 
จัดกิจการไปในทางท่ีอาจจะเสื่อมเสียแกทรัพยสิน 
ของตนเองหรือครอบครัว เพราะกายพิการ จิตฟนเฟอน 
ไมสมประกอบ ประพฤติสุรุยสุรายเสเพลเปนอาจิณ
หรือติดสุรายาเมา หรือมีเหตุอ่ืนใดทํานองเดียวกันน้ัน 
และศาลไดสั่งใหเปนคนเสมือนไรความสามารถ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2554 หนา 227 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 533 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

37 ความคุมครอง Protection (n.) คุมครอง คือ ปองกันรักษา, ระวังรักษา, ปกปองรักษา พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 264 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 268 
 

 

38 ความตกลง Agreement (n.) ตกลง คือ ยินยอมพรอมใจ, ปลงใจ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 451 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 536 

39 ความประมาททางอาญา Criminal negligence (n.) การกระ ทําความผิด ท่ี มิ ใช โดยเจตนา แต ทํ าไป 
โดยปราศจากความระมัดระวังซึ่งบุคคลในภาวะเชนน้ัน
จะตองมีอยูตามวิสัยและพฤติการณ และผูกระทํา 
อาจใชความระมัดระวังเชนวาน้ันได  แต ไม ได ใช 
ใหเพียงพอ 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561 , 
ศ.ด.ร.ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 59 วรรค 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 537 
 

 

40 ความเปนธรรม Fairness (n.) เปนธรรม คือ ถูกตอง  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 753 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

41 ความผิดฐานโกงเจาหน้ี Offences of cheating 
against creditors (n.) 

1. ผูใดเอาไปเสีย ทําใหเสียหาย ทําลาย ทําใหเสื่อมคา 
หรือทําใหไรประโยชนซึ่งทรัพยอันตนจํานําไวแกผูอ่ืน 
ถาไดกระทําเพ่ือใหเกิดความเสียหายแกผูรับจํานํา  
ตองระวางโทษ 
2. ผูใดเพ่ือมิใหเจาหน้ีของตนหรือของผูอ่ืนไดรับชําระหน้ี
ท้ังหมดหรือแตบางสวน ซึ่งไดใชหรือจะใชสิทธิเรียกรอง
ทางศาลใหชําระหน้ี ยายไปเสีย ซอนเรน หรือโอนไป

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร.ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 349, 350 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเก่ียวของ 
กับงานราชทัณฑ, สํานักทัณฑวิทยา  
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ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
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ใหแกผู อ่ืนซึ่ งทรัพยใดก็ดี แกลงใหตนเองเปนหน้ี
จํานวนใดอันไมเปนความจริงก็ดี ตองระวางโทษ 
 

กรมราชทัณฑ, หนา 32 
 

42 ความผิดฐานขัดคําสั่ง
เจาพนักงาน 

Being in violation of a 
police order (n.) 

เปนความผิดลหุโทษฐานหน่ึง ไมมีนิยามโดยตรง)  
ผูใดทราบคําสั่งของเจาพนักงานซึ่งสั่งการตามอํานาจ 
ท่ีมีกฎหมายใหไว ไมปฏิบัติตามคําสั่งน้ัน โดยไมมีเหตุ 
หรือขอแกตัวอันสมควร ตองระวางโทษจําคุกไมเกินสิบวัน 
หรือปรับไมเกินหาพันบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ ถาการสั่ง
เชนวาน้ัน เปนคําสั่งใหชวยทํากิจการในหนาท่ีของ 
เจ าพนักงานซึ่ งกฎหมายกําหนดใหสั่ งให ช วยได  
ตองระวางโทษจําคุกไมเกินหน่ึงเดือน หรือปรับไมเกิน
หน่ึงหมื่นบาท หรือท้ังจําท้ังปรับ 
 

ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 368  

43 ความผิดฐานฉอโกง Offences of cheating 
and fraud (n.) 

การกระทําโดยทุจริต แสดงการหลอกลวงผู อ่ื น 
ดวยขอความอันเปนเท็จหรือโดยกาปกปดขอความจริง
ซึ่งควรบอกใหแจง และโดยการหลอกลวงเชนวาน้ี 
เปนเหตุให ได ไปซึ่ งทรัพยสินจากผู ถูกหลอกลวง 
หรือบุคคลท่ีสาม หรือทําใหผูถูกหลอกลวงหรือบุคคลท่ีสาม
ทํา ถอน หรือทําลายเอกสารสิทธิ  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร.ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 341 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเก่ียวของ 
กับงานราชทัณฑ, สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ, หนา 32 
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ลําดับ 
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44 ความผิดฐานชิงทรัพย Offenses of robbery (n.) ผูลักทรัพยโดยใชกําลงัประทุษราย หรือขูเข็ญวาในทันใดน้ัน 
จะใชกําลังประทุษราย เพ่ือ  
(1) ใหความสะดวกแกการลักทรัพยหรือการพาทรัพยน้ันไป    
(2) ใหย่ืนใหซึ่งทรัพยน้ัน 
(3) ยึดถือเอาทรัพยน้ันไว  
(4) ปกปดการกระทําความผิดน้ัน หรือ  
(5) ใหพนจากการจับกุม  

ประมวลกฎหมายอาญา  ฉบับอางอิง 
(แก ไขเพ่ิมเติม ) พ.ศ . 2561 ,  
ศ. ด.ร.ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 339 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเก่ียวของ
กับงานราชทัณฑ, สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ, หนา 32 
 

 

45 ค วาม ผิ ด ฐ าน ทํ า ให 
เสียทรัพย 

Offences of mischief (n.) การทําใหเสียหาย ทําลาย ทําใหเสื่อมคา หรือทําให 
ไรประโยชนซึ่งทรัพยของผูอ่ืนหรือท่ีผูอ่ืนเปนเจาของ 
รวมอยูดวย  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 358 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเก่ียวของ 
กับงานราชทัณฑ, สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ, หนา 32 
 

 

46 ความผิดฐานบุกรุก Offences of trespass (n.) การ เข าไป ในอสั งห าริ มท รัพ ย ขอ งผู อ่ื น เพ่ื อ ถือ 
การครอบครองท้ังหมด หรือแตบางสวน หรือเขาไป
กระทําการใด ๆ อันเปนการรบกวนการครอบครอง
อสังหาริมทรัพยของเขาโดยปกติสุข  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 362 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 4 คําศพัทในช้ันพิจารณา (104 คํา) 

- 137 - 
 

ลําดับ 
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ภาษาไทย 
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ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเก่ียวของกับ
งานราชทัณฑ , สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ, หนา 32 
 

47 ความผิดฐานรับของโจร Offences of receiving 
stolen property (n.) 

ผูชวยซอนเรน ชวยจําหนาย ชวยพาเอาไปเสีย ซื้อ รับ
จํานํา หรือรับไว โดยประการใดซึ่งทรัพยอันไดมา 
โดยการกระทําความผิด ถาความผิดน้ันเขาลักษณะ 
ลักทรัพย ว่ิงราวทรัพย กรรโชก รีดเอาทรัพย ชิงทรัพย 
ปลนทรัพย ฉอโกง ยักยอก หรือเจาพนักงานยักยอกทรัพย 
  
 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 357 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเก่ียวของ 
กับงานราชทัณฑ, สํานักทัณฑวิทยา  
กรมราชทัณฑ, หนา 32 
 

 

48 ความมั่นคง Security (n.) มั่นคง คือ แนนหนาและทนทาน  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 899 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 543 
 

 

49 ความยุติธรรม 
ชวงเปลี่ยนผาน 

Transitional Justice (n.) ความ ยุ ติ ธรรมในระยะเปลี่ ยนผ าน (Transitional 
Justice) เปนการผสานแนวคิดสองประการเขาดวยกัน 
คือ"การเปลี่ยนผาน" (transition) กับ "ความยุติธรรม" 

คําอธิบายจาก กต.สป.ยธ. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 
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(justice) โดยการเปลี่ ยนผ าน คื อ สภาวะท่ีสั งคม 
ไดเกิดกระบวนการเปลี่ยนแปลงระบอบทางการเมือง 
(political transformation/ regime change)  จ า ก
รูปแบบหน่ึงไปสูรูปแบบใหมอยางมีนัยสําคัญ หรือใชใน
ความหมายของการเปลี่ยนผานจากความขัดแยงของคน
ในสังคมไปสูสันติภาพและความมั่นคง ความยุติธรรม 
ในระยะเปลี่ยนผาน จะหมายรวมถึง กระบวนการท่ีรัฐใช
ในการคนหาความจริงจากการท่ีบุคคลหรือองคกรของรัฐ 
หรือ องคกรท่ีรัฐใหการสนับสนุนใชกําลังเขาสังหาร หรือ
กอความรุนแรงตอพลเมืองของตนเอง ไมวาจะเปน 
ในรูปของการฆาลางเผาพันธุ การสังหารหมู การทรมาน 
การลักพาตัว  
 

50 ความสัมพันธระหวาง
ประเทศ 

International Relations (n.) 1. การแลกเปลี่ยนและปฏิสัมพันธท่ีเกิดข้ึนขามเขต
พรมแดนของรัฐ  ซึ่ งส งผล ถึงความร วมมื อหรื อ 
ความขัดแยงระหวางประเทศตาง ๆ ในโลก เปนแขนงหน่ึง
ของวิชารัฐศาสตร เปนหลักปฏิบั ติและการศึกษา
ปฏิสัมพันธระหวางประเทศ เก่ียวของโดยตรงกับ 
การวางนโยบายระหวางประเทศ ซึ่ งครอบคลุม 
ท้ังในดานการเมือง เศรษฐกิจ 
2 . ก าร แ ล ก เป ลี่ ย น แ ล ะ ป ฏิ สั ม พั น ธ ท่ี เ กิ ด ข้ึ น 
ขามพรมแดนของรัฐในชวงเวลาใดเวลาหน่ึงโดยรัฐ 
หรือตัวแสดงใดๆ ท่ีมิใชรัฐในรูปแบบท่ีเปนทางการ

คําอธิบายจาก กต.สป.ยธ. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 
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หรือไมเปนทางการเพ่ือวัตถุประสงคทางการเมืองหรือ
วัตถุประสงคอ่ืน ๆ โดยเปนความสัมพันธท่ีดีรวมมือกัน
หรือค วามสัม พันธ ในลั กษ ณ ะขัดแย ง กัน ในมิ ติ 
ของการเมือง เศรษฐกิจ การทหาร และวัฒนธรรม 

51 ความสําคัญผิด 
ในขอเท็จจริง 
 

Mistake of fact (n.) การท่ีขอเท็จจริงใดถามีอยูจริงจะทําใหการกระทํา 
ไมเปนความผิด หรือผูกระทําไมตองรับโทษ หรือไดรับ
โทษนอยลง แมขอเท็จจริงน้ันไมมีอยูจริงแตผูกระทํา 
สําคัญผิดวามีอยู ผูกระทํายอมไมมีความผิด หรือไดรับ
ยกเวนโทษ หรือไดรับโทษนอยลง แลวแตกรณี  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 62 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 548 
 

 

52 คาจาง Wage (n.) 
Pay (n.) 

เงินทุกประเภทท่ีนายจางจายใหแกลูกจางเปนคาตอบแทน
การทํางานในวันและเวลาทํางานปกติ ไมวาจะคํานวณ
ตามระยะเวลาหรือคํานวณตามผลงานท่ีลูกจางทําได 
และใหหมายความรวม ถึงเงิน ท่ีนายจ างจ ายให 
ในวันหยุดและวันลาซึ่งลูกจางไมไดทํางานดวย ท้ังน้ี  
ไมวาจะกําหนด คํานวณ  หรือจายในลักษณะใด  
หรือโดยวิธีการใด และไมวาจะเรียกชื่ออยางไร  
(พ.ร.บ. ประกันสังคม พ.ศ. 2533 มาตรา 5 และ  
พ.ร.บ. เงินทดแทน พ.ศ. 2537 มาตรา 5) 
 

พจนานุกรมศั พท กฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 132 – 133 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8   หนา 552 
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53 คาตอบแทน Remuneration (n.) 
 

    เงิน ทรัพยสิน หรือประโยชนอ่ืนใดท่ีบุคคลหน่ึง 
ไดใหแกบุคคลอีกฝายหน่ึงเพ่ือเปนการตอบแทนการท่ี
บุคคลน้ันกระทําการหรืองดเวนกระทําการเพ่ือประโยชน 
แกตนหรือผูอ่ืน 
    เงิน ทรัพยสิน หรือประโยชนอ่ืนใดท่ีผู เสียหาย 
มีสิทธิไดรับ เพ่ือตอบแทนความเสียหายท่ีเกิดข้ึน หรือ
เน่ืองจากมีการกระทําความผิดอาญาของผูอ่ืน  

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4  
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 135 
2. พระราชบัญญัติ คาตอบแทน
ผู เสียหายและคาทดแทนและ
คาใชจายแกจําเลยในคดีอาญา 
พ.ศ. 2544 มาตรา 3 
คําศพัทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 553 
 

 

54 คํารองทุกข Complaint (n.) การท่ีผูเสียหายไดกลาวหาตอเจาหนาท่ีตามบทบัญญัติ 
แหงประมวลกฎหมายน้ี วามีผูกระทําความผิดข้ึน  
จะรูตัวผูกระทําความผิดหรือไมก็ตามซึ่งกระทําใหเกิด 
ความเสียหายแกผู เสียหาย และการกลาวหาเชนน้ัน 
ไดกลาวโดยมีเจตนาจะใหผูกระทําความผิดไดรับโทษ 

ประมวลกฎหมายวิ ธี พิ จารณา 
ความอาญา ฉบับอางอิง  
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. สุรศักด์ิ ลิขสิทธ์ิวัฒนกุล
มาตรา 2 (7) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 563 
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55 คุมครองพยาน Witness Protection (n.)     1. การดําเนินการตามมาตรา 6 แหงพระราชบัญญั ติ
คุมครองพยานในคดีอาญาพ.ศ. ๒๕๔๖ ดังน้ี  
    ในกรณี ท่ีพยานอาจไม ได รับ ความปลอดภั ย 
พนักงานผู มี อํ านาจสืบสวนค ดีอาญ า พ นักงาน 
ผูมีอํานาจสอบสวนคดีอาญา พนักงานผูมีอํานาจฟอง
คดีอาญา ศาล หรือสํานักงานคุมครองพยาน แลวแตกรณี 
อาจจัดใหพยานอยูในความคุมครองตามท่ีเห็นเปนการสมควร 
หรือตามท่ีพยานหรือบุคคลอ่ืนใด ซึ่ งมีประโยชน
เก่ียวของไดรองขอและในกรณีจําเปนบุคคลดังกลาว 
จะขอใหเจาพนักงานตํารวจหรือเจาหนาท่ีอ่ืนชวยให
ความคุ มครองแกพยานไดตามความจําเป น ท้ั งน้ี  
ตองไดรับความยินยอมของพยานดวย 

 2. การคุมครองรักษาความปลอดภัยแกพยาน 
มิใหเกิดอันตรายแกชีวิต รางกาย อนามัย เสรีภาพ 
ชื่ อ เสี ยง  ทรัพย สิ น  ห รือสิท ธิอย างห น่ึ งอย างใด 
ของพยาน รวมท้ังบุคคลตามมาตรา ๗ แหงพระราชบัญญัติ
คุมครองพยานในคดีอาญา พ.ศ. ๒๕๔๖ 

1. พระราชบัญญัติคุมครองพยาน 
ในคดีอาญา พ.ศ. ๒๕๔๖ มาตรา 6 
2. ระเบี ยบกระทรวงมหาดไทย 
วาดวยการคุมครองพยานในคดีอาญา 
พ.ศ. ๒๕๕๑ ขอ 3 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

56 เจตนาฆาผูอ่ืน 
โดยไตรตรองไวกอน 

Premediated design (n.) การฆาโดยผูกระทําไดมีโอกาสคิดไตรตรองทบทวนแลว 
จึงตกลงใจกระทําความผิด มิใชการทําไปโดยปจจุบัน 
ทันดวนเพราะเมาสุราหรือบันดาลโทสะ  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 289 (4) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 259 
 

57 เจตนาทางอาญา Criminal intent (n.) 
Intent (n.)  

การกระทําโดยรูสํานึกในสิ่งท่ีกระทําและในขณะเดียวกัน
ผูกระทําประสงคตอผลหรือยอมเล็งเห็นผลของ 
การกระทําน้ัน  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 59 วรรคสอง 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 81 
 

 

58 ฉอโกง Defraud (v.) ผูใดโดยทุจริต หลอกลวงผูอ่ืนดวยการแสดงขอความ 
อันเปนเท็จ หรือปกปดขอความจริงซึ่งควรบอกใหแจง 
และโดยการหลอกลวงดังวาน้ันได ไปซึ่งทรัพยสิน 
จากผู ถูกหลอกลวงหรือบุคคล ท่ีสาม หรือทําให 
ผูถูกหลอกลวงหรือบุคคลท่ีสาม ทํา ถอน หรือทําลาย
เอกสารสิทธิผูน้ันกระทําความผิดฐานฉอโกง 

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร.ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 341 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 584 
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59 เดินเผชิญสืบ To view the scene (v.)     สืบพยานนอกศาล เชน การไปตรวจสถานท่ีท่ีเกี่ยวกับคดี
การสืบพยาน ณ สถานท่ีอ่ืนท่ีไมใชท่ีทําการของศาล 
(ดู ป.วิ.อาญา มาตรา 230 และ ป.วิ.แพง ม.107)
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 230 
    เมื่อคูความท่ีเกี่ยวของรองขอหรือเมื่อศาลเห็น 
เปนการสมควร ศาลอาจเดินเผชิญสืบพยานหลักฐาน 
หรือเมื่อมีเหตุจําเปนไมสามารถนําพยานหลักฐาน 
มาสืบท่ีศาลน้ัน และการสืบพยานหลักฐานโดยวิธีอ่ืน 
ไมสามารถกระทําได ศาลมีอํานาจสงประเด็นใหศาลอ่ืน 
สืบพยานหลักฐานแทน ใหศาลท่ีรับประเด็นมีอํานาจ
และหนาท่ีดังศาลเดิม รวมท้ังมีอํานาจสงประเด็นตอไป
ยังศาลอ่ืนได 
ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพง มาตรา 107 
    ถาศาลเห็นวาในการสืบสวนหาความจริงจําเปน 
ตองไปสืบพยาน ณ สถานท่ีซึ่งขอเท็จจริงอันประสงค
จะใหพยานเบิ กความ น้ันได เกิด ข้ึน  ให ศ าลหรือ 
ผูพิพากษาท่ีรับมอบ หรือศาลท่ีไดรับแตงต้ังเพ่ือการน้ัน
สงหมายเรียกไปยังพยานระบุสถานท่ีและวันเวลาท่ี 
จะไปสืบพยานแลวสืบพยานไปตามน้ัน 
 

1. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4  
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 221 
2. ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความอาญา มาตรา 230 
3. ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความแพง มาตรา 107 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คูมือการใชภาษาอังกฤษ 
ในราชการศาล (คดีอาญา)  
เลมท่ี 1 พิมพครั้งท่ี 2,  
กองการตางประเทศ  
สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 58 

 

60 ถอยแถลง Statement (n.) คําชี้แจง, คําประกาศ, คําอธิบายเปนทางการ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 628 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
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หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 338 
 

61 แถลงการณ Argument (n.)    คําแถลงดวยวาจาหรือเปนห นังสือ ซึ่ งคู ความ 
ฝายหน่ึงกระทําหรือย่ืนตอศาล ดวยจุดมุ งหมาย 
ท่ีจะเสนอความเห็นตอศาลในขอความในประเด็น 
ท่ีไดยกข้ึนอางในคําคูความหรือในปญหาขอใดท่ีศาล 
จะพึงมีคําสั่งหรือคําพิพากษา ซึ่งในขอเหลาน้ีคูความ
ฝายน้ันเพียงแตแสดง หรือกลาวทบทวน หรือยืนยัน 
หรืออธิบายขอความแหงคําพยาน หลักฐาน และปญหา 
ขอกฎหมายและขอเท็จจริงท้ังปวง คําแถลงการณ 
อาจรวมอยูในคําคูความ 
 

1. ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา
ความแพง มาตรา 1 (๖) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8 หนา 21 

 

62 ทะเบียนบาน House registration (n.) ทะเบียนประจําบานแตละบานซึ่งแสดงเลขประจําบาน 
และรายการของคนท้ังหมดผูอยูในบาน 

พระราชบัญญัติการทะเบียนราษฎร 
พ.ศ. ๒๕๓๔ มาตรา 4 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือ Law dictionary 
พจนานุกรมศัพทและสํานวน
กฎหมาย ไทย-อังกฤษ, อังกฤษ-ไทย 
โดย ธงวิทัยวัฒน หนา 198 
 

 

63 ท่ีพักพิง Safe haven (n.) 
Shelter (n.) 

ท่ีอาศัยอยูชั่วคราว พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 826 
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คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8 หนา 624 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค= 

64 เทศบาลนคร City administration (n.) เทศบาลนคร ไดแก ทองถ่ินชุมนุมชนท่ีมีราษฎรต้ังแต 
หาหมื่นคนข้ึนไป ท้ังมีรายไดพอควรแกการท่ีจะปฏิบัติ
หนาท่ีอันตองทําตามพระราชบัญญัติน้ี และซึ่งมีประกาศ
กระทรวงมหาดไทยยกฐานะเปนเทศบาลนคร ประกาศ
กระทรวงมหาดไทยน้ันใหระบุชื่อและเขตของเทศบาล
ไวดวย 

พระราชบัญญัติเทศบาล พ.ศ. ๒๔๙๖ 
มาตรา 11 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
- หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 385 
- หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8   หนา 627 
 

 

65 เทศบาลเมือง Town administration (n.) เทศบาลเมือง ไดแก ทองถ่ินอันเปนท่ีต้ังศาลากลางจังหวัด 
หรือทองถ่ินชุมนุมชนท่ีมีราษฎรต้ังแตหน่ึงหม่ืนคนข้ึนไป 
ท้ังมีรายไดพอควรแกการท่ีจะปฏิบัติหนาท่ีอันตองทํา
ตามพระราชบัญญัติน้ี และซึ่งมีประกาศกระทรวงมหาดไทย
ยกฐานะเปนเทศบาลเมือง ประกาศกระทรวงมหาดไทย
น้ันใหระบุชื่อและเขตของเทศบาลไวดวย 
 

พระราชบัญญัติเทศบาล พ.ศ. ๒๔๙๖ 
มาตรา 10 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 385 

 

66 ธรรมาภิบาล Good Governance (n.) หลักในการปกครอง การบริหาร การจัดการ การควบคุมดูแล 
กิจการตางๆ ให เปนไปในครรลองธรรม ประกอบดวย 

1. คําอธิบายจาก กต.สป.ยธ.  
2. คูมือการจัดระดับการกํากับ

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 4 คําศพัทในช้ันพิจารณา (104 คํา) 

- 146 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

องคประกอบ 10 หลัก ไดแก  หลักประสิทธิผลหลัก
ประสิทธิภาพ หลักการตอบสนอง หลักภาระรับผิดชอบ 
หลักความโปรงใส หลักการมีสวนรวม หลักการกระจาย
อํานาจ หลักนิติธรรม หลักความเสมอภาค และหลักการ 
มุงฉันทามติ 

ดูแลองคการภาครัฐตามหลักธรร
มาภิบาลของการบริหารกิจการ
บานเมืองท่ีดี (Good Governance 
Rating)  
โดยสํานักงาน ก.พ.ร.) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 
 

67 นับโทษตอ Consecutive sentence (n.) ไมมีนิยามของการนับโทษตอโดยตรง มีแตมาตราท่ีศาล
ปรับใชในการนับโทษตอ) โทษจําคุก ให เริ่มแต วัน 
ท่ีมีคําพิพากษา แตถาผูตองคําพิพากษาถูกคุมขังกอน
ศาลพิพากษา ใหหักจํานวนวันท่ีถูกคุมขังออกจาก
ระยะเวลาจําคุกตามคําพิพากษา เวนแตคําพิพากษาน้ัน 
จะกลาวไวเปนอยางอ่ืน ในกรณีท่ีคําพิพากษากลาวไว
เปนอยางอ่ืน โทษจําคุกตามคําพิพากษา เม่ือรวมจํานวนวัน 
ท่ีถูกคุมขังกอนศาลพิพากษาในคดีเรื่องน้ันเขาดวยแลว 
ตองไมเกินอัตราโทษข้ันสูงของกฎหมายท่ีกําหนดไว
สํ าหรับค วามผิด ท่ี ได กระ ทํ าลง น้ัน  ท้ั ง น้ี ไม เป น 
การกระทบกระเทือนบทบัญญัติในมาตรา 91 
 

ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 22  

68 นายประกันผิดสัญญา Bail bondsman in 
breach of contract (n.) 

ในกรณีผิดสัญญาประกันตอศาล ศาลมีอํานาจสั่งบังคับ
ตามสัญญาประกันหรือตามท่ีศาลเห็นสมควรโดยมิตองฟอง 
ท้ังน้ี ศาลอาจสั่งงดการบังคับตามสัญญาประกันหรือ 

ประมวลกฎหมายวิ ธี พิ จารณา 
ความอาญา มาตรา 119 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ลดจํานวนเงินท่ีตองใชตามสัญญาประกันก็ได โดยคํานึงถึง
ความพยายามของผูประกันในการติดตามตัวผูตองหา
หรือจําเลยท่ีหลบหนี รวมท้ังความเสียหายท่ีเกิดข้ึน 
วามีมากนอยเพียงใดประกอบดวยและเมื่อศาลสั่ง
ประการใดแลวฝายผูถูกบังคับตามสัญญาประกันหรือ
พนักงานอัยการมีอํานาจอุทธรณได คําวินิจฉัยของ 
ศาลอุทธรณใหเปนท่ีสุด 
 

69 นายอําเภอ Chief district officer (n.) ตําแหนงเจาพนักงานผูปกครองทองท่ี ซึ่งเปนหัวหนา
ปกครองบังคับบัญชาขาราชการในอําเภอ และรับผิดชอบ 
ในการบรหิารราชการของอําเภอ 

พจนานุกรมศั พท กฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 294 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

70 นิติธรรม Rule of Law (n.) หลักพ้ืนฐานแหงกฎหมายท่ีบุคคลทุกคนตองอยูภายใต
บังคับแหงกฎหมายอยางเทาเทียมกัน 

พจนานุกรมศั พท กฎหมายไทย 
 ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 300 
คําศัพทภาษาอังกฤษ  
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 300 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

71 นิรโทษกรรม Amnesty (n.) กฎหมายท่ีบัญญัติใหผูกระทําการใดท่ีกฎหมายกําหนดวา
เปนความผิด พนจากความผิดและความรับผิดท้ังปวง 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม), หนา 5 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 634 
 

 

72 บันทึกความเขาใจ Memorandum of  
Understanding (n.) 

การจัดทําหนังสือ โดยฝายหน่ึงแสดงความสมัครใจจะ
ปฏิบัติการอยางหน่ึงอยางใด และตามเงื่อนไขท่ีปรากฏ 
ในหนังสือน้ันกับอีกฝายหน่ึง โดยท่ีหนังสือน้ีไมถือวา
เปนสัญญาผูกมัด แตแสดงความตองการอันแนวแนของผู
ลงนามวาจะปฏิบัติดังท่ีไดระบุไว และอีกฝายหน่ึงก็มี
ความเขาใจอยางเดียวกัน  
 

คําอธิบายจาก กต.สป.ยธ. 
(http://www.sc.mahidol.ac.th/ 
IC/info/MOU-MOA.pdf) 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 

 

73 บันดาลโทสะ Sudden heat of passio (n.) 
 

การกระทําโดยหุนหันพลันแลนเพราะถูกขมเหง 
อยางรายแรงดวยเหตุอันไมเปนธรรมโดยพิจารณา
เปรียบเทียบกับความรูสึกของวิญูชน หาใชความรูสึก
ของผูกระทําความผิด นอกจากน้ีการบันดาลโทสะ 
อาจเกิดจากการกระทําตอบุคคลใกลชิดกับผูกระทํา
ความผิดก็ได  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561,  
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 72 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 323 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

74 บัญชีระบุพยาน Evidence List (n.) บัญชีท่ีคูความย่ืนตอศาลเพ่ือแสดงเอกสารหรือสภาพ 
ของเอกสารท่ีจะอางเปนพยาน รายชื่อ ท่ีอยู ของบุคคล 
วัตถุ  หรือสถาน ท่ี ซึ่ งคู ค วามระบุ อ าง เปนพยาน  
หรือขอใหศาลไปตรวจ หรืออางอิงความเห็นของ
ผูเชี่ยวชาญท่ีศาลต้ังหรือความเห็นของผูมีความรู 
ความเชี่ยวชาญเพ่ือเปนพยานหลักฐานสนับสนุน
ขออางหรือขอเถียงของตน (มาตรา 88 ป.วิ.พ. และ
มาตรา 229/1 ป.วิ.อ.) 

พจนานุกรมศัพทกฎหมาย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม), หนา 312 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คูมือการใชภาษาอังกฤษ 
ในราชการศาล (คดีอาญา) เลมท่ี 1 
พิมพครั้งท่ี 2,กองการตางประเทศ  
สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 59 
 

 
 

75 บุคคลธรรมดา Natural Person (n.) คน, มนุษย พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 317 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนั งสื อศัพท นิ ติศ าสตร ฉบั บ
ราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 8  
หนา 642 
 

 

76 บุตรบุญธรรม Legally adopted child (n.) ไมมีความหมายของบุตรบุญธรรมโดยตรงมีแตสิทธิ 
ของบุตรบุญธรรม) บิดา หรือมารดาบุญธรรมกับ 
บุตรบุญธรรมมิใชสายเลือดเดียวกัน แตเกิดจาก 
ความยินยอมพรอมใจกัน ระหวางบิดาหรือมารดา 
บุญธรรมกับบิดามารดาท่ีแทจริงของเด็ก และเด็ก 
ท่ีเปนบุตรบุญธรรมดวยเหตุผลบางประการ เชนเพ่ือ

เว็บไซตกรมการปกครอง, 
กระทรวงมหาดไทย เรื่องการรับ
บุตรบุญธรรม 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

อนาคตของเด็ก หรือเพ่ือใหผูรับบุตรบุญธรรมท่ีไมมีบุตร 
ไดมีบุตรสมใจปรารถนา การจดทะเบียนรับเด็กเปน 
บุตรบุญธรรม กฎหมายจะใหความคุมครองสิทธิเด็ก 
ใหมีฐานะอยางเดียวกับบุตรท่ีชอบดวยกฎหมาย 
ของบิดา หรือ  มารดาบุญธรรมทันทีนับแต วัน ท่ี 
จดทะเบียน เชน มีสิทธิไดรับมรดก มีสิทธิใชนามสกุล
ของบิดา หรือมารดาบุญธรรม โดยท่ีบิดา หรือมารดา
บุญธรรมไมมีสิทธิท่ีจะมารับมรดกของบุตรบุญธรรม 
นอกจากน้ีแลว บุตรบุญธรรมยังไม เสียสิทธิท่ี พึงมี 
ตามกฎหมายในครอบครัวเดิมแตอยางใด คือยังมีสิทธิ
รับมรดก ของบิดามารดาท่ีแทจริงได และบิดามารดา 
ท่ีแทจริงมีสิทธิไปมาหาสูเย่ียมเยียนไดตามสมควร ท้ังน้ี
กฎหมายยังคุมครองเด็กโดยบิดา หรือมารดาบุญธรรม
จะเลิกรับเด็กเปนบุตรบุญธรรมไดตองไดรับความยินยอม 
จากบิดามารดาท่ีแทจริงเสียกอน และจะฟองใหมีการเลิกรับ
เด็กเปนบุตรบุญธรรมโดยไมมีเหตุอันควรไมได 
 

77 ปรองดอง To compromise (v.) 
To be reconciled (v.) 

ประนีประนอม, ยอมกัน, ไมแกงแยงกัน, ตกลงกันดวย
ความไกลเกลี่ย, ตกลงกันดวยไมตรีจิต 

พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 699 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 463 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

78 ประมวลกฎหมาย Code (n.) 
 

บทบัญญัติแหงกฎหมายในเรื่องเดียวกันหรือทํานอง
เดียวกันท่ีรวบรวมไวอยางเปนระบบ และไดรับการประกาศ
ใหใชบังคับเปนกฎหมาย เชน ประมวลกฎหมายแพง
และพาณิชย ประมวลกฎหมายอาญา 

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 338 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 651 
 

 

79 ปาฐกถา Lecture (n.) ถอยคําหรือเรื่องราวท่ีบรรยายในท่ีชุมชน  
 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 741 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 494 
 

 

80 ผิดสัญญาประกันตัว To breach the Bail contract (v.) 
Temporary release contract (n.) 

ในกรณีผิดสัญญาประกันตอศาล ศาลมีอํานาจสั่งบังคับ
ตามสัญญาประกันหรือตามท่ีศาลเห็นสมควรโดยมิตองฟอง 
ท้ังน้ี  ศาลอาจสั่ งงดการบังคับตามสัญญาประกัน 
หรือลดจํานวนเงินท่ีตองใชตามสัญญาประกันก็ได  
โดยคํานึงถึงความพยายามของผูประกันในการติดตามตัว
ผูตองหาหรือจําเลยท่ีหลบหนี รวมท้ังความเสียหาย 
ท่ีเกิดข้ึนวามีมากนอยเพียงใดประกอบดวย และเมื่อศาลสั่ง
ประการใดแลวฝายผูถูกบังคับตามสัญญาประกันหรือ
พนักงานอัยการมีอํานาจอุทธรณได คําวินิจฉัยของ 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญา มาตรา 119 

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 4 คําศพัทในช้ันพิจารณา (104 คํา) 

- 152 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ศาลอุทธรณให เปนท่ีสุด เงินสดหรือหลักทรัพยอ่ืน 
ท่ีนํามาวางตอศาลเพ่ือเปนหลักประกันตามมาตรา ๑๑๔  
ไมอยูในขายท่ีจะถูกยึดหรืออายัดเพ่ือชําระหน้ีใหแก
เจาห น้ี อ่ืนจนกวาความรับผิดตามสัญญาประกัน 
จะระงับสิ้นไปเวนแตศาลเห็นวาหน้ีของเจาหน้ีน้ัน 
มิไดเกิดจากการฉอฉลและมีคําสั่งใหปลอยทรัพยดังกลาว  
ในกรณีท่ีจําเปนตองมีการบังคับคดีเพราะผิดสัญญา
ประกันตามวรรคหน่ึง ใหศาลมีอํานาจออกหมายบังคับคดี
หรือคําสั่งอ่ืนใดเพ่ือบังคับเอาแกทรัพยสินของบุคคล 
ซึ่งตองรับผิดตามสัญญาประกันไดเสมือนวาเปนลูกหน้ี
ตามคาํพิพากษา โดยใหเจาพนักงานศาลท่ีไดรับแตงต้ัง
และพนักงานอัยการเปนผูมีอํานาจหนาท่ีในการบังคับ
ตามสัญญาประกัน และใหเจาพนักงานบังคับคดี  
กรมบังคับคดีมีอํานาจหนาท่ียึดหรืออายัดทรัพยสินของ
ผูประกันและขายทอดตลาดตามท่ีไดรับแจงจากศาล 
หรือพนักงานอัยการ และถาจะตองขายทรัพยสิน 
ท่ีวางเปนหลักประกันไวตอศาล เม่ือศาลสงทรัพยสิน
ห รื อห นั งสื อ สํ าคั ญ สํ าห รับ ท รัพ ย สิ น น้ั น ไป ยั ง 
เจาพนักงานบังคับคดี กรมบังคับคดี ให ถือวาได มี 
การยึดทรัพยสินดังกลาวแลว ท้ังน้ี มิใหหนวยงาน 
ของรัฐเรียกคาฤชาธรรมเนียม หรือคาใชจายจาก
ผูดําเนินการบังคับคดี การบังคับคดีตามมาตราน้ี  
ใหปฏิบัติตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพง 
โดยอนุโลม เวนแตประธานศาลฎีกาโดยความเห็นชอบ
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ของท่ีประชุมใหญ ศาลฎีกาจะออกขอบังคับกําหนดไว
เปนอยางอ่ืน ขอบังคับน้ันเมื่อประกาศในราชกิจจานุเบกษาแลว
ใหใชบังคับได 
 

81 ผูกระทําความผิด Offender (n.) อาจมีไดท้ังผูกระทําความผิดคนเดียวและผูกระทําความผิด
หลายคน ไดแก ตัวการ (ผูกระทําความผิด “รวมแรงรวมใจ” 
แบงหนาท่ีกันทํา) ผูใช (ผู “กอ”เจตนาในการกระทําความผิด
ของผูอ่ืนโดยการกลาว ขาน วาน ใชยุยง ฯลฯ) และผูสนับสนุน 
(ผูชวยเหลือ ใหความสะดวกในการกระทําความผิด)  

คําบรรยายกฎหมายอาญาภาคท่ัวไป  
ศ. (พิเศษ) ด.ร.เกียรติขจร วัจนะสวัสด์ิ, 
เนติบัณฑิตยสภา, สมัยท่ี 71,  
มาตรา 83, 84 และ 86 
 ป.อ. ตามลําดับ 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 659 
 

 

82 ผูจัดการมรดก Real representation (n.) 
Administrator to estate (n.) 

ผูมีหนาท่ีในการจัดสรรแบงปนทรัพยซึ่งเปนมรดก 
ของผูตาย ซึ่งสํานักงานอัยการสูงสุดใหความชวยเหลือ 
แกประชาชนในการย่ืนคํารองตอศาลตามประมวล
กฎหมายแพงและพาณิชย มาตรา 1649 
   มาตรา 1649 ผู จั ดการมรดกซึ่ งผู ตาย ต้ั ง ไว 
ยอมมี อํานาจและหนาท่ี ในอันท่ีจะจัดการทําศพ 
ของผูตาย เวนแตผูตายจะไดต้ังบุคคลอ่ืนไวโดยเฉพาะ 
ใหจัดการดังวาน้ัน 
   ถาผูตายมิได ต้ังผูจัดการมรดกหรือบุคคลใดไวให 

คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8 หนา 662 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

เปนผูจัดการทําศพ หรือทายาทมิไดมอบหมายต้ังให
บุคคลใดเปนผูจัดการทําศพ บุคคลผูไดรับทรัพยมรดก  
โดยพินัยกรรมหรือโดยสิทธิโดยธรรมเปนจํานวนมากท่ีสุด 
เปนผูมีอํานาจและตกอยูในหนาท่ีตองจัดการทําศพ  
เวนแตศาลจะเห็นเปนการสมควรต้ังบุคคลอ่ืนใหจัดการ
เชนน้ันในเมื่อบุคคลผูมีสวนไดเสียคนใดคนหน่ึงรองขอข้ึน 
 

83 ผูปกครอง Guardian (n.) ๑. บุ คคลซึ่ งศ าล ต้ั งให ใช อํานาจปกครองผู เยาว 
ท่ียังไมบรรลุนิติภาวะและไมมีบิดามารดา หรือบิดา
มารดาถูกถอนอํานาจปกครอง ตามประมวลกฎหมาย
แพงและพาณิชย มาตรา 1585 
2. บิดามารดา หรือบิดา หรือมารดา ซึ่ ง เปนผู ใช 
อํานาจปกครองหรือผูปกครองตามประมวลกฎหมายแพง
และพาณิชย และหมายความรวมถึงบุคคลท่ีเด็กอยูดวย 
เปนประจําหรือท่ีเด็กอยูรับใชการงาน 

1. ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
ฉบับ (แก ไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2559 
มาตรา 1585 
2. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 379-380 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8 หนา 667 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

84 ผูเยาว Minor (n.) บุคคลผู ยังไมบรรลุนิติภาวะ โดยจะบรรลุนิติภาวะ  
หรือพนจากสภาพการเปนผูเยาว เมื่อมีอายุครบย่ีสิบป
บริบูรณ หรือเมื่อทําการสมรส หากการสมรสน้ันไดทํา
ตามบทบัญญัติมาตรา 1448 ซึ่งบัญญัติวา การสมรส

1. ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
ฉบับแกไขเพ่ิมเติมใหมลาสุด  
พ.ศ. 2559  มาตรา 1448 
2. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 

 



 กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 4 คําศพัทในช้ันพิจารณา (104 คํา) 

- 155 - 
 

ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

จะทําไดตอเมื่อชายและหญิงมีอายุสิบเจ็ดปบริบูรณ
แลวแตในกรณีท่ีมีเหตุอันสมควร ศาลอาจอนุญาตใหทํา
การสมรสกอนน้ันได 

ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 391 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 670 
 

85 ผูรับพินัยกรรม Legatee (n.) 
Devisee (n.) 

ทายาทผูมีสิทธิรับทรัพยซึ่งเปนมรดกของผูตายตาม
ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย มาตรา 1603 
    มาตรา 1603 กองมรดกยอมตกทอดแกทายาท 
โดยสิทธิตามกฎหมายหรือโดยพินัยกรรม 
   ทายาทท่ีมีสิทธิตามกฎหมาย เรียกวา “ทายาทโดยธรรม” 
  ทายาทท่ีมีสิทธิตามพินัยกรรม เรียกวา “ผูรับพินัยกรรม” 
 

คําอธิบายจากสํานักงานอัยการสูงสุด 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 671 
 
 

 

86 ผูลี้ภัย/การลี้ภัย Refugee (n.) ลี้ภัย คือ หลีกหนีภัย, หลบหนีภัย, เชน ลี้ภัยการเมือง  
ลี้ภัยสงคราม   

พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 1064 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 672 
 

 

87 ผูสืบสันดาน Descendant (n.) ผูสืบสายโลหิตโดยตรงลงมา ไดแก ลูก หลาน เหลน ลื่อ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

88 ผูอนุบาล Guardian (n.) บุคคลซึ่งศาลมีคําสั่ งแตงต้ังให เปนผูปกครองดูแล 
คนไรความสามารถ  
     

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 399 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 674 
 

 

89 พ ร ะ ร า ช บั ญ ญั ติ 
คนเขาเมือง พ.ศ. 2522 
และ มาตรา 54  
ของพระราชบัญญัติ
คนเขาเมืองฯ 

Immigration Act of 1979  
and Article 54 of the 
Immigration Act (n.) 

ขอความตามพรบ. คนเขาเมือง พ.ศ. 2522 มาตรา 54) 
คนต างดาวผู ใด เข ามาหรืออ ยู ในราชอาณ าจักร  
โดยไม ได รับอ นุญ าตหรือการอนุญ าต น้ันสิ้นสุ ด 
หรือถูกเพิกถอนแลว พนักงานเจาหนาท่ีจะสงตัว 
คนตางดาวผูน้ันกลับออกไปนอกราชอาณาจักรก็ได  
ถามีกรณีตองสอบสวนเพ่ือสงตัวกลับตามวรรคหน่ึง  
ใหนํามาตรา 19 และมาตรา 20 มาใชบังคับโดยอนุโลม  
ในกรณีคนตางดาวผูใดเขามาหรืออยูในราชอาณาจักร
โดยไมไดรับอนุญาตหรือการอนุญาตน้ันสิ้นสุดหรือถูก
เพิกถอนแลว พนักงานเจาหนาท่ีจะสงตัวคนตางดาวผูน้ัน
กลับออกไปนอกราชอาณาจักรก็ได ถามีกรณีตองสอบสวน
เพ่ือสงตัวกลับตามวรรคหน่ึงใหนํามาตรา 19 และมาตรา 20 
มาใชบังคับโดยอนุโลม ในกรณีท่ีมีคําสั่งใหสงตัวคนตางดาว
กลับออกไปนอกราชอาณาจักรแลวในระหวางรอการสงกลับ 
พนักงานเจาหนาท่ีมีอํานาจอนุญาตใหไปพักอาศัยอยูณ 
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ท่ีใด โดยคนตางดาวผูน้ันตองมาพบพนักงานเจาหนาท่ี
ตามวัน เวลา และสถานท่ีท่ีกําหนด โดยตองมีประกัน 
หรือมีท้ังประกันและหลักประกันก็ได หรือพนักงาน
เจาหนาท่ีจะกักตัวคนตางดาวผู น้ันไว ณ สถานท่ีใด 
เปนเวลานานเทาใดตามความจําเปนก็ได คาใชจาย 
ในการกักตัวน้ีใหคนตางดาวผูน้ันเปนผูเสีย บทบัญญัติ
ในมาตราน้ีมิใหใชบังคับแกคนตางดาว ซึ่งเขามาอยู 
ในราชอาณาจักรกอนวันท่ีพระราชบัญญัติคนเขาเมือง 
พุทธศักราช 2480 ใชบังคับ 
 

90 ภูมิลําเนา Domicile (n.) ถ่ินท่ีอยูอันเปนแหลงสําคัญ เชน ประมวลกฎหมายแพง
และพาณิชยมาตรา ๓๗ ภูมิลําเนาของบุคคลธรรมดา 
ไดแกถ่ินอันบุคคลน้ันมีสถานท่ีอยูเปนแหลงสําคัญ 

1. ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
ฉบับแกไขเพ่ิมเติมใหมลาสุด  
พ.ศ. 2559  มาตรา 37 
2. พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม) หนา 431 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี 8  หนา 695 
 

 

91 มีภาระการพิสูจน To Bear Burden of Proof (v.) คู ความฝ ายใดกล าวอ างข อเท็ จจริ งใดย อมมี ภาระ 
ในการพิสู จน ขอเท็จจริงน้ัน แตหากมีข อสันนิษฐาน 

คําอธิบายพยานหลักฐานคดีแพง
และคดีอาญา อ. ธานี  สิ งหนาท 
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ไวในกฎหมายหรือขอสันนิษฐานท่ีควรจะเปนซึ่งปรากฏ
จากสภาพปกติธรรมดาของเหตุการณเปนคุณแกผายใด 
ฝายน้ันตองพิสูจน เพียงวาตนไดปฏิบั ติตามเงื่อนไข 
แหงการท่ีตนจะไดรับประโยชนจากขอสันนิษฐานน้ัน
ครบถวนแลว  

ผูชวยผูพิพากษาศาลฎีกา, 
เนติบัณฑิตยสภา, มาตรา 84/1 
ป.วิ.พ. 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คูมือการใชภาษาอังกฤษ 
ในราชการศาล (คดีอาญา) เลมท่ี 1 
พิมพครั้งท่ี 2, กองการตางประเทศ 
สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 59 
 

92 ริบ To Forfeit (v.) รวบเอายึดเอาโดยพลการหรือโดยอํานาจกฎหมาย เปนตน 
 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1003 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คูมือการใชภาษาอังกฤษ 
ในราชการศาล (คดีอาญา) เลมท่ี 1 
พิมพครั้งท่ี 2, กองการตางประเทศ 
สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 59 
 

 

93 ละเมิดอํานาจศาล To be in Contempt of Court (v.) เป น บ ท บั ญ ญั ติ ท่ี ให อํ าน าจ ศ าล ไว เป น พิ เศ ษ  
เพ่ือใหการดําเนินกระบวนพิจารณาของศาลเปนไป 
ดวยความเท่ียงธรรม รวดเร็ว และเพ่ือรักษาความสงบ
เรียบรอยในบริเวณศาล โดยมีการบัญญัติเรื่องละเมิด
อํานาจศาลไว ในประมวลกฎหมายวิธีพิ จารณ า 
ความแพงมาตรา 30 ถึง 33 นอกจากน้ันยังมีบัญญัติ

เอกสารวิชาการรวบรวม 
โดยนายวิชาญ ศรีสิงห   
สถาบันพัฒนาขาราชการ 
ฝายตุลาการศาลยุติธรรม 
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ไวใน  พรบ. จัด ต้ังศาลปกครองและวิธีพิจารณ า 
คดีปกครอง พ.ศ. 2542 มาตรา 64 และ 65 ดวย 
 

94 วันนัดสืบพยาน Hearing (n.) วันท่ีศาลเริ่มตนทําการสืบพยาน  พจนานุกรมศั พท กฎหมายไทย  
ฉบับราชัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี 4 
(แกไขเพ่ิมเติม), หนา 495 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คูมือการใชภาษาอังกฤษ 
ในราชการศาล (คดีอาญา) เลมท่ี 1 
พิมพครั้งท่ี 2, กองการตางประเทศ 
สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 59 
 

 

95 วิกลจริตทางอาญา Criminally insane (adj.) การไมรูผิดชอบ ไมสามารถบังคับตนเองไดเพราะมีจิตบกพรอง 
โรคจิตหรือจิตฟนเฟอน ซึ่งเปนเหตุยกเวนโทษในทาง
กฎหมายอาญา แตหากถึงขนาดไมรูสํานึกในการกระทํา  
ไมรูขอเท็จจริงอันเปนองคประกอบความผิดเลย 
ยอมไมมีความผิด เพราะการกระทําไมครบองคประกอบ  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 65 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
คูมือการใชภาษาอังกฤษ 
ในราชการศาล (คดีอาญา) เลมท่ี 1 
พิมพครั้งท่ี 2, กองการตางประเทศ 
สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 60 
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96 วิญูชน Person of ordinary 
prudence; reasonable 
person (n.) 

บุคคลซึ่งรูผิดรูชอบตามปกติ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๕๔ หนา 1119 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 730 
 

 

97 วิธีการเพ่ือความปลอดภัย 
 

Measure of safety (n.) มาตรการซึ่งใชบังคับตอผูกระทําผิดหรือผูท่ีมีสภาพ 
นากลัววาจะกระทําผิดแทนโทษ หรือเปนมาตรการ 
ท่ีใชบังคับตอผูกระทําผิดผนวกกับโทษ 
วิธีการเพ่ือความปลอดภัย มีดังน้ี 
(๑) กักกัน 
(๒) หามเขาเขตกําหนด 
(๓) เรียกประกันทัณฑบน 
(๔) คุมตัวไวในสถานพยาบาล 
(๕) หามการประกอบอาชีพบางอยาง 

1. ถาวร พานิชพันธ (2520)  
วิธีการเพ่ือความปลอดภัย หนา 3 
2. ประมวลกฎหมายอาญา  
ฉบับอางอิง แกไขเพ่ิมเติม พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ,  
มาตรา 39 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 730 
 

 

98 สํ านั กงานตรวจคนเข า
เมือง 

Immigration office (n.) (ไมมีนิยามสํานักงานตรวจคนเขาเมืองโดยตรงมีแตภารกิจ 
สํานักงานตรวจคนเขาเมือง) สํานักงานตรวจคนเขาเมือง  
มีภารกิจในการตรวจบุคคลและยานพาหนะท่ีเดินทาง 
เขามาในและออกไปนอกราชอาณาจักร เปรียบเสมือน
ประตูของประเทศ รวมท้ังใหบริการคนตางดาว 

https://www.immigration.go.th/ 
content/mission 
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ขณะพํานักอยู และเปนแนวหนาในการรักษาความมั่นคง
ของประเทศ ดังน้ัน สํานักงานตรวจคนเขาเมือง จึงเปน
หนวยงานท่ีมีภารกิจสําคัญย่ิง ท้ังงานการใหบริการ  
ในการเดินทางข ามแดนและการรักษาความมั่ นคง 
ของประเทศ ในการสกัดกั้นบุคคลตองหามหรือไมพึง
ประสงค  มิ ให เดินทางเขามาในหรือออกไปนอก
ราชอาณ าจั กรได  รวม ท้ั งป อง กันภั ยคุ กคามตอ 
ความมั่นคงในรูปแบบตางๆ 
 

99 สิทธิเรี ยกค าสินไหม
ทดแทนจากการกระทํา
ความผิดอาญา 

The Right of a victim to 
request recompense for  
a criminal offense (n.) 

เมื่อมีการกระทําความผิดอาญาก็มักกอใหเกิดสิทธิ
เรียกรองในทางแพงดวยเพราะการกระทําความผิดอาญา
โดยท่ัวไปจะเปนการกระทําท่ีเปนละเมิด โดยผูเสียหาย
ยอมมีสิทธิในการเรียกคาสินไหมทดแทนไดแก  
1. การคืนทรัพยท่ีผูเสียหายตองเสียไปเพราะละเมิด  
2. การใชราคาทรัพย  
3. คาเสียหายเพ่ือความเสียหายอยางใดๆท่ีเกิดข้ึน 
 

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณา 
ความอาญา มาตรา 44/1 

 

100 สินสมรส Marital property (n.) 
Matrimonial property (n.) 
Community estate (n.) 

สินสมรสไดแกทรัพยสิน  
(๑) ท่ีคูสมรสไดมาระหวางสมรส 
(๒) ท่ีฝายใดฝายหน่ึงไดมาระหวางสมรสโดยพินัยกรรม
หรือโดยการใหเปนหนังสือเม่ือพินัยกรรมหรือหนังสือ 
ยกใหระบุวาเปนสินสมรส  
(๓) ท่ีเปนดอกผลของสินสวนตัว ถากรณีเปนท่ีสงสัยวา

ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย 
มาตรา 1474 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

ทรัพยสินอยางหน่ึงเปนสินสมรสหรือมิใช ใหสันนิษฐาน
ไวกอนวาเปนสินสมรส 
 

101 สินสวนตัว Personal property (n.) สินสวนตัวไดแกทรัพยสิน  
(1) ท่ีฝายใดฝายหน่ึงมีอยูกอนสมรส 
(2) ท่ีเปนเครื่องใชสอยสวนตัว เครื่องแตงกาย หรือ
เครื่องประดับกายตามควรแกฐานะ หรือเครื่องมือ
เครื่องใชท่ีจําเปนในการประกอบอาชีพหรือวิชาชีพของ 
คูสมรสฝายใดฝายหน่ึง  
(3) ท่ีฝายใดฝายหน่ึงไดมาระหวางสมรสโดยการรับ
มรดกหรือโดยการใหโดยเสนหา 
(4) ท่ีเปนของหมั้น 
 

ประมวลกฎหมายเเพงเเละพาณิชย 
มาตรา 1471 

 

102 หลักประกัน Security (n.) 
Collateral (n.) 
 
 
 
 

ในทางอาญาไดแกเงินสด หลักทรัพยหรือบุคคลท่ีนํามา
ประกันตัวผูตองหาหรือจําเลย (ป.วิ.อ. มาตรา 114)  
ในทางแพง ไดแก ทรัพยสินหรือบุคคลท่ีใชเปนประกัน 
การชําระหน้ี  

พจนานุกรมศัพทกฎหมายไทย 
ฉบับราชัณฑิตยสถาน, พิมพครั้งท่ี4 
(แกไขเพ่ิมเติม), หนา 590 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 777 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
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ลําดับ 
คําศพัท 

ภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
คําอธบิาย แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

103 ใหการ  Plead (v.) 
Testify (v.) 

ใหถอยคําเกี่ยวกับเรื่องท่ีเปนมา เชน จําเลยใหการตอศาล  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2554 หนา 1358 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. หนังสือศัพทนิติศาสตร  
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน,  
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 782 
2. รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

104 อ้ังย่ีหรือซองโจร A secret society or 
criminal association (n.) 

1. ผูใดเปนสมาชิกของคณะบุคคลซึ่งปกปดวิธีดําเนินการ
และมีความมุงหมายเพ่ือการอันมิชอบดวยกฎหมาย 
ผูน้ันกระทําความผิดฐานเปนอ้ังย่ี 
2. ผูใดสมคบกันต้ังแตหาคนข้ึนไป เพ่ือกระทําความผิด
อยางหน่ึงอยางใดตามท่ีบัญญัติไวในภาค 2 น้ี และ
ความผิดน้ันมีกําหนดโทษจําคุกอยางสูงต้ังแตหน่ึงปข้ึนไป 
ผูน้ันกระทําความผิดฐานเปนซองโจร 
  

ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอางอิง 
(แกไขเพ่ิมเติม) พ.ศ. 2561, 
ศ. ด.ร. ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ, 
มาตรา 209 - 210 
คําศพัทภาษาอังกฤษ 
คูมือการใชภาษาอังกฤษ 
ในราชการศาล (คดีอาญา) เลมท่ี 1 
พิมพครั้งท่ี 2, กองการตางประเทศ 
สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 89 
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

1 กรมการพัฒนาชุมชน Community Development Department (n.) กฎกระทรวงแบงสวนราชการกรมการพัฒนาชุมชน
กระทรวงมหาดไทย พ.ศ. ๒๕๕๒ ขอ 2 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
www.cdd.go.th (หนาเว็บไซตกรมการพัฒนาชุมชน) 
 

 

2 กรมท่ีดิน Department of Lands (n.) กฎกระทรวงแบงสวนราชการกรมท่ีดิน
กระทรวงมหาดไทย พ.ศ. ๒๕๕๗ ขอ 2  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. www.dol.go.th/ (หนาเว็บไซตของกรมท่ีดิน) 
2. หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 959 
 

 

3 กรมปองกันและบรรเทาสาธารณภัย Department of Disaster Prevention and 
Mitigation (n.) 

กฎกระทรวงแบงสวนราชการกรมปองกัน 
และบรรเทาสาธารณภัย กระทรวงมหาดไทย  
พ.ศ. ๒๕๕๗  ขอ 2  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1.  www.disaster.go.th/ (หนาเว็บไซต 
กรมปองกันและบรรเทาสาธารณภัย) 
2. หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 959 
 

 

http://www.disaster.go.th/
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

4 กรมโยธาธิการและผังเมือง 
 

Department of Public Works and Town 
and Country Planning (n.) 

กฎกระทรวงแบงสวนราชการกรมโยธาธิการ
และผังเมืองกระทรวงมหาดไทย พ.ศ. ๒๕๕๗ 
ขอ 2  
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. www.dpt.go.th/ (หนาเว็บไซต 
กรมโยธาธิการและผังเมือง) 
2. หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 959 
 

 

5 กรมสงเสริมการปกครองทองถ่ิน Department of Local Administration (n.) กฎกระทรวงแบงสวนราชการกรมสงเสริม 
การปกครองทองถ่ิน กระทรวงมหาดไทย  
พ.ศ. ๒๕๕๑ ขอ 2 
คําศัพทภาษาอังกฤษ 
1. www.dla.go.th / (หนาเว็บไซตกรม
สงเสริมการปกครองทองถ่ิน) 
2. หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ 
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 959 
 

 

6 กอการวุนวายในบานเมือง 
 

Offences relating to public peace (n.) คูมือการใชภาษาอังกฤษในราชการศาล 
(คดีอาญา) เลมท่ี 1 พิมพครั้งท่ี 2,  
กองการตางประเทศ สํานักงานศาลยุติธรรม 
หนา 89 
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

7 กอใหเกิดอันตรายแกประชาชน Offenses relating to causing public 
dangers (n.) 

คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
 

 

8 การกักขังโดยมิชอบดวยกฎหมาย Illegal confinement (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตรฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 395 
 

 

9 การกักขังตามคําสั่งศาล To imprison by Court Order (v.) รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

10 การขอออกหมายขังโดยพนักงานสอบสวน Remand Request (n.) คูมือการใชภาษาอังกฤษในราชการศาล 
(คดีอาญา) เลมท่ี 1 พิมพครั้งท่ี 2,  
กองการตางประเทศ สํานักงานศาลยุติธรรม 
หนา 57 
 

 

11 การขับรถขณะมึนเมา Driving while intoxicated; driving under 
influence (n.) 

หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 400 
 

 

12 การดูแลหลังปลอย aftercare (n.)  
After release care (n.) 
 

รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค  

13 การติดตอโลกภายนอกขณะตองโทษ Contact with the outside world while  
being punished (n.) 
 

รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค  
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

14 การติดตามภายหลังพนโทษ Follow up after punishment completion (n.) รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค  

15 การบําบัด, การรักษา Treatment (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี 8 หนา 339 
 

 

16 การประชุมทางวิชาการ Conference (n.) 
Symposium (n.) 
 

คําแปลจาก ผศ.ดร. หน่ึงหทัย แรงผลสัมฤทธ์ิ หมวด 4 

17 การปองปราม Deterrence (n.) คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 
 

หมวด 4 

18 การรับตัว (อํานาจของตํารวจตรวจคนเขาเมือง) To take custody of (Authority of 
Immigration police) (v.) 
 

รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค  

19 กิจการภายใน Internal affairs (n.) หนังสือพจนานุกรมไทย-อังกฤษ  
โดย วงศ วรรธนพิเชฐ หนา 52 
 

หมวด 4 

20 ตรวจคนเขาเมือง Immigration (n.) รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

21 ขอบังคับเรือนจํา Prison regulations (n.) Corrections Act, B.E. 2560 
 
 

หมวด 3 
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

22 ขณะอยูในเรือนจํา While in prison (adv.)  
 

 

23 ขัดขืนการจับกุม Resist arrest (v.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 295 
 

 

24 คณะอนุกรรมการ Subcommittee (n.) คําแปลจาก ผศ.ดร. หน่ึงหทัย แรงผลสัมฤทธ์ิ 
 

หมวด 1 

25 ความชวยเหลือทางอาญา Mutual Legal Assistance (n.) 
 

คําแปลจาก กต.สป.ยธ.  

26 ความผิดเกี่ยวกับการคา Offenses relating to trade (n.) 
 

คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 32 
 

 

27 ความผิดเกี่ยวกับเงินตรา Offences relating to currencies (n.) คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
 

 

28 ความผิดเกี่ยวกับดวงตรา แสตมป หรือ ต๋ัว Offenses relating to seals, stamps,  
or tickets (n.) 

คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
 

 

29 ความผิดเกี่ยวกับเพศ Offenses relating to sexuality (n.) คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

30 ความผิดเกี่ยวกับเอกสาร Offenses relating to documents (n.) คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
 

 

31 ความผิดฐานเบิกความเท็จ Perjury (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 540 
 

 

32 ความผิดฐานเปดเผยความลับ Offences of disclosure of private secrets (n.) 
 

คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 32 
 

 

33 ความผิดตอความมั่นคงของรัฐ Offenses against the security of the 
kingdom (n.) 
 

คูมือการใชภาษาอังกฤษในราชการศาล 
(คดีอาญา) เลมท่ี 1 พิมพครั้งท่ี 2, กองการ
ตางประเทศ สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 89 
 

 

34 ความผิดตอเจาพนักงาน Offenses against officials (n.) 
 

คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
 

 

35 ความผิดตอเจาพนักงานในราชการยุติธรรม Offenses against judicial officials (n.) คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
 

 

36 ความผิดตอชีวิต Offenses against life (n.) คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

37 ความผิดตอตําแหนงหนาท่ีในราชการยุติธรรม Malfeasance in judicial office (n.) คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
 

 

38 ความผิดตอตําแหนงหนาท่ีราชการ Malfeasance in office (n.) คูมือการใชภาษาอังกฤษในราชการศาล 
(คดีอาญา) เลมท่ี 1 พิมพครั้งท่ี 2, กองการ
ตางประเทศ สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 89 
 

 

39 ความผิดตอสัมพันธไมตรีกับตางประเทศ Offenses against the friendly relations 
with foreign states (n.) 

คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
 

 

40 ความผิดตอเสรีภาพ Offences against liberty (n.) คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 32 
 

 

41 ความผิดตอองคพระมหากษัตริย ตอพระราชินี 
ตอรัชทายาท หรือตอผูสําเร็จราชการแทนพระองค 

Offenses against the King, the Queen  
the heir-apparent and the regent (n.) 

คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
 

 

42 ความผิดท่ีเกี่ยวกับศาสนา Offenses relating to religion (n.) คําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับงานราชทัณฑ, 
สํานักทัณฑวิทยา กรมราชทัณฑ, หนา 31 
 

 

43 ความยุติธรรมทางอาญา Criminal Justice (n.) คําแปลจาก ผศ.ดร. หน่ึงหทัย แรงผลสัมฤทธ์ิ 
 

หมวด 4 
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

44 คําพิพากษารอการลงโทษ 
 

Suspended sentence (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 561 
 

 

45 คําแถลงของผูเสียหายหรือจําเลย 
ประกอบคํารองขอปลอยชั่วคราว 

Victim / Defendant statement 
accompanying a petition for  
temporary release (n.) 
 

รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค  

46 คําฟองเคลือบคลุม Disjunctive allegation (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 562 
 
 

 

47 คํารับรอง Certification (n.) คําแปลจาก สตช. 
 

หมวด 1 

48 คําสั่งระหวางพิจารณา Interlocutory order (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 564 
 
 

 

49 จับโดยมีหมายและไมมีหมาย Arrest with and without warrant (v.) คูมือการใชภาษาอังกฤษในราชการศาล 
(คดีอาญา) เลมท่ี 1 พิมพครั้งท่ี 2,  
กองการตางประเทศ สํานักงานศาลยุติธรรม 
หนา 58 
 
 

 

50 จําเลยท่ีเปนเยาวชน Juvenile defendant (n.) 
Juvenile respondent (n.) 

คําแปลจาก ผศ.ดร. หน่ึงหทัย แรงผลสัมฤทธ์ิ  
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

51 เจาหนาท่ีหนาบัลลังก Court clerk (n.) รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

52 ดวยเหตุผล / จุดประสงคทางการเมือง With political purpose (prep.) คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 
 

 

53 ตอสาธารณชน / ในท่ีสาธารณะ In public (prep.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 159 
 
 

 

54 ทรัพยสินท่ีไดมาโดยการกระทําผิด Property acquired to an offense (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 614 
 
 

 

55 แนวปฏิบัติ Practice (n.) 
Guideline (n.) 
 

คําแปลจาก กต.สป.ยธ. หมวด 4 

56 บริเวณเคหสถาน Domestic premises (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 100 
 

 

57 บรรทัดฐานระหวางประเทศ International Norms (n.) คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 
 

 

58 ผูเก็บรักษาของกลาง Mutual Legal Assistance (n.) คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 
 

 

59 ผูตองหาท่ีเปนเยาวชน  Juvenile suspect (n.) คําแปลจาก กสม. หมวด 1 
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

60 ผูพนจากการคุมความประพฤติ A person who successfully completed 
probation (n.) 
 

คําแปลจากกรมคุมประพฤติ หมวด 3 

61 ผูรองขอ Petitioner (n.) คําแปลจาก ผศ.ดร. หน่ึงหทัย แรงผลสัมฤทธ์ิ 
 

 

62 พกอาวุธ / พาอาวุธ Carry arms or weapon (v.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 678 
 

 

63 พยานหลักฐานท่ีรับฟงได Admissible evidence (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 680 
 

 

64 พระราชบัญญัติคุมประพฤติ พ.ศ. 2559 Probation Act B.E. 2016 (2559) (n.) Probation Act B.E. 2016 (2559) 
 

หมวด 3 

65 พระราชบัญญัติฟนฟูสมรรถภาพผูติดยาเสพติด  
พ.ศ. 2545 

Narcotic Addict Rehabilitation Act  
B.E. 2002 (2545) (n.) 

Narcotic Addict Rehabilitation Act  
B.E. 2002 (2545) 
 

หมวด 3 

66 พระราชบัญญัติราชทัณฑ พ.ศ. 2560 Corrections Act, B.E. 2017 (2560) (n.) Corrections Act, B.E. 2017 (2560)  
 

 

67 พิสูจนความผิด Establish the guilt (v.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 687 
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

68 มาตรการการปฏิบัติตอผูกระทําผิดแบบไมควบคุมตัว Non-custodial treatment of offenders (n.) คําแปลจากกรมคุมประพฤติ 
 

หมวด 3 

69 ไมใหการ To Remain Silent (v.) คูมือการใชภาษาอังกฤษในราชการศาล 
(คดีอาญา) เลมท่ี 1 พิมพครั้งท่ี 2,  
กองการตางประเทศ สํานักงานศาลยุติธรรม 
หนา 59 
 

 

70 ไมมีผูใดจะถูกลงโทษซ้ําในความผิดเดียวกัน  Nemo bis punitur pro eodem delicto หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 217 
 

 

71 รายงานกระบวนพิจารณา Court Proceeding Memorandum (n.) คูมือการใชภาษาอังกฤษในราชการศาล 
(คดีอาญา) เลมท่ี 1 พิมพครั้งท่ี 2, กองการ
ตางประเทศ สํานักงานศาลยุติธรรม หนา 59 
 

 

72 วิธีพิจารณาระบบกลาวหา Accusatorial procedure (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 731 
 

 

73 วิธีพิจารณาระบบไตสวน Inquisitorial procedure (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 731 
 

 

74 ศาลสั่งใหผลักดันออกนอกราชอาณาจักร Court ordered deportation  รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
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ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

75 ศูนยหนาบัลลังก Court clerk center / office (n.) รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค 
 

 

76 สถานกักกัน Retention Center (n.) หนังสือคําศัพทภาษาอังกฤษท่ีเกี่ยวของกับ 
งานราชทัณฑ โดยสํานักทัณฑวิทยา หนา 17 
 
 

 

77 สาเหตุการเสียชีวิต Cause of death (n.) คําแปลจาก สตช. 
 

 

78 สิทธิท่ีจะไดรับการแจง 
 

Right to be informed (n.) 
Right to information (n.) 

คําแปลจาก กสม. หมวด 1 

79 สิทธิท่ีจะไดรับการพิจารณาคดีโดยไมชักชา 
เกินความจําเปน 
 

Right to trial without undue delay (n.) รับฟงความคิดเห็น 4 ภาค หมวด 2  

80 สิทธิท่ีจะไดรับการพิจารณาคดีดวยความเปนธรรม 
 

Right to a fair trial (n.)  หมวด 2 

81 สิทธิท่ีจะปรึกษาทนาย Right to counsel (n.) คําแปลจาก กสม. 
 

หมวด 1 

82 สิทธิในการไดรับการปลอยตัวชั่วคราว /  
สิทธิในการประกันตัว 

Right to bail (n.) คําแปลจาก กสม. หมวด 1 

83 เสรีภาพในการชุมนุมโดยสงบ Freedom of peaceful assembly (n.) คําแปลจาก กสม. 
 

หมวด 1 

84 เสรีภาพในการเดินทางออกนอกประเทศ Freedom to leave the country (n.) คําแปลจาก กสม. หมวด 1 



  กรมคุมครองสิทธิและเสรีภาพ กระทรวงยุติธรรม   คูมือลามในกระบวนการยุติธรรม 

หมวด 5 คําศพัทที่สําคญั (88 คํา) 

- 176 - 
 

ลําดับ คําศพัทภาษาไทย 
คําศพัท 

ภาษาอังกฤษ (นาม, กรยิา) 
แหลงที่มาของคําศพัท หมายเหต ุ

85 หมายเรยีกพยาน Subpoena; summons (n.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 773 
 

 

86 หนังสือรับรองคดีถึงท่ีสุด Certification of case finalization (n.)  
 

 

87 หองกัก Detention Center (n.) คําแปลจาก กต.สป.ยธ. 
 

 

88 ใหประกันตัว On Bail (prep.) หนังสือศัพทนิติศาสตร ฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
พิมพครั้งท่ี ๘, หนา 783 
 

 

 



กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

ภาษาอังกฤษ
ภาษามลายูปัตตานี
ภาษามาเลย์
ภาษาอังกฤษ
ภาษาฝร่ังเศส

4 นางสาวมาลี วรลัคนากุล เลขท่ี 15/29 ซอยสาธุประดิษฐ์ 5 เขตยานนาวา กรุงเทพมหานคร 10120 ภาษาจีน กรุงเทพมหานคร 0919963717 mwakul12@gmail.com 
5 นางสาวธนิดา สืบสิทธ์ิ เลขท่ี 123 ถนนเลียบคลองล ากอไผ่ แขวงล าปลาทิว เขตลาดกระบัง 

กรุงเทพมหานคร 10520
ภาษากัมพูชา ท่ัวประเทศ 0860174360 tanida.subesitt@gmail.com

6 นางสาวขวัญนภา วัจนรัตน์ เลขท่ี 16 ซอยถนนพระราม 2 ซอย 62 แยก 1-1-2. ถนนพระราม 2  แขวงแสมด า 
เขตบางขุนเทียน กรุงเทพมหานคร 10150

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0832973535 kwannapaw@gmail.con

ภาษาอังกฤษ
 ภาษาพม่า

นครปฐม
พระนครศรีอยุธยา
สมุทรสาคร
สมุทรสงคราม

8 นางสาวสุทธิณี เทพพันธ์กุลงาม เลขท่ี 299/44  หมู่บ้านอารียาแมนดารีนา ถนนสุทธิสารวินิจฉัย  แขวงสามเสนนอก  
เขตห้วยขวาง  กรุงเทพมหานคร 10310

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0894491461 t.suthinee@gmail.com

กรุงเทพมหานคร
อยุธยา
ชลบุรี
เชียงใหม่
ระยอง
ภูเก็ต
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

11 นางสาวปัณณรัตน์ สิริเธียรไชย เลขท่ี 18/8 ฮัมเบิล ลิฟว่ิง คอนโด ซอยจินตเวช ถนนสุทธิสาร แขวงสามเสนนอก 
เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร 10310

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0877036364 Pnr.siritianchai@gmail.com

หมายเหตุ

ในจังหวัดอ่ืนๆ 
หากมีบริการอ านวย
ความสะดวกด้าน
การเดินทาง

E - mail

naachaiya.pk@gmail.com

Fatimah.j@psu.ac.th

kanitthakc@gmail.com

Rtvech@gmail.com

wanitchas@gmail.com

gaysornp2001@yahoo.com

จังหวัดท่ีสามารถ
เดินทางได้

ปัตตานี

กรุงเทพมหานคร

กรุงเทพมหานคร

หมายเลขโทรศัพท์

0944514978
0950961969

0853887555

0859941749

0804551545
0899397231

0958192899

0899692563

ล่ามภาษา

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ท่ีอยู่ปัจจุบัน

เลขท่ี 2/214 หมู่7 ถนนสุขาประชาสรรค์ 2 
ต าบลบางพูด อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 11120

คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตปัตตานี 
อ าเภอเมือง จังหวัดปัตตานี 94000

เลขท่ี 598/1 หมู่ 4 ซอยสุขสวัสด์ิ 38 ถนนสุขสวัสด์ิ แขวงบางปะกอก 
เขตราษฏร์บูรณะ กรุงเทพมหานคร 10140

เลขท่ี 236/34 บ้านลัดดาว ซอยโสภณ ถนนสุขุมวิท 68 แขวง/เขตบางนา 
กรุงเทพมหานคร 10260

ห้อง 304 อาคาร A เดอะพาร์คเรสซิเดนซ์ ซอยลาดพร้าว 132 เเยก 3 ถนนลาดพร้าว
เเขวงคลองจ่ัน เขตบางกะปิ กรุงเทพมหานคร 10240

เลขท่ี 155/111 ซอยคู้บอน 27 แยก 11 แขวงท่าแร้ง เขตบางเขน 
กรุงเทพมหานคร 10230

ช่ือ - นามสกุล

นางสาวณิชาพร ควรสมาคม

นางสาวฟาตีเม๊าะห์ เจ๊ะอาแซ

นางสาวขนิษฐา เจริญวงศ์

นางสาวนาถนภา รัตน์วิจิตต์เวช

นายวณิชชา สุมานัส

นางสาวพิมพ์นารา เพ่ิมวัฒนะกุล

บัญชีรายช่ือล่ามในกระบวนการยุติธรรมของกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ จ านวน 109 ราย

ล าดับ

1

2

3

7

9
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หมายเหตุE - mail
จังหวัดท่ีสามารถ

เดินทางได้
หมายเลขโทรศัพท์ล่ามภาษาท่ีอยู่ปัจจุบันช่ือ - นามสกุล

บัญชีรายช่ือล่ามในกระบวนการยุติธรรมของกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ จ านวน 109 ราย

ล าดับ

12 นางสาวธันย์ชนก สมบูรณ์ด ารงกุล เลขท่ี 9/26 อาคาร ฮิว สุขุมวิท ซอยสุขุมวิท 62/3  แขวงบางจาก เขตพระโขนง 
กรุงเทพมหานคร 10260

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0639700200 Tas.pearllii@gmail.com

ขอนแก่น 
มหาสารคาม
กรุงเทพมหานคร
นนทบุรี

15 นางสาวรดาภา ประภาพรพิพัฒน์ เลขท่ี 16 ซอยท่าข้าม 28 แยก 16-13 ถนนท่าข้าม แขวงแสมด า เขตบางขุนเทียน 
กรุงเทพมหานคร 10150

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0942655994 radabha@gmail.com กรุงเทพมหานคร(ฝ่ังธนฯ)

กรุงเทพมหานคร
นนทบุรี
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

18 นางสาวอัจฉรา สุริยะ เลขท่ี 17/93 ซอยชินเขต 1/32 แขวงทุ่งสองห้อง เขตหลักส่ี กรุงเทพมหานคร 10210 ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0621941639 Atchara.suriya@gmail.com

19 นางสาวบัวภรัตน์ชา ภัทร์รภีอนันต์ เลขท่ี 54/54 อาสตร้า คอนโด ถนนรัชดาภิเษก 32 แขวงจันทรเกษม เขตจตุจักร 
กรุงเทพมหานคร 10900

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0846688004 Bua.paradscha@gmail.com ในจังหวัดอ่ืนๆ 
หากมีบริการอ านวย
ความสะดวก
ด้านการเดินทาง

20 นายเฉลิมเกียรติ เย็นเพชร เลขท่ี 222/161 ซอยกาญจนาภิเษก 22 ต าบลทับช้าง อ าเภอสะพานสูง 
กรุงเทพมหานคร 10250

ภาษาอังกฤษ บุรีรัมย์ 0945242731 Chaleomkiet.yp@bru.ac.th จังหวัดใกล้เคียง

ภาษาอังกฤษ เพชรบุรี 
 ภาษาญ่ีปุ่น กรุงเทพมหานคร

ระยอง 
ชลบุรี
นนทบุรี
นครปฐม

ภาษามือ ท่ัวประเทศ
ภาษาอังกฤษ

กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร
ชลบุรี

จังหวัดอ่ืนๆ 
ตามความเหมาะสม

pasana@kku.ac.th

monlak.non@gmail.com

thanpa1991@gmail.com

prapatsorn52@gmail.com

cakoa@hotmail.com

chai2kp.sk@gmail.com

Disiri48@gmailcom

sirawadee.chu@gmail.com

0642299455

0818226441

0969528989

0972989605

0894782128

0852283831

0863899652

0813451333

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ 

ภาษาญ่ีปุ่น

เลขท่ี 6/16 ต าบลเสือเฒ่า อ าเภอเชียงยืน จังหวัดมหาสารคาม 44160

เลขท่ี 100/450 หมู่ 2 ถนนรัตนาธิเบศร์ ต าบลไทรม้า อ าเภอเมือง 
จังหวัดนนทบุรี 11000

เลขท่ี 95/21 ซอยติวานนท์-ปากเกร็ด 3 ถนนติวานนท์ อ าเภอปากเกร็ด 
จังหวัดนนทบุรี 11120
เลขท่ี 198/113 หมู่ 14 ต าบลบางพลีใหญ่ อ าเภอบางพลี 
จังหวัดสมุทรปราการ 10540

เลขท่ี 79/145 ซอยสุขุมวิท 85 สุขุมวิท แขวงบางจาก เขตพระโขนง กรุงเทพมหานคร

เลขท่ี 78/2 หมู่ 3 ต าบลศาลากลาง อ าเภอบางกรวย จังหวัดนนทบุรี 11130

3783.  ถนนพระราม 4  แขวงพระโขนง เขตคลองเตย กรุงเทพมหานคร 10110

เลขท่ี 66/123 หมู่บ้านพนาลี 18 ซอยเฉลิมพนะเกียรติ ร.๙ ซ.87 แขวงประเวศ 
เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร 10250

นางสาวภัสรา นามแสง

นางมนต์ลักษณ์ นนทแก้ว

นางสาวธันยธร ผดุงทรง

นางประภัสสร มาร์โลว์

นางสาวธันยา อินทรสุขสันติ

นายศักด์ิชัย กล่ินพูน

นางสาวดาสิริ ดิสกะประกาย

นางสาวสิรวดี ชูเชิดศักด์ิ

14

16
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21

22

23

24
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หมายเหตุE - mail
จังหวัดท่ีสามารถ

เดินทางได้
หมายเลขโทรศัพท์ล่ามภาษาท่ีอยู่ปัจจุบันช่ือ - นามสกุล

บัญชีรายช่ือล่ามในกระบวนการยุติธรรมของกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ จ านวน 109 ราย

ล าดับ

กรุงเทพมหานคร
ปทุมธานี 
นครปฐม
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร
พัทยา

ภาษาอังกฤษ 
 ภาษาจีน

28 นางสาวกนิษฐ์ ฉินสิน เลขท่ี 1588/217 ถนนเพชรบุรีตัดใหม่ แขวงมักกะสัน เขตราชเทวี 
กรุงเทพมหานคร 
10400

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0897760700 kanit_chinsin@yahoo.com

29 นายธิมาลย์มาส คล้ายศรีธ ารง กองการต่างประเทศ ส านักงานปลัดกระทรวงยุติธรรม ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0982871798 victoriamoth.d@gmail.com

ขอนเเก่น 
มหาสารคาม

กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

32 นางสีตลา กนกศิลป์ เลขท่ี 165 ซอยเสือดุ ต าบลสนามจันทร์ อ าเภอเมืองนครปฐม จังหวัดนครปฐม 73000 ภาษาอังกฤษ - 0890561576 susie2susie@hotmail.com

33 นางสาวสมจิตต์ อิถรัตน์ เลขท่ี 869/163 ซอย 101 ถนนสุขุมวิท แขวงบางจาก เขตพระโขนง 
กรุงเทพมหานคร 10260

ภาษาจีน ท่ัวประเทศ 0850003528 ภาษาจีน 
ส าเนียงกวางตุ้ง,
แต้จ๋ิวและจีนกลาง

34 นางสาวสิริยาห์ สิทธา เลขท่ี 359/26 หมู่ 4 ต าบลดอนกรวย อ าเภอด าเนินสะดวก จังหวัดราชบุรี 70130 ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0624137022 conyneedbrown@gmail.com

กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

36 นางสาววรางคณา เหมศุกล 44/32 ตลาดเตาปูน ถนนกรุงเทพ-นนท์  เขตบางซ่ือ กรุงเทพมหานคร 10800 ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0867608898 warangkanahsg@gmail.com จังหวัดใกล้เคียง
ภาษาอังกฤษ พิษณุโลก
ภาษาฝร่ังเศส ก าแพงเพชร 

สุโขทัย 
นนทบุรี

พัทยา หากมีบริการ
อ านวยความสะดวก
ด้านการเดินทาง

ภาษาจีนกลาง

krisdi.chairatana@hotmail.co
m

bishojoo@gmail.com

tettorn@gmail.com

ningish@yahoo.com

besten789@gmail.com

paiboonmanorom@gmail.co
m

lakkanai.rat@gmail.com

0841556989

0619616524

0984090807

0834726227

0881715668

กรุงเทพมหานคร

0814247429

097997234

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาเยอรมัน

เลขท่ี 344 ซอยพหลโยธิน 40 แขวงเสนานิคม เขตจตุจักร กรุงเทพมหานคร 10900

เลขท่ี 73 ทุ่งมังกร 3  เขตตล่ิงชัน กรุงเทพมหานคร 10170

เลขท่ี 5/225 ถนนรามอินทรา เขตบางเขน กรุงเทพมหานคร 10220

หอพักสวัสดิการนักศึกษา (แปดหลัง) มหาวิทยาลัยขอนแก่น 123 หมู่ 16 
ถนนมิตรภาพ ต าบลในเมือง  อ าเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น 40000

เลขท่ี 2 ซอยรามค าแหง 44 แยก 2 แขวงหัวหมาก เขตบางกะปิ กรุงเทพมหานคร 
10240

เลขท่ี 480-484 ถนนจักรเพชร เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 10200

เลขท่ี 51/4 ต าบลปากเกร็ด อ าเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 11120

ดร.กฤษฎ์ิ ชัยรัตน์

นายนันธวัฒน์ ทับเงิน

นางสาวฤทัยทิพย์ จันทร์สระเเก้ว

นางสาวศศิอร ค าอ่อน

นางสาวเกศิณี สิริมณีกร

นายไพบูลย์ มะโนรมย์

นางสาวลัคนัย รัตนกิจพิศาล
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หมายเหตุE - mail
จังหวัดท่ีสามารถ

เดินทางได้
หมายเลขโทรศัพท์ล่ามภาษาท่ีอยู่ปัจจุบันช่ือ - นามสกุล

บัญชีรายช่ือล่ามในกระบวนการยุติธรรมของกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ จ านวน 109 ราย

ล าดับ

ภาษาจีน กรุงเทพมหานคร
ภาษาฝร่ังเศส นครปฐม
ภาษาญ่ีปุ่น นนทบุรี

ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

ภาษาฝร่ังเศส ​ กรุงเทพมหานคร

ภาษา ​เยอรมัน ​
40 นางสาวสรวงสุดา อรุณนพรัตน์ เลขท่ี 61/687 หมู่บ้านโรยัล ปาร์ค วิลล์ หนองจอก กรุงเทพมหานคร 10530 ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0823333666 Daosuangsuda@gmail.com

กรุงเทพมหานคร
นนทบุรี 
ปทุมธานี 
เพชรบุรี
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร
ภาษาเยอรมัน นครปฐม
ภาษาจีน นนทบุรี

ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

44 นางสาวนฤมล อริยปิติพันธ์ เตาปูนแมนช่ัน ตึก C 385 ถนนเตชะเวณิช แขวงบางซ่ือ เขตบางซ่ือ กรุงเทพมหานคร 
10800

ภาษาฝร่ังเศส ท่ัวประเทศ 0894849133 Ariya2010@yahoo.fr

45 นางสาวพิมลรัตน์ ภัทรโพธิกุล เลขท่ี 425/17 ถนนราชปรารภ เขตราชเทวี กรุงเทพฯ 10400 ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0818121060 parryi@hotmail.com
46 นางสาวนนทรส เกียรติวิศาลชัย เลขท่ี 89/209 หมู่บ้านวิลลาจจิโอ อยุธยา ต าบลบ้านกรด อ าเภอบางปะอิน จังหวัด

อยุธยา 13160
ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0625656449 nontharos.nan@gmail.com

47 นางสาวสุภิญญา เดชนพรัตน์ เลขท่ี 413/61 ซอยวชิรธรรมสาธิต 27 ถนน สุขุมวิท 101/1 แขวงบางจาก 
เขตพระโขนง กรุงเทพมหานคร 10260

ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0819301081 sdejnoprat@gmail.com

กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

nongloogmoo_sent
@outlook.com 

vpianuch@gmail.com

piboon.c@gmail.com

nutcharee.panit@gmail.com

 boopphathom@gmail.com

0805587810

0896981265

0816418617

958848841

0815560587

0816325949

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

เลขท่ี 99/5  หมู่​ 18  ถนนพหลโยธิน​ ต าบลคลองหน่ึง ​ อ าเภอ ​คลองหลวง ​ 
จังหวัด ​ปทุมธานี​ 12120

เลขท่ี 690/72 ซอย 12 หมู่บ้าน The city รัตนาธิเบศร์-แคราย ต าบลบางกระสอ 
อ าเภอเมือง จังหวัดนนทบุรี 11000

เลขท่ี 591/126 ถนนอ่อนนุช​ แขวงอ่อนนุช​ เขตสวนหลวง​ กรุงเทพมหานคร 10250

เลขท่ี 117 หมู่บ้านสีวลี-รังสิต 1 ต าบลประชาธิปัตย์ อ าเภอธัญบุรี จังหวัดปทุมธานี 
12130

215/93 ประชาราษฎร์สาย 1 ซอย ​ 9 แขวง/เขตบางซ่ือ​ กรุงเทพฯ ​ 10800

เลขท่ี 84/61 ถนนเจริญกรุง 80 แขวง/เขตบางคอแหลม กรุงเทพมหานคร 10120นางสาวนันทกา โกศลอินทรีย์

นายจีรพงษ์ ฉลอม

นางสาววริษฐา เปียนุช

นายพิบูลย์ อวัสดารุหโรจน์

นางสาวณัชชารีย์ พาณิชธนสิน

นางสาวบุบผา​  ทมทิตชงค์
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หมายเหตุE - mail
จังหวัดท่ีสามารถ

เดินทางได้
หมายเลขโทรศัพท์ล่ามภาษาท่ีอยู่ปัจจุบันช่ือ - นามสกุล

บัญชีรายช่ือล่ามในกระบวนการยุติธรรมของกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ จ านวน 109 ราย

ล าดับ

49 นางสาวกัญตสร เมธาสกุลวงศ์ เลขท่ี 108/582หมู่ 14 ต าบลบางรักพัฒนา อ าเภอบางบัวทอง จังหวัดนนทบุรี 11110 ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0649538936 mkantasorn@gmail.com

กรุงเทพมหานคร
นนทบุรี
ปทุมธานี
อยุธยา
สมุทรราการ
นครปฐม
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร
กรุงเทพมหานคร
ขอนแก่น 
นนทบุรี 
กาญจนบุรี

54 นางสาวณัฐธิดา นิภานันท์ เลขท่ี 45/338 I-House Laguna Garden 2 แขวงบางกะปิ เขตห้วยขวาง 
กรุงเทพมหานคร 10310

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0818280383 Gammnatthida@gmail.com

กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร
ภาษาญ่ีปุ่น นนทบุรี

ภาษาอังกฤษ ปัตตานี 
ภาษามาลายู ยะลา

นราธิวาส
สงขลา

amy_zhang2014@hotmail.com

moehein103@gmail.com

victory.panisara@gmail.com

chintanane@gmail.com

15wjc10@fwu.jp

hassanthaihalal@gmail.com

yupawee@hotmail.com0831054197

086-5401846

0656433278

0982362663

0818672869  
028961526

0856615531

0970702038

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาพม่า

เลขท่ี 18/87 ชอยวัดบางกระด่ี 34 ถนนพระราม2 แขวงแสมด า เขตบางขุนเทียน 
กรุงเทพมหานคร 10150

เลขท่ี 543/316 หมู่บ้านจรัญวิลล่า 1 ถนนจรัญสนิทวงศ์ 37 แขวงบางขุนศรี 
เขตบางกอกน้อย กรุงเทพมหานคร 10700

เลขท่ี 57 ถนนจะบังติกอ อ าเภอเมือง จังหวัดปัตตานี 94000

เลขท่ี 9/66 หมู่บ้านคาซ่า แกรนด์ ราชพฤกษ์-พระราม 5 ถนนบางกรวย-ไทรน้อย หมู่ 8 
ต าบลบางเลน อ าเภอบางใหญ่ จังหวัดนนทบุรี 11140

เลขท่ี 725  หมู่บ้านไพโรจน์ ถนนบางนา-ตราด ซอย 27  ต าบลบางนา เขตบางนา 
กรุงเทพมหานคร 10260

เลขท่ี 229/116 รีเจนท์ ออร์คิดคอนโด ซอยปุณวิธี ถนนสุขุมวิท 101 แขวงบางจาก 
เขตพระโขนง กรุงเทพมหานคร 10260

นางอุไร สุขุกุมารชาติ

นายโมแห้ง โกโก

นางสาวปาณิสรา มหาศักตินารถ

นางสาวจินตนา เนตรทัศน์

นางสาวลิปิการ์ วิศวแสวงสุข

นายฮาซัน เบ็ญราฮีม

นางสาวยุพาวดี ฤทธิรณยุทธ50
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หมายเหตุE - mail
จังหวัดท่ีสามารถ

เดินทางได้
หมายเลขโทรศัพท์ล่ามภาษาท่ีอยู่ปัจจุบันช่ือ - นามสกุล

บัญชีรายช่ือล่ามในกระบวนการยุติธรรมของกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ จ านวน 109 ราย

ล าดับ

58 นางชัญญ์ชญา แฮทเดน เลขท่ี 66/34 ซอยสุขุมวิท 33 แขวงคลองตันเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพ 10110 ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0818755706 pspmix@hotmail.com ยกเว้น 3 จังหวัดภาคใต้
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร
อุบลราชธานี
กรุงเทพมหานคร
นครราชสีมา

61 นางสาวศุภพิชญ์ กิตติณัฐพงศ์ เลขท่ี 38/12 อาคารพิศวิทย์ ซอยพหลโยธิน 24 แขวงจอมพล เขจจตุจักร 
กรุงเทพมหานคร 10900

ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0991462979 Kittinuttapong@hotmail.com

นนทบุรี
นครปฐม

ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ
ภาษาเยอรมัน
ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร
ภาษาเยอรมัน นนทบุรี 

ปทุมธานี
พระนครศรีอยุธยา
กรุงเทพมหานคร 
นครสวรรค์
พระนครศรีอยุธยา 
อ่างทอง

67 ดร.ศศิธร ศรีเฟ่ืองฟุ้ง เลขท่ี 61 สุขุมวิท 39 แขวงคลองตันเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110 ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0987493559 junesasitornjune@gmail.com

กรุงเทพมหานคร
สมุทรปราการ
นนทบุรี
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร
ชลบุรี
เชียงใหม่

j.kaptan@gmail.com

johannes_w_pariwat@hotmail.com

kawitasucharit@gmail.com

meaws_ph@yahoo.com

nakrista2012@gmail.com

aussieshin@gmail.com

thammika.sa@gmail.com

bencha.ruj@gmail.com

kasidej.k@gmail.com

0982891260

0623654298

0806643491

0818507616

0895282546

0910266963

0846348441

0910786462

0863246514

ภาษาฝร่ังเศส

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาโปรตุเกส

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษเลขท่ี 54/93 หมู่ 1 ต าบลธนู อ าเภออุทัย จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 13000

เลขท่ี 8/185 ลุมพินีคอนโดมิเนียม ถนนรามอินทรา แขวงอนุเสาวรีย์ เขตบางเขน 
กรุงเทพมหานคร 10210

215/97 ซ.เฉลิมสุข ถ.รัชดาภิเษก ลาดยาว จตุจักร กรุงเทพมหานคร 10900

เลขท่ี 2 บ้านสบาย สบายดีอพาร์ทเมนท์ ห้อง 804 ซอยบรมราชชนนี 2 ถนนบรมราช
ชนนี
แขวงบางบ าหรุ เขตบางพลัด กรุงเทพมหานคร 10700

เลขท่ี 3/105 ซอย ลาดพร้าว 31 แขวงจันทรเกษม เขตจตุจักร กรุงเทพมหานคร 10900

เลขท่ี 39 ซอยงามวงศ์วาน 23 แยก 16 ถนนงามวงศ์วาน ต าบลบางเขน 
อ าเภอเมืองนนทบุรี จังหวัดนนทบุรี 11000

เลขท่ี 1377/583 ถนนพหลโยธิน แขวงสามเสนใน เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร 
10400
เลขท่ี 244 หมู่ 5 ต าบลพยอม อ าเภอวังน้อย จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 13170

เลขท่ี 358/4 หมู่ 13 ต าบลลาดยาว อ าเภอลาดยาว จังหวัดนครสวรรค์ 60150

นายกัปตัน จึงธีรพานิช

ว่าท่ีร้อยตรีวรเวช ปริวัตร

นางสาวกวิตา สุจริต

นางสาวสิริรัตน์ ผลหมู่

นางสาวณัฐกฤตา ฉัตรนันทคุณ

นายชิน จินตประยูร

นางสาวธรรมิกา แสวงศรี

นางสาวเบญจรัศมี รุจน์รวีหิรัญ

นายกษิเดช แก้วอารีลักษณ์
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หมายเหตุE - mail
จังหวัดท่ีสามารถ

เดินทางได้
หมายเลขโทรศัพท์ล่ามภาษาท่ีอยู่ปัจจุบันช่ือ - นามสกุล

บัญชีรายช่ือล่ามในกระบวนการยุติธรรมของกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ จ านวน 109 ราย

ล าดับ

70 นางสาวพัชราภรณ์ เสรีใจธรรม เลขท่ี 96/273 ถนนเพชรเกษม แขวงวัดท่าพระ เขตบางกอกใหญ่ กรุงเทพมหานคร 
10600

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0959514503 annemon@gmail.com

71 นางสาวจันทรัสม์ิ กาญจนกูล เลขท่ี 99/9 ซอยสาทร 9 ถนนสาทรใต้ เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 10120 ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0817137185 chantharas@gmail.com จังหวัดใกล้เคียง
กรุงเทพมหานคร
ชลบุรี 
ระยอง

73 นางสาวสิรินทร์ จ่างรัตศศพินทุ เลขท่ี 507/65 ดิ ไอริส คอนโดมิเนียม ตึก D ถนนศรีนครินทร์ แขวงสวนหลวง 
เขตสวนหลวง กรุงเทพมหานคร 10250

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0845946929 k.reindeer.bkk@gmail.com

ภาษาเยอรมัน กรุงเทพมหานคร
ภาษาอังกฤษ นครปฐม

นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

75 นายประเวศ หงส์จรรยา เลขท่ี 43/76 ถนนริมทางรถไฟสายแม่กลอง แขวงบางค้อ เขตจอมทอง กรุงเทพมหานคร
 10150

ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0846596945 PHsuccess@gmail.com

76 นายเอกชัย สมดุลยกนก เลขท่ี 48 ซอยอินทรพิทักษ์ 3 ถนนอินทรพิทักษ์ แขวงบางย่ีเรือ เขตธนบุรี กรุงเทพฯ 
10600

ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0891849979 esomdul@gmail.com

กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

ภาษาอังกฤษ
ภาษาลาว

80 นางสาวยุพา โพธ์ิศรี เลขท่ี 5 หมู่ 2 ต าบลหินโงม อ าเภอเมือง จังหวัดหนองคาย 43000 ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0899407316 tinglish.yupa@gmail.com
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

ทุกจังหวัดในภาคอีสาน
เป็นเบ้ืองต้น ส่วนใน

sniramai@yahoo.com

pintongle@gmail.com

j.suna55@gmail.com

nuchanard.ping@gmail.com

atopeongpong@gmail.com

K.nopadon@gmail.com

0890210567

089-4541563

081-5625058

0898919967

894197424

0813835567

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

เลขท่ี 403 ถนนลาซาล แขวงบางนา เขตบางนา กรุงเทพมหานคร 10260

เลขท่ี 151/385 ม.เมืองทองการ์เด้นเลค โซน 1 ถนนพัฒนาการ 65 แขวง/เขตประเวศ 
กรุงเทพมหานคร 10250

เลขท่ี 126/2674 หมู่บ้านการเคหะฯ หมู่ท่ี 5 ต าบลปากเกร็ด อ าเภอปากเกร็ด 
จังหวัดนนทบุรี 11120

เลขท่ี 34/30 หมู่ 5 หมู่บ้านชิชากร ต าบลเสาธงหิน อ าเภอบางใหญ่ จังหวัดนนทบุรี 
11140

เลขท่ี 54 หมู่ท่ี 6 ต าบลบ้านฝาง อ าเภอบ้านฝาง จังหวัดขอนแก่น 40270

เลขท่ี 155 ซอยจันทร์ 31 เเขวงทุ่งวัดดอน เขตสาทร กรุงเทพมหานคร 10120

นายศราวุธ นิรามัย

นางสาวพิณทอง เล่ห์กันต์

นางสาวสุนา จงสมบูรณ์กุศล

นางสาวนุชนารถ เคร่งศีลธรรม

นางสาวอัญชลี โตพ่ึงพงศ์

นายนภดล คงศักด์ิ
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หมายเหตุE - mail
จังหวัดท่ีสามารถ

เดินทางได้
หมายเลขโทรศัพท์ล่ามภาษาท่ีอยู่ปัจจุบันช่ือ - นามสกุล

บัญชีรายช่ือล่ามในกระบวนการยุติธรรมของกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ จ านวน 109 ราย

ล าดับ

82 นางสาวณภาภัช เตชณัฐณฐภณ ส านักงานสาธารณสุขจังหวัดสระบุรี ส านักงานเขตสุขภาพท่ี 4 
เลขท่ี 56 ถนนเทศบาล 3 ต าบลปากเพรียว อ าเภอเมือง จังหวัดสระบุรี 18000

ภาษาอังกฤษ สระบุรี 065-542-9924 
 061-559-0559

naphaphat1426@gmail.com
Line id : kirasand

83 พ.ต.ท.หญิงประวิสาข์ แย้มช่ืน เลขท่ี 44 พุทธมณฑลสาย 1 ซอย 2 แขวงบางด้วน เขตภาษีเจริญ กรุงเทพมหานคร 
10160

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0818995165 prawisa@hotmail.com

84 นางสาวพจมาน โสมอินทร์ เลขท่ี 157 หมู่ 13 ต าบลบุ่ง อ าเภอเมือง จังหวัดอ านาจเจริญ 37000 ภาษาลาว อ านาจเจริญ 0867877745 pojnaamnat@gmail.com จังหวัดใกล้เคียง
ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ
ภาษาอิตาเลียน

กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

ภาษาอังกฤษ 
ภาษาสเปน 
ภาษาญ่ีปุ่น

กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร
กรุงเทพมหานคร
นนทบุรี
สมุทรปราการ
นนทบุรี 
กรุงเทพมหานคร

92 นางสาวรัตติยา สงครามวงสกุล เลขท่ี 19/31 ซอยชัยพฤกษ์ ถนนสุขุมวิท 65 เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10110 ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 099-9826564 arattiya@hotmail.com
กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

ได้ทุกท่ี 
แต่ต้องได้รับอนุญาตจาก
บริษัทก่อน

sai.tvbplus@gmail.com

Tippyyai@hotmail.com

whitie.kesspratoom@gmail.com

tidarat.kos@gmail.com

1.borapan@yahoo.com  
2.orapan.sphere@gmail.com

m.crispyandroid@gmail.com

walailucku@gmail.com

sahakomsuit@gmail.com

0655538398

0922416885

0841905394

0875077875

0818311586

0846828124

0864116421

0924249640

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ 

ภาษาอังกฤษ

ภาษารัสเซีย

ภาษาอังกฤษ

เลขท่ี 121 แขวงท่าพระ เขตบางกอกใหญ่ กรุงเทพ 10600

เลขท่ี 666 ซอยสุดเขต ถนนราษฎร์บูรณะ เขต/แขวง ราษฎร์บูรณะ กรุงเทพมหานคร 
10140

เลขท่ี 78/415 ถนนพระราม 3 แขวงช่องนนทรี เขตยานนาวา กรุงเทพมหานคร 10120

เลขท่ี 57/1 ห้อง 813 เอ.เอช.เอช แมนช่ันประดิพัทธ์ 25 แขวงสามเสนใน เขตพญาไท 
กรุงเทพมหานคร 10400

เลขท่ี 219/34 หมู่ 6 หมู่บ้านวิลล่าคุณาลัย ต าบลบางรักพัฒนา อ าเภอบางบัวทอง 
จังหวัดนนทบุรี 11110

เลขท่ี 138 ถนนรามค าแหง ซอย 26/1 แขวงหัวหมาก เขตบางกะปิ กรุงเทพ 10240

เลขท่ี 148/1276 ถนนรามค าแหง 190 มีนบุรี กรุงเทพมหานคร 10510

เลขท่ี 8 ซอยรัตนาธิเบศร์ 22 ต าบลบางกระสอ อ าเภอเมือง จังหวัดนนทบุรี 11000

นางสาวกิตต์ิฐิตา วัฒนกรณ์พิศาล

นางศิวนาถ ภู่ภิญโญย่ิง

นายประพรึทธ์ิ เกสร์ประทุม

นางสาวธิดารัตน์ โกศลจิตร

นางอรพรรณ บัญชเสนศิริ

นายกฤษฎา สมุทรสาคร

นางสาววลัยลักษณ์ อุดมพุฒิกิจ

นายสหคมน์ สุทธิพันธ์
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ล าดับ

กรุงเทพมหานคร
นครปฐม
นนทบุรี
ปทุมธานี
สมุทรปราการ
สมุทรสาคร

95 นางสาวเปรมศิริ ทองพู เลขท่ี 187/31 หมู่ 8 ถนนปทุมธานี-ลาดหลุมแก้ว ต าบลหน้าไม้ อ าเภอลาดหลุมแก้ว 
จังหวัดปทุมธานี 12140

ภาษาอังกฤษ ปทุมธานี 0858416329 kobkul123@hotmail.com

ภาษาอังกฤษ นครราชสีมา
ภาษาจีน กรุงเทพมหานคร

97 นายสุพจน์ เจาชัยเจริญกุล เลขท่ี 18/70 หมู่บ้านทวีวัฒนา 29 เขตทวีวัฒนา กรุงเทพมหานคร 10170 ภาษาอังกฤษ ท่ัวประเทศ 0868426330 supojc@yahoo.com
กรุงเทพมหานคร
นนทบุรี 
ปทุมธานี
กรุงเทพมหานคร
พิษณุโลก

100 นางสาวพรรณภัทรา ตันติพิษณุ เลขท่ี 35 ซอยรามค าแหง 118 แขวง/เขตสะพานสูง กรุงเทพมหานคร 10240  -  - 0909145566 missingnatt@yahoo.com
101 นางสาวอรัญญา  มหามนตรี เลขท่ี 91 หมู่ 12 ต าบลธารเกษม อ าเภอพระพุทธบาท จังหวัดสระบุรี 18120 ภาษาอังกฤษ สระบุรี 0899014234 pimsiri9449@gmail.com
102 นางสาวพินธิยา วงศาโรจน์ เลขท่ี 63/10 ซอยวิภาวดีรังสิต20 ถนนวิภาวดีรังสิต แขวงจอมพล เขตจตุจักร 

กรุงเทพมหานคร 10900
ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0815829822 manwongsarot@gmail.com จังหวัดท่ีมีเท่ียวบิน

ของการบินไทย
103 นางสาวกรวิไล นพรัตน์ เลขท่ี 25/74 ซอยรัชดาภิเษก 31 ถนนรัชดาภิเษก แขวงจตุจักร เขตจตุจักร 

กรุงเทพมหานคร 10900
ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0816435285 kornvilai.n@gmail.com

กรุงเทพมหานคร 
ชลบุรี

105 นางสาวไพลิน มณีธรรมวงศ์ เลขท่ี 161/55 บ้านกลางเมือง อ่อนนุช 17 เขตสวนหลวง กรุงเทพมหานคร 10250 ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 0829519144 pailinbkk@gmail.com
กรุงเทพมหานคร
เพชรบูรณ์

107 นางสาววรัศยา น่วมบาง ห้อง 404 เลขท่ี 19/1 S.S.Mansion ซอยอร่ามศรี แขวงทุ่งพญาไท เขตราชเทวี 
กรุงเทพมหานคร 10400

ภาษาอังกฤษ กรุงเทพมหานคร 084-6189325 waratsaya.n@gmail.com จังหวัดใกล้เคียง

จังหวัดอ่ืนท่ีสามารถ
ไปร่วมปฏิบัติงานได้

saru.aki2012@gmail.com

 kesarin521@gmail.com

nattha.pk1@gmail.com

haruthay@gmail.com

powchaoren@gmail.com

thitawan@hotmail.com

0875619324

0632655663​

852295945

0970098097

882454951

0816553179

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

ภาษาอังกฤษ

เลขท่ี 1 หมู่ 9 ถนนสุรนารายณ์ ต าบลหนองบัวโคก อ าเภอจัตุรัส จังหวัดชัยภูมิ 36220

เลขท่ี 129/389 หมู่ 3 หมู่บ้านเพอร์เฟคเพลส ถนนรัตนาธิเบศร์ ต าบลบางรักน้อย 
อ าเภอเมือง จังหวัดนนทบุรี 11000

เลขท่ี 63/90 ซอยวิภาวดี 16 ถนนวิภาวดี แขวงลาดยาว เขตจตุจักร กรุงเทพมหานคร 
10900

เลขท่ี 46/40 ซอยวุฒากาศ 36 แขวงบางค้อ เขตจอมทอง กรุงเทพมหานคร 10150

เลขท่ี 322/92​ ซอย ​อยู่ ​เจริญ ​แยก ​9​ ถนนอโศก​ดินแดง​ เขตดินแดง ​ แขวงดินแดง​    
กรุงเทพมหานคร​ 10400​

เลขท่ี 72/49 หมู่ 3 ถนนติวานนท์-ปทุมธานี ต าบลบ้านใหม่ อ าเภอปากเกร็ด 
จังหวัดนนทบุรี 11120

นางสาวจารุวรรณ เช่ียวชลาลัย

นางสาวเกศรินทร์ อรุณวิไลรัตน์

นางสาวณัฐพัชร ประจงกิจ

นางสาวหฤทัย แย้มกสิกร

นางสาวพัณณ์อร เภาเจริญ

นางสาวฐิฏวรรณ​ แดงทองดี

104

106
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บันทึกเพิ่มเติม



บันทึกเพิ่มเติม



รายชื่อคณะท างาน 
 

1. นายสมณ์ พรหมรส    อธิบดีกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ          ประธานคณะท างาน 
2. นายเกิดโชค เกษมวงศ์จิตร   รองอธิบดีกรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ                     รองประธาน 
3. นางลัดดาวัลย์ สินธุรักษ์    ผู้แทนส านักงานอัยการสูงสุด                      คณะท างาน 
4. นางสาวอัมภัสชา ดิษฐอ านาจ   ผู้แทนส านักงานศาลยุติธรรม                      คณะท างาน 
5. พันต ารวจเอกหญิง เกษมศรี อัศวานุวัตถ์  ผู้แทนส านักงานต ารวจแห่งชาติ                      คณะท างาน 
6. นายชัพชัย คงคานนท์    ผู้แทนคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามยาเสพติด                      คณะท างาน 
7. นายนทีธร มีชัย     ผู้แทนกรมสอบสวนคดีพิเศษ                      คณะท างาน 
8. นางสาวแรกฝน ฉัตรแก้วบุญเรือง   ผู้แทนกรมสอบสวนคดีพิเศษ                                คณะท างาน 
9. นางสาวเปรมมิศา หนูเรืองงาม   ผู้แทนส านักงานกิจการยุติธรรม                      คณะท างาน 
10. นายวรายุภสัร์ พัชรปรียานันท ์   ผู้แทนกองกฎหมาย ส านักงานปลัดกระทรวงยุติธรรม                      คณะท างาน 
11. นางวรรณธนา มูลจันทร์    ผู้แทนส านักงานราชบัณฑิตยสภา                      คณะท างาน 
12. นางณภัสสร สงวนหงส ์    ผู้แทนกรมพินิจและคุ้มครองเด็กและเยาวชน                   คณะท างาน 
13. นางศิริพร รัตนโกสม    ผู้แทนกรมคุมประพฤติ                       คณะท างาน 
14. นางสาวพิมพ์พร เนตรพุกกณะ   ผู้แทนกรมราชทัณฑ์                                 คณะท างาน 
15. พลต ารวจตรี สรายุทธ สงวนโภคัย   ผู้แทนส านักงานตรวจคนเข้าเมือง                      คณะท างาน 
16. นางสาวอายุศรี ค าบันลือ    ผู้แทนส านักงานคณะกรรมการก ากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย       คณะท างาน 
17. นางขนิษฐา รัตนประทุม    ผู้แทนกลุ่มกฎหมาย กรมคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ                    คณะท างาน 
18. นางสุจิตรา แก้วไกร    ผู้อ านวยการกองพิทักษ์สิทธิและเสรีภาพ                      คณะท างานและเลขานุการ 
19. นางบุญภาดา พึ่งบุญ ณ อยุธยา อรุณเบิกฟ้า ข้าราชการกองพิทักษ์สิทธิและเสรีภาพ           คณะท างานและผู้ช่วยเลขานุการ 
20. นางสาวพัณนิดา สมบูรณ์    ข้าราชการกองพิทักษ์สิทธิและเสรีภาพ               คณะท างานและผู้ช่วยเลขานุการ 

           



รายชื่อคณะผู้จัดท า 
 

1. นางสุจิตรา แก้วไกร    ผู้อ านวยการกองพิทักษ์สิทธิและเสรีภาพ 
2. นางนัยนา ภาวินทุ    นักวิชาการยุติธรรมช านาญการพิเศษ 
3. นางศิวพร เรืองศริยานนท์    นักวิชาการยุติธรรมช านาญการ 
4. นายภูมิกร ก้อนแก้ว    นักวิชาการยุติธรรมปฏิบัติการ 
5. นางสาวอรวรรณ ชิงจันทร์    นิติกร 
6. นางสาวนุษจลินทร์ ขวัญพิชิต   นิติกร 
7. นางสาวนิศาชล ชาญวารินทร์   พนักงานคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพ 
8. นางสาวสุภาวรรณ ชื่นนิรันดร์   นิติกร 
9. นายมงคล ไพศาลเจริญทรัพย์   นิติกร 
10. นางสาวนิภารัตน์ กัญญาค า   นิติกร 
11. นางสาวชนิตา หมื่นหนู    นิติกร 
12. นางสาวสุพัตรา สัตย์ซื่อ    นิติกร 
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